Годъ 13»й. 



кн. хих. 



ЭТНОГРАФИЧЕСКОЕ 

ОБОЗРЪНІЕ. 

Иэданіѳ ЭтнограФичѳскаго Отдѣла 

Императорскаго Общества Любителей Естествознанія, 
Антропологіи и Этнографіи. 

состояшаго при Московскомъ УНИВЕРСИТЕТ*. 



1901, № 2. 

ПОДЪ РВДАКЦІВЙ 

Председателя Отдела Ѳ* ЦйААЩ 

и ' 

йЕ2 



X О О К В А. 

Т-*> Ошщѵш. А. А, ЛбММОГЪ. Комміовіомрн ИМПЕРАТОРСКАГО Обществ* ІюбтмІ Жтетво- 
пажія ѵѣ Мосмѣ. Тверская, Мамововсхіі тр., е. д. 
1901. 



ОідШгесІ Ьу 



Печатало съ раарѣшенія Совѣта Императорскаго Общества Любителей 
Естествозпанія т Антропоіогім и Ѳтнограгіи, при Моеиовсжоиъ университетѣ. 



ОідШгесІ Ьу 



СОДЕРЖАНІЕ. 

Стр. 

I. Гагаузы Бендерскаго уѣзда. VI. Сѳмейныя и обще- 
ственный отношешя у гагаувовъ. УП. Отношѳнія га- 
гаузовъ къ другщгь народностями В. А. Мошкою . 1 

П. Сословно - поземельный вопросъ и райятская зависи- 
мость въ Дагѳстанѣ. Часть вторая. П. В. Гидулянова. 50 

Ш. Армянскіѳ бош& (цыгане). Этнографичѳскій очѳркь. 
Приложеніе: А. Отрывокъ на языкѣ бош&. В. Сло- 



варь языка бовді. В. М. Папазьяна 93 

IV. Смѣсь: 

Наеѣкошя ж черви въ народно! жизни. В. И. Добро- 
волыжю 169 

Руееиіе буры. Иаъ „І/Ыёрепсіапсе ^ЬеІ^ѳ^ — по еообщеиію 
2Г. Держ-ина 165 

Мелжія игнограФическін замѣткі. (I. Къ литературно! істо- 

- рін легенды о Кирииѣ. П. Старинный записи народишь 
пѣеенъ. Щ. Народный пѣени въ сКарманиоиъ пѣсенннкѣ" 
Диитріева). В. В. Каллаша 166 

Знаюніе цвѣтовъ по древне! грузинской повѣети. А. С. 
Хаханова. . 167 



V. Критика и библіографія. 

1. Отчеты о новыхъ изданіяхъ: 
Труды якутской вкспедиціи, снаряженной на средства И. М. 
Сибирякова. Отдѣлъ П. Томъ Ш. Ч. 2-я. Выи, 2-й. Грамма- 
тика якутскаго языка. С. В. Ястремскаго. Иркутекъ 
1900. Ве. М. (168).— Ѵі с іо г СЬаиѵіп: ВіЫіо$гарЫе дев 
оиѵгадов агаЪев ои геІаЙЛ аих АгаЪев, риЪИёв «Іапв Г Егоре 
сЪг««еппе <1е 1810 а 1885. Ілв$е, I— IV, 1892, 1897, 1898, 1900. 
Л. Крымскаю. (169).— Таи ве пй ип<1 еіпе ИасЬі, айв 
дета агаЪізсЬеп йЪегІга$еп ѵоп Мах Н е п п і п #. Вапд 
I— ХХГѴ. Лейпцигъ 1901. Л. Кр. (170). —А. Максимов ъ. 



ОідШгесІ Ьу 



Сѵпр* 



Что сдѣлаво по исторіи семьи? Очеркъ современна™ положе- 
нья вопроса о первобытныхъ формахъ семьи и брака. М. 
1901, Л. М. (171), — Д-ръ И. И. Пантюховъ. Ингуши. 
Автропологическіи очеркъ. Тифдисъ. 1901 г. -А* Л. Максимом. 
(172)— Михайлову Ѳ. А. кап. (состав.). Туземцы Зака- 
спийской области и ихъ жизнь. Этнографическіи очеркъ. 
Подъ ред. г.-л. А. А. Боголюбова. Асхабадъ 1900. А* Н. 
Максимова (173) - 

2. Обзоръ журнаіовъ ж одеть 174 

3, Новости этнографической литературы ....... 178 

VI. Хроника: 

Два этнограФііесмхъ концерта. — Бъ юбилею Петруше- 
рп н.— Сеиндесятндѣтіе Фінсваго Дітературнаго Общества. 
Вл. Г. — Годичное засѣдаиіе Финсжаго Лнтературиаго Обще- 
ства, Д». Г. — Общество Фжнновѣдѣнія (Коіікіеіѳп зѳига). 
Ва< Г.— Февральское и мартовское собранія Финскаго Архео- 
логического Общества. Вл. Г. — Годичное мсѣданіе Обще- 
ств! народнаго просвѣщенія. В+. Г.— гАпрѣдьсвое собраніе 
Фшкдаго Археологжіескаго Общества. Вл. Г.— Апрѣльское 
аагьдаиів Шведскаго Лнтературиаго Общества. Вл. Г* — 
Плць-нсіамское Общество «Сенусн». Вл. Г. 183 

VII. Объявлѳнія о новыхъ изданіяхъ Этнографического 
Отдѣла 195 




Гагаузы Бѳндѳрсваго уѣзда 1 ). 



(Эгногра#ическіе очерка н матеріаіы) 



VI. 



Сѳмѳйныя и общественный отношенія у гагаузовъ. 

Такъ какъ въ гагаузсвихъ селахъ большинство жителей на- 
ходятся между собою въ болѣѳ или менѣе близвомъ родствѣ, то 
строго разграничить ихъ отношевія семей выя, родственныя и 
сосѣдскія очень трудно, почти невозможно. А потому мы и не 
будѳмъ заниматься этимъ реблагодарнымъ дѣломъ, а постараемся / 
очертить отношенія между собой жителей одного села, на сколько 
намъ удалось это наблюдать. 

Уже изъ предыдущаго очерка „Свадьба* читатель могъ убѣ- 
диться, что строй гагаузской семьи чисто патріархальный, съ силь- 
нымъ прѳобладаніемъ въ ней отцовской власти. Тѣ новшества по- 
слѣднихъ временъ, который мѣстами такъ сильно расшатали семей- 
ные устои русскаго крестьянина, еще почти не коснулись гагаузовъ. 
Здѣсь все еще остается незыблемой и всѣми признанной аксіома, 
на которой покоится патріархальный строй семьи, что любой муж- 
чина по своей организаціи несравненно выше любой женщины. А 
потому во главѣ всякой благоустроенной семьи непремѣнно дол- 
женъ стоять какой-нибудь мужчина. Главой семейства считается 
дѣдъ съ отцовской стороны. Если его нѣтъ въ живыхъ, то глава 
семейства— отецъ. А если и отецъ умерь, то его замѣняѳтъ стар- 
шій братъ. У гагаузовъ сыновья живутъ вмѣстѣ съ отцомъ въ 
одномъ домѣ только до ихъ женитьбы, за исключеніемъ младшаго 
сына, который по обычному праву считается прямымъ наслѣдни- 

*) „Этнографическое Обозрѣніе", кн. ХЬѴІІІ. 

Этаограф. Обовр., ХІЛХ. 1 
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ковъ всего имущества отца. Для сына обязательно вмѣстѣ съ 
женитьбой устраивать себѣ свой собственный домъ. Но все это 
не мѣшаеть взросдымъ, жѳнатымъ и отдѣльно живущимъ дѣтямъ 
одвого отца не только оказывать ему внѣшніе признаки уваженія, 
но подчиняться ему во всемъ, совѣтоваться съ нимъ и до весьма 
почте ннаго возраста чувствовавать надъ собою власть отца даже 
въ случаѣ полной матерьяльной отъ него независимости. Объ 
отаошеніи родителей къ дѣтямъ у гагаузовъ мы еще не разъ 
будемъ говорить по повоіу той или другой стороны гагаузскаго 
быта, ядѣсь же замѣтимъ, что, по мнѣнію этого народа, отецъ 
пнѣетъ надъ дѣтьми право жизни и смерти. Конечно, онъ никогда 
не пользуется этимъ правомъ въ полномъ его объемѣ, но самое 
призяаніе его даетъ окраску всему характеру семейныхъ отно- 
шсній Прежде всего это сказывается въ томъ, что гагаузы при- 
знаютъ въ принциаѣ строгое воспитаніе дѣтей, не дающее имъ 
со стороны отца ни малѣйшей поблажки. Уже не говоря о томъ, 
что за иалѣйшій проступокъ сынъ долженъ немедленно повести 
строгое и даже жестокое наказаніе, но отцу вмѣняется въ обя- 
занность даже во всѣхъ отношеніяхъ примѣрныхъ и послушныхъ 
дѣтѳй время отъ времени поколачивать, не въ видѣ наказанія, а 
просто для порядку, чтобы изъ нихъ не вышли впослѣдствіи 
нравственные уроды: негодяи, воры, пьяницы и грубіины.^Однимъ 
сювомъ, по выраженію гагаузовъ, нужно, чтобы изъ ребенка, а 
въ особенности сына, вышелъ человѣкъ, а не скотъ, и чтобы 
позже, когда они подростутъ, отцу самому не пришлось отъ нихъ 
плохо. Во наказаніе дѣтей, такъ же какъ и наказаніе жены, по 
кодексу гагаузской нравственности, должно производиться такимъ 
образомъ, чтобы оно не было замѣтно для людей посторонпихъ, 
т. е. по русской пословицѣ требуется сору изъ избы не выносить. 
Такое требованіе ведетъ за собой то обстоятельство, что супру- 
жеское и родительское „учсніе" въ весьма рѣдкихъ исключитсль- 
ныхъ только случаяхъ можетъ дойти до истязанія жены и дѣтей, 
потому что его нельзя практиковать такимъ образомъ, чтобы 
этого не услыхали сосѣди. А потому Бешалманскіе гагаузы не 
знаютъ случая, чтобы въ ихъ селѣ жена пли дѣти жаловались 
на побои мужа или отца въ судъ, тѣмъ болѣе, что такого рода 
жалобы считаются гагаузскимъ общественнымъ мнѣніемъ доказа- 
тельствомъ неуваженія къ главѣ семейства, а это, по мнѣнію га- 
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гауэовъ, величайшій грѣхъ. Поэтому, въ случаѣ такихъ жалобъ, 
общественное маѣніѳ седа становится на сторону отца и мужа. 

Есть въ отношеніяхъ гагаузекаго отца къ его сыновьямъ еще 
одна оригинальная черта, отъ которой вѣетъ чѣмъ то библей- 
ским?». Для мальчика сына большимъ стыдомъ считается пока- 
заться отцу голымъ. Точно также и отцу явиться голымъ передъ 
мальчикомъ сыномъ, хотя бы и на купаньи, считается большимъ 
стыдомъ. Но, впрочѳмъ, стыднымъ считается и вообще для всякаго 
взрослаго мужчины быть голымъ дри мальчикахъ. Въ этомъ отно- 
шеиіи мальчики почему-то совершенно приравниваются къ жѳн- 
щинамъ. 

Отношенія родителей къ дѣтямъ, дѣтей къ родителямъ и дѣтѳй 
меаду собою характеризуются прежде всего тѣми именами, кото- 
рыми они всѣ другъ друга называютъ. Въ этомъ случаѣ у га- 
гаузовъ существуетъ весьма сложная, не легко усвояемая посто- 
ронними, система. Но прежде чѣмъ перейти къ ней, мы посмо- 
тримъ, кавъ вообще гагаузы называютъ другъ друга. 

Мы знаѳмъ уже, что всѣ гагаузы православнаго исповѣданія, 
а потому каждому изъ нихъ при крѳщеніи, такъ же, какъ и намъ, 
дается христіанское имя, принятое православной церковью. Нѣко- 
торыя изъ этнхъ именъ, какъ мужскія: Александра Андрей, 
Антонъ, Владиміръ, Давидъ, Кирила, Константинъ, Михаилъ, 
Стефанъ и др., женскія: Анна, Варвара, Марія, Домна и др. про- 
износятся гагаузами совершенно чисто, такъ же, какъ и русскими. 
Другимъ придается мѣстный выговоръ съ искаженіемъ въ духѣ 
гагаузекаго языка, какъ напримѣръ: Алекси— Алексѣй, Йорги — 
Георгій, Тодур — Феодоръ и т. д. Но въ большинствѣ случаевъ 
имя, данное гагаузу при крещеніи, становится для него только 
оффиціальнымъ именемъ, подъ которымъ онъ ваписанъ въ оффи- 
ціальныхъ спискахъ, въ обыденной же жизни его этимъ именемъ 
не зовутъ, а даютъ другое имя, подъ которымъ онъ остается 
взвѣстнымъ въ своѳмъ селѣ до смерти. Такія нѳоффиціальныя 
имена иногда являются производными или уменьшительными отъ 
его христіанскаго и оффиціальнаго имени, какъ, напримѣръ, Ни- 
колая зовутъ: Кбля, Кбли, Кбльчу, а Ивана — Вйни, Ваника, 
Юванъ, Ювйньчу, Яни, Яниш, Яаьчу. Но чаще всего между оффи- 
ціальнымъ именемъ и неофипіальнымъ не существуетъ ничего 
общаго: или человѣка зовутъ уменыпительнымъ отъ другого имени, 
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напр м Николая назовутъ Петри или Коста, или же назовутъ та- 
кимъ именѳмъ, которое ничего общаго съ его оффиціальнымъ 
иыеыемъ не имѣетъ. Въ приложеніи къ настоящему очерку мы 
приводи нъ списокъ гагаузскихъ неоффиціальныхъ именъ, въ число 
которыхъ входвтъ много христіанскихъ, но есть много и такяхъ 
какъ Каряк, Вацак, Кыни, Ламбу, Лефтерь и др., которыя 
ничего общаго съ христіанскими именами не имѣютъ. Нѣкоторыя 
іізъ этихъ именъ являются общими съ такими же болгарскими 
нехристіанскими именами, какъ напримѣръ: Бойку, Диму, Добре, 
Мирчу, Стуянъ и др., а остадьныхъ происхожденіе для меня 
неизвѣстио, но можно думать, что многія изъ нихъ принадлежать 
къ числу весьма древнихъ, еще, быть можетъ, язычѳскихъ 1 ). 

Такимъ образомъ, гагаузы всѣхъ своихъ односѳльчанъ знаютъ ѵ 
иодъ шшффиціальными именами и въ обыкновенномъ разговорѣ 
между собой рѣдко упомннаютъ ихъ фамиліи. А если въ селѣ 
есть два или болѣе крестьянина съ одинаковымъ имевемъ, тогда 
ихъ называютъ по отечеству. Такъ, наприміръ, если есть два 
человѣка, которыхъ зовутъ Коли, то къ ихъ имѳнамъ прибав- 
ляютъ инона, тоже нѳоффищальныя, ихъ отцовъ въ родительномъ 
італсжѣ. Получаются такимъ образомъ: Станчунун Кблиси и 
Я'нчунун Ко'лиси, т. е. Коли сынъ Станчу и Коли сынъ Янчу. 
Если же и этой прибавки бываетъ недостаточно, если встрѣчаются 
двое съ одинаковыми именами и съ одинаковыми отчествами, то 
къ ихъ і менамъ и отчѳствамъ прибавляютъ еще имена ихъ дѣ- 
довъ. Такимъ образомъ получается, напримѣръ, имя: „Никола- 
ями Я'яьчусунун Петриси", т. ѳ. Петри сынъ Янчу сына Нико- 
лы. При этомъ, для сокращенія такого длиннаго имени, опускаютъ 
иногда окончаніе родительнаго падежа, напр., вмѣсто „Демервн 
Кости* (Костя сынъ Демера) говорить „Демер Кости 44 . 

Но пѳ всегда къ именамъ сыновей прибавляютъ имена ихъ 
отца и дѣда, иногда называютъ не по отчеству, а, если такъ 
можно выразиться, по материнству, т. е. къ имени сына приба- 
вдяють имя его матери или бабушки, напримѣръ „Каля То'дурун 
Алексией", т. е. Алекси сынъ Тодура сына Кали (Каля или 
Калина— имя женское). Это дѣлаетсн лишь въ томъ случаѣ, если 
ыужъ у женщины померъ очень давно, такъ что многіе сосѣди 
уже не ломнятъ его, а женщину уже давно знаютъ, какъ стар- 
шую въ домѣ. 
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Что касается фамилій, то, какъ было уже сказано, ихъ рѣдко 
вспоминаютъ въ разговорѣ, но онѣ все-таки болѣѳ дли менѣе 
извѣстны сосѣдямъ. Списокъ гагаузскихъ фаивлій мы предста- 
вляемъ также въ приложеніи. Какъ видитъ читатель, многія изъ 
нихъ происходить отъ именъ, какъ Ангиль, Бойку, Ваника и др. 
Что касается остальныхъ, то онѣ носятъ на себѣ слѣды различ- 
ныхъ национальностей, которыя вошли въ составь гагаузскаго 
народа или ж$ стояли когда-то съ гагаузами въ близкихъ сно- 
шеніяхъ. Нѣкоторыя изъ этихъ фамилій несомнѣнно чисто га- 
гаузскія, такъ какъ значѳніе ихъ по гагаузски извѣстно, напри- 
мѣръ: Арабаджи — Извощикъ, Бояджи — Красилыцикъ, Бююк— 
Большой, Гюмюш— Серебро и т. п. Другія фамиліи великорос- 
сійскія или болгарскія, какъ Грекоф, Гроздёф, Димоф, Драгу- 
миръ, Зайку, Душка, Донѳцъ, Кабанъ, Край, Кулёф, Машина, 
Никитин ь, Панофъ, Славенъ, Статофъ, Филёфъ, Шуба и т. д. 
Нѣкоторыя фамиліи напоминаютъ сѳрбовъ, ^сакъ Князевичъ, Пет- 
ковичъ, Сырбъ, Чичѳвичъ и др. Есть фамиліи, повидимому, грече- 
скія: Костанда, Костаки, Пе траки, Потараки, Пуцаки, Тудураки 
и пр. Есть румынскія: Вакареску, Попоску... Наконецъ есть та- 
кія, которыя напоминаютъ малороссовъ: Галушка, Сумка, Мари- 
иофски. . . 

Любопытно, между прочимъ, что при отдачѣ на военную служ- 
бу рѳкрутовъ-гагаузовъ Бѳндерскаго уѣзда имъ почему-то при- 
бавляютъ къ фамиліямъ турецкое окончаніе „Оглу" — сынъ, тогда 
какъ по гагаузски сынъ звучитъ „оолу а и окончаніе это никогда 
къ фамиліямъ здѣсь не прибавляется. Получаются, такимъ обра- 
зомъ, совершенно непривычный для гагаузовъ фамиліи: Край-оглу, 
Кбся-оглу, Терзи-оглу, Куйч-оглу п т. п. Такъ какъ наше воен- 
ное и гражданское начальство этого не требу ютъ, то остается 
допустить, что обычай прибавлять къ фамиліи окончаніе „оглу а 
гагаузы привезли съ собою изъ Турціи, гдѣ, быть можетъ, ихъ 
пріучило къ тому турецкое начальство. Или же сами гагаузы, 
живя въ Турціи, прибавляли къ своей фамиліи это окончаніе, 
подобно тому, какъ у насъ армяне изъ армянскихъ фамилій: Но- 
восартьянцъ, Лазарьянцъ производятъ великороссійскія: Ново- 
сартьяновъ, Лазаревъ и т. п. Впрочемъ въ селѣ Этулія Измаль- 
скаго уѣзда слово „оолу й прибавляется обязательно къ каждой 
гагаузской фамиліи даже въ обыкновенномъ разговорѣ, наори- 
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мѣръ, „Манзул-оолу" или „Кбся-оолу", говоря же провесь родъ, 
носящій одну фамилію, прибавляютъ „оолу" во множественномъ 
числѣ: „Манзул-ооллар", „Квся-ооллар*. 

Кромѣ фамилій, у гагаувовъ, такъ же какъ и у нашего наро- 
да, употребительны уличныя прозвища, списокъ которыхь мы 
также представили ниже. Одни изъ этихъ прозвищъ старинвыя, 
такъ что утратилось воспомивавіѳ о ихъ происхожденіи и они 
перешли къ ихъ соврѳменнымъ обладателямъ отъ ихъ отцовъ и 
дѣдовъ, а другія новѣйшія, которыми и теперь называть своихъ 
односельчанъ въ насмѣшку по поводу какого-нибудь курьезнаго 
происшѳсгвія. 

Но по имѳнамъ, по фамиліи или по прозвищу гагаузы назы- 
ваютъ людей за глава, въ глаза же называютъ различно, смотря 
1) по степени родства, въ которомъ находятся говорящіе, 2) въ 
зависимости отъ возраста того, къ кому обращаются и 3) разно- 
сти въ лѣтахъ между разговаривающими. Для каждаго отдѣльна- 
го случая есть-особыя наименования, съ которыми гагаузскія при- 
личія требуютъ обращаться въ томъ или другомъ случаѣ. 

Дѣда по отцу и по матери называютъ „дяду а , бабку по отцу 
и по матери — „ба'бо. Дядей по отцу, его братьевъ родныхъ и 
двоюродныхъ старшихъ и младшихъ называютъ „чічу а или „амуд- 
жя и , а по матери— „У'йчу" или „дайка* 4 . Послѣднѳе имя даютъ 
тогда, когда дядя единственный брать матери. Тетокъ родныхъ 
и двоюродныхъ по отцу и по матери зовутъ „ле'лю 44 . Отца въ 
глаза и за глаза называютъ „тгітю а , мать— за глаза „маму", а 
въ глаза — „малема". Своихъ старшвхъ братьевъ при обращеніи 
къ нимъ называютъ „батю", а ихъ женъ — „булю а . Младшихъ же 
братьевъ и сестеръ называютъ просто по имѳви. Зятя, т. е. мужа 
сестры, называютъ „ѳниште а , женумладшаго брата „гелин". Двою- 
родныхъ братьевъ старше себя, но еще молодыхъ, называютъ „батю а , 
астарыхъ— „ага а . Тестя въ глаза зовутъ „тятю*, а за глаза „кай- 
ната а , тещу — въ глаза — „м&лема", а за глаза — „кайнана", стар- 
шаго брата жены— „агалыв а , старшую сестру жены — „Каку, млад- 
шаго брата, жены— а каинчу и , а младшую сестру ея— я балдь*ска а . 
Женатые на двухъ родныхъ сестрахъ называютъ другь друга— 
„баджянак*. Жена называетъ младшую сестру мужа „кираца*, а 
младшаго брата его — „биша а . Вотъ всѣ главнѣйшія названія, 
обязательно употребляемый при родственныхъ сношевіяхъ въ 
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гагаузской сѳмьѣ. Надо сюда прибавить, что мужъ жену и жена 
мужа называютъ по именамъ, но мужъ, когда хочетъ обратиться 
ласково къ жѳнѣ, прибавляетъ въ ея вмени слово „мйри", общее 
гагаузамъ съ болгарами, трудно переводимое на русскій яэыкъ, 
что-то въ родѣ „милая а . 

Вообще ласкательныхъ выраженій у гагауэовъ немного и при * 
томъ ио кодексу приличій они дозволительны только для матери, 
когда она обращается къ своимъ дѣтямъ. Но отцы такія назваиія 
не употрѳбляютъ или унотребляютъ весьма рѣдко. Сюда принад- 
лежать: „джяным*— душа моя, „айол*— милый, „евладым* — что- 
то «родѣ дитятко, „кудюжка* — малюточка, „мыцка" — кошечка 
(съ молдаванокаго), „чоджям*— мой мальчикъ, „кызчаазым* — моя 
дѣвочка, „чбджююм* — сынокъ (въ обращеніи къ старшимъ сыновь- 
ямъ) и наконѳцъ „ушаджим*, „ушаам*— мое дитятко. 

Затѣмъ что касается своигь сосѣдей или односѳлъчанъ, то га- 
гаузы прянимаютъ въ разсчетъ самое отдаленное родство и въ 
обращеяіи къ такимъ отдал ениымъ родственникамъ, разговаривая 
съ ними, приравнивают^ ихъ къ тому или другому поколѣшю - 
овоихъ ближайшихъ родственниковъ, т. е. 1) къ старшем) поке- 
лѣнію, дѣду, бабкѣ и тогда называютъ „дДду" или „бабо", 2) къ 
поколѣяію своего отца и матери и тогда называютъ „чгічу* или 
„бадв". При этомъ прибавляется также и имя того, кого назы- 
ваютъ: „чйчу Я'нчу* или „бади Петри а , а женщйнъ:^ бу лю Ка- 
лина 14 , „булю Домна* наконецъ 3) къ своему поколѣвію, при- 
чѳмъ етаршихъ себя называютъ: мужчинъ „Коли батю и или „Нет- 
ри ага а , а жѳнщинъ: „булю Домна* э булю МарГя. Младшихъ же 
себя по лѣтамъ зовутъ и мужчинъ и женщінъ просто по имени. 

Еромѣ того, для дальнихъ родствѳнниковъ мужчинъ существуѳтъ 
названіѳ „сувату* или „свату*, а для жѳнщинъ „св&гя*. Этими 
именами называютъ, напримѣръ, дядю или тетку братней жены и 
всѣхъ ея родственниковъ, а также родственниковъ сестрина мужа. 
Дальнихъ родственниковъ называютъ также „енйтте", напримѣръ, 
мужа старшей сестры называютъ такъ ея младшіе братья и сест- 
ры, а ея старпгіе братья и сестры называютъ его „гювя*. Тѣмъ 
же имѳнѳмъ зовутъ и тѣхъ родственниковъ, которыхъ отецъ или 
мать называютъ „еништѳ*. Зятя, т. е. мужа дочери, называютъ 
гювгі, а невѣстку— „гѳлин*. Если старшій брать жены моложе ея 
мужа, то мужъ называѳтъ его „агалык". 
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Наконецъ совершенно постороннихъ односѳльчанъ, не подходя- 
щнхъ ни подъ какое родство, называютъ „дяду или бабо и , если назы- 
вающему лѣтъ 20 — 25, а тому, котораго называютъ, лѣтъ 70 — 80, 
т. ѳ, если оаъ совсѣмъ дряхлый, гакъ что еле-еле ходить. Бели же 
человѣку нѳ свыше 50—60 лѣтъ, то его зовутъ по имени съ при- 
бавленіѳмъ слова „Мош а (по-молдавански — дядя), напримѣръ: 
Мош Диму, Мош Петри, а жѳнщинъ того же возраста называютъ 
„будю", ігричѳмъ къ этому названію женщины въ обращеніи къ 
ст&ршнмъ себя женщинамъ могутъ еще прибавлять „мари булю", 
чего мужчнвамъ не дозволяется. Наконецъ въ дѣвушкамъ, кото- 
рыхъ вовсе не знаютъ по имени, обращаются со словами „ма'ри- 
кыз" (милая дѣвушка) и мужчины и женщины. Кромѣ всего этого, 
тотъ иэъ гагаузовъ, который побывалъ на поклонѳніи въ Іѳруса- 
лимѣ, получаетъ титулъ, которымъ его называютъ всѣ 8нающіе 
его, мужчина,, — Хаджи", а женщина — „ХаджГйка*. И тогда этотъ 
титулъ заыѣняетъ для него всѣ другія названія, онъ не только 
постоянно прибавляется къ имени лица, напр., „Хаджи Димитри" 
или „Хаджи Коли", но переход итъ отчасти и на его дѣтей. Ихъ 
называютъ „Хаджинын Штриси* или Хаджинын "Яньчусу", т.е. 
Петри сыпь Хаджи или Яньчу сынъ Хаджи. 

Соотвѣтствѳнно родству между гагаузами и ихъ взаимной ти- 
туловкѣ устанавливаются и правила обращенія между ними при 
встрѣчахъ. Такъ равный съ равнымъ подаютъ другъ другу правую 
руку, причемъ мужчины должны первые подавать руку женщинамъ. 
Исключоніѳ составляетъ только тотъ случай, когда парень при- 
ходить къ дѣвушкѣ въ ея домъ. Тогда уже она первая протяги- 
ваѳтъ ему руку. Шапку при встрѣчахъ не снимаютъ, развѣ только 
тогда, когда встрѣчающіеся находятся такъ далеко другъ отъ друга, 
что голосъ ихъ не долетаѳтъ. Тогда они подаютъ другъ другу 
сигналы ениманіѳмъ шапки и подниманіемъ ея ввѳрхъ. 

Что касается обычая цѣлованія въ губы, то онъ считается 
у гагаузовъ даже между женщинами страннымъ, неприличнымъ, 
преносудительнымъ и грѣховнымъ. Послѣднѳе мотивируется тѣмъ, 
что Іуда предалъ Спасителя цѣлованіемъ. Но зато у гагаузовъ 
чрезвычайно сильно распростравенъ обычай цѣлованія рукъ. Такъ, 
если въ домъ приходить гость, хотя бы и молодой, но уже же- 
натый, то всѣ холостые парни въ домѣ, дѣвушки и дѣти безъ 
исключен!» цѣлуютъ у него руку, если же гость холостой, то 
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руку его цѣлуютъ только малѳйькіѳ дѣти. Если гагаувъ самъ 
приходить въ чужой домъ, то онъ также цѣлуетъ руки у всѣхъ 
старшихъ себя, хотя бы даже своихъ старшихъ братьевъ. На 
улицѣ одинъ у другого рукъ не цѣлуютъ, за исключеяіемъ руки 
крестнаго отца и крестной матери. Этимъ послѣднимъ крестникъ 
долженъ поцѣловать руку, гдѣ бы ихъ ни встрѣтвлъ. Если встрѣ- 
ча произошла въ полѣ, на работѣ, то крестникъ долженъ оста- 
вить свою работу и подойти къ крестнымъ къ ручкѣ. Мы уже 
видѣли йзъ описанія гагаузской свадьбы, что невѣстѣ приходить- 
ся безпрестанно цѣловать руки ей благодѣтельствующія, хотя 
бы благодѣтѳль былъ маленькій ребенокъ, а благодѣяніе его огра- 
ничивалось одной копейкой. Далѣе на свадьбѣ всѣ 7) и8метчи и и 
„зьілвы* при каждой встрѣчѣ цѣлуютъ руки у всѣхъ женатыхъ 
участниковъ свадьбы. 

Наконецъ изъ оішсанія же свадьбы мы видѣли, что у гагау- 
зовъ существуетъ довольно рѣдкій обычай дѣлованія женихомъ 
и невѣстой у ихъ родителей колѣней и подошвъ сапога. 

При воѣхъ встрѣчахъ между гагаузами, какъ въ домахъ, такъ 
и на улицѣ, кромѣ рукопожатій и цѣлованій рукъ, существуетъ 
множество выработанныхъ разъ на всегда и обязатѳльныхъ для 
всѣхъ привѣтствѳнныхъ формулъ, различныхъ на разные случаи. 
Если на улицѣ встрѣчаются два гагауза, то младшій изъ нихъ 
долженъ привѣтствовать старшаго утромъ, до полудня: „Сабан- 
сайрысын* (Добраго утра), въ полдень: „Заман-айрысын", а во- 
черомъ: „Авшам-айрысын". На что привѣтствуемый отвѣчаетъ: 
„Кебетайрысын* или „Кѳбетан-хайрысын*. Если встрѣчаются двое 
идущихъ на работу, то они говорятъ другь другу, опять-таки 
начиная съ младшего: „урларозолсун* или урала и . Если одинъ 
работаетъ, а другой проходить мимо, то проходящій привѣтствуетъ 
работающаго: „Колай геля* (Пусть дѣло идѳтъ легко), а рабо- 
тающій ему отвѣчаетъ: „Алла-розолсун а . Такими же самыми при- 
вѣтствіями обмѣниваются и тогда, когда гость приходить въ домъ 
и застаетъ хозяина за работой. Если женщина встрѣчаѳтъ муж- 
чину, ѣдущаго на работу, то она говорить ему: „Алла ярдым 
етсинь* (Да поможетъ тебѣ Богъ), а мужчина ей отвѣчаетъ: „Саа 
оласыя* (Будь здорова) или „Алла версинь" (Дай Боже). При 
входѣ гостя въ домъ хозяинъ первый привѣтствуѳтъ его словами: 
„Сефаа гельдинь* или „Хош гельдинь* (Добро пожаловать), а 
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гость ему отвѣчаетъ: „Сефаа булуштук* или „Хош бу л у штук 14 
(Будьте здоровы). Вслѣдъ за симъ особенно вѣжливый юзяинъ 
освѣдомдлется о здоровье своего посѣтитоля: „Насы дыр кефле- 
ннэ?% на что гость отвѣчаетъ: „Іи дир шіньдиликь* (Въ настоя- 
щее врѳня хорошо). Если гость пришелъ въ домъ во время ка- 
кой-нибудь ѣды, то хозяинъ приглашаетъ его садиться за столъ 
нижеелѣдующими словами, хотя бы даже былъ съ вамъ во враж- 
дебныхъ отношеніяхъ: „Буюр сель екмекь йнмяа а {Пожалуйста, 
вди хлѣбъ есть). То же самое дѣлается и въ томъ елучаѣ, если 
при входѣ гостя пили вино. Но если гость пришелъ не во время 
!.дм, то нарочно для него на столъ не накрываю тъ, за т ключе- 
ніеяъ того случая, если гость изъ чужого села или вообще прі- 
ѣхалъ съ дороги. Угощая виномъ, хозяева гоюрятъ: „Шевкнянзя, 
сефаа гельдиниз", а гость отвѣчаѳтъ: „Шефкпвяросув сефаа бу- 
лугатук** Когда одинъ изъ сидящихъ ва столомъ кончить свой 
стаканъ вина, то хозяинъ говоритъ ему: „Афетдяр олсун" (На 
здоровье), а тотъ отвѣчаетъ: „Алла розолсун" (Благодарю). Уго- 
щая гостей какимъ-нибудь кушаньемъ, хозяинъ говоритъ имъ: 
„Афедясиннз йыкрамы а (Не взыщите на угощеніи). Гость благо- 
дар и тъ хозяевъ за угощеніе: „Берекеть вереинь а (Дай Боже изо- 
билие) или „Саа оласын а (Будьте здоровы), а хозяинъ отвѣч&етъ 
ему: „Алла версинь саалык а (Дай Боже здоровье). Если между 
двумя гагаузами происходить какая-нибудь торговая сдѣлка, то 
по окончании ея они бьютъ другъ друга по рукамъ и продаюиііЙ 
говоритъ: „Саалыджя'йлян кулланасын' 4 (Здорово работать), а по- 
купают! й еиу отвѣчаетъ: „Паранын хаирыны горя синь* (Чтобы 
тебѣ нидѣть счастіе отъ денегъ). Иаконодь если гость уходить 
изъ дому, то онъ говоритъ хозяину: „Кал саалыджя'йлян* (Оста- 
вайся *доровъ), а хозяинъ ему отвѣчаетъ: „Вар саалыджнйлмн" 
(Иди здоровымъ). Если же гость засидѣлся и ужодитъ поэднимъ 
вечером ь, то онъ говоритъ хозяину: „Геджян саіірысын* (Покой- 
ной ночи), а ему отвѣчаютъ: „Хаира карм и- - (И вамъ того же 
желаемъ). 

Но возвратимся однако къ семейнымъ отношеніякъ гагауаовъ, 
о которыхъ мы начали нашу рѣчь. Мы уже говорили, что связь 
между членами гагаузской семьи поддерживается даже и въ томъ 
случаѣ, если взрослые сыновья уже женились и живутъ отдѣльно 
отъ отца, въ своемъ собственномъ домѣ. Народные обычаи, ко- 
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торыѳ у гагаузовъ до оихъ поръ свято соблюдаются, требу ютъ, 
чтобы всѣ члены семьи, хотя и раздѣленные разстояніемъ, пе- 
ріодически въ извѣстныѳ дни въ году посѣщали другь друга или 
сходились вмѣстЬ. Одинъ иаъ такихъ пѳріодовъ наблюдается съ 
1-го Января въ теченіе первыхъ пяти дней Новаго года. Въ это 
время всѣ женатые гагаузы вмѣстѣ со своими женами должны 
разнести по большому пшеничному „колачу" съ доложенной на 
него, варѣаавной, но не вареной курицей, съ кускомъ мяса или 
съ кускомъ рыбы ко всѣмъ своимъ старшвмъ родственниками Та- 
кими старшими родственниками для мужа считаются: 1) его отецъ 
и тесть, ихъ дяди и тетки, братья и сестры, 2) его и женины 
старпгіѳ братья и сестры, 3) его и женины дяди и тетки по отцу 
и по матери и 4) его и женины старшіе, чѣмъ они, двоюродные 
братья и сестры тоже по отцу и по матери. Но при этомъ под* 
йошеніе „колачѳй а обязательно только тѣмъ нзъ пѳрѳчисленныхъ 
родствѳнниковъ, которые женаты или состоять въ замужѳствѣ. 
Кромѣ того, такіе же „колачи* обязательно отнести къ крестнымъ 
отцамъ своему и жениному, къ отцу того, у кого бывалъ „деве* 
ремъ" на свадьбѣ и наконецъ къ своимъ благодѣтелямъ, если они 
есть, къ такимъ, которые спасли жизнь (напрнмѣръ, вытащили 
нзъ воды) или имущество (помогли выиграть важный судебный 
процессъ). Разносить „колачъ" ко всѣмъ этимъ лицаиъ обязатель- 
но для молодыхъ хозяевъ только въ первые три года послѣ ихъ 
свадьбы, а затѣмъ понемногу число такихъ подиошеній все сокра- 
щается. Но обязанность подносить своему отцу родному, крестно- 
му отцу, старшимъ братьямъ и благодѣтелямъ не прекращается 
до самой смерти. Уже изъ вышеизложеннаго видно, что не мало 
приходится печь „колачей* на Новый годъ каждому изъ моло- 
дыхъ хозяевъ, но количество это еще увеличивается, если слу- 
чается, что женатые братья живутъ вмѣстѣ, въ одномъ домѣ. 
Тогда младшииъ братьямъ приходится разносить „колачи* не толь- 
ко своимъ родственникамъ по женѣ, но еще и всѣмъ тѣмъ, ко- 
торымъ разносятъ ихъ старшіе братья. Таквмъ образомъ слу- 
чается, что одному семейству приходятся разнести до 30— 40 „по- 
дачей а и тогда они уже не разносятся, а развозятся на телѣгѣ. 
Впрочемъ, на практикѣ это случается очень рѣдко, такъ какъ не 
нужно забывать, что каждый разносящій „колачи" и самъ полу- 
чаетъ отъ другихъ, а потому часть ихъ можетъ не печь, а толь- 
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ко передать „колач^", полученные имъ отъ кого-нибудь другого. 
Хотя обязанность раздавать „колачи" лежать на всѣхъ женатыхъ 
гагаувахъ, но тяжелѣе всего она приходится для молодыхъ супру- 
говъ въ первые года ихъ семейной жизни. Являясь съ „колачѳмъ" 
къ своимъ родственникам^ вмѣстѣ съ женой, гагаузъ всегда не- 
сетъ съ собой графинъ съ виномъ. Послѣ надлежащаго привѣт- 
ствія, сказаннаго имъ хозяевамъ дома, жена лередаетъ имъ „ко- 
лачъ", а мужъ угощаетъ виномъ прямо изъ горлышка. Послѣ 
того и хозяева угощаютъ ихъ, чѣмъ Богъ послалъ. Если род- 
ственниковъ оказывается много, то на такія* посѣщѳнія уходятъ 
цѣликомъ три первые дня Новаго года. 

Въ тѳченіе масляной недѣли гагаузы также обязательно хо- 
дить въ гости ко всѣмъ своимъ старшимъ родственникам^ со- 
блюдая при этомъ очередь старшинства. Такъ, напримѣръ, въ по- 
недѣльникъ ходятъ къ старшему брату, во вторникъ ко второму 
и т. д. А въ послѣднее воскресенье масляниды вечѳромъ всѣ со- 
бираются цѣлыми семействами со всѣми чадами и домочадцами въ 
домъ къ старшему въ родѣ, т. ѳ. къ дѣду, а если его нѣтъ, то 
къ отцу или къ старшему брату, чтобы испросить другъ у друга 
прощеніѳ перѳдъ наступающимъ великимъ постомъ. Всѣ собрав- 
шіеся садятся и поочередно, начиная со старшихъ, подходятъ 
сначала хъ самому старшему въ родѣ, потомъ ко всѣмъ старше 
себя, цѣлуютъ имъ руку и говорить: „прдстеть бени 44 (прости ме- 
ня), на что получаютъ въ отвѣтъ: „Алла прботеть сени" (Богъ 
тебя прости). Если при этомъ случаются родственники однолѣт- 
ки, то они другъ у друга рукъ не цѣлуютъ, а только подаютъ 
руки. Но малѣйшее старшинство, хотя бы только на одинъ мѣ- 
сядь, строго соблюдается. Когда прощаніе окончено, то всѣ са- 
дятся ужинать, при чемъ старшій изъ холостыхъ парней подаетъ 
всѣмъ но рюмкѣ водки, начиная съ саиыхъ старшихъ. 

На Пасхѣ каждая хозяйка, также какъ и на Новый годъ, пе- 
четъ множество „колачей", которые, такъ же какъ и на Новый 
годъ, разносятся по всѣмъ старшимъ семѳйнымъ родственниками 
Разница въ соблюдѳвіи этого обычая сравнительно съ новогод- 
нимъ заключается только въ томъ, что на „колачъ* кладется не 
курица, не мясо и не рыба, а отъ 3-хъ до 5-ти крашеныхъ 
яицъ. Во вторыхъ, разноской „колачей" занимаются уже не оба 
супруга, а только одна жена безъ участія мужа. 



ОідШгесІ Ьу 
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Для иллюстраціи обычая разносить „колачи а всѣмъ родствѳн- 
никамъ, приводимъ списокъ родствѳнвиковъ одного изъ Бешал- 
манскихъ гагаузовъ, Николая Кбси (которымъ зтотъ послѣдній 
долженъ былъ разнести по ^колачу а ), расположенныхъ въ поряд- 
кѣ ихъ старшинства. 



1) Родіонъ К5ся, родной дядя отца (чичу); 2) Дмвтрій Кбся, 
старшій братъ отца; 3) Петри Кося, срѳдній брать отца; 4) Сте- 
панъ Кбся, младшій братъ отца; 5) Василь Сары, отецъ Дмитрія 
Сары, у котораго Николай Кося былъ деверемъ на свадьбѣ; 6) 
Константинъ Дюльгеръ, крестный отецъ Николая Кбси; 7) Илія 
Терзи, мужъ Марины, племянницы отца, дочери Димитрія Коси; 
8) Кости Капаклы, дядя отца по матери (уйчу),9) Иванъ Капак- 
лы, жейатый сынъ Кости Канаклы. 



10) Лефтерь Драгни, старпгій братъ матери; 11)Тодуръ Драг- 
ни, второй братъ матери; 12) Илява Капсумунъ, старшая сестра 
матери (замужняя); 13) Параскева Керо, дочь Тодура Драгни 
(замужняя); 14) Иляна Капаклы, вторая дочь Тодура Драгни (за- 
мужняя). 



15) Димитрій Сары, отецъ жены; 16) Тодуръ Сары, дядя же- 
ны по отцу; 17) Константинъ Сары, тоже; 18) Гёрги Сары, тоже; 
19) Иванъ Сары, тоже; 20) Афтѳвія Шамайлы, тетка жены по 
отцу (замужняя); 21) Афтина (фамиліи не знаетъ), тоже (живетъ 
въ С. Баурчи); 22) Манолъ Капаклы, крестный отецъ жены; 23) 
Параскева Топалъ, старшая сестра жены (замужняя); 24) Иляна 
(фамиліи не помнить), тетка жены по матери (замужняя). 

Итого, предстояло Николаю Кёся спечь 24 колача. Считая, 
что на каждый колачъ нужно 7 фунтовъ муки, требовалось ея 4 
нуда 8 фунтовъ. 

Чтобы закончить то, что намъ извѣстно о сѳмейныхъ отноше- 
ніяхъ гагаузовъ, нужно сказать слова два о положѳніи у нихъ 



Отцовская сторона: 



Материна сторона: 



Родственники жены Николай Кбси: 
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работников?,. Безъ работника или безъ нѣсколысвхъ нѳ обходится 
ни одинъ зажиточный гагаузъ. Они нанимаются обыкновенно на 
цѣлый годъ, съ платою отъ 100 до 120 рублей на хозяйскигь 
харчахъ. Въ работники чаще всего и дуть молодые люди изъ дѣ- 
тей наимѳнѣе состоятельныхъ крестьянъ, которые собираются на- 
чать собственное хозяйство, но не имѣютъ 'денѳгъ на покупку 
воловъ, безъ которыхъ здѣшнее хозяйство немыслимо. Наемъ 
работниковъ производится обыкновенно въ началѣ великаго поста, 
такъ какъ около этого времени начинаются яровые посѣвы. 
Срокомъ найма назначается или годъ, т. ѳ. Вѳликій постъ слѣдую- 
щаго года, или, если хозяинъ не въ состояніи нанять работника 
на круглый годъ, то Дмитріевъ день. За это время платятъ отъ 
60 до 80 рублей. Въ работникахъ чаще всего остаются два, три, 
четыре года, но иные служатъ до семи и до десяти лѣтъ. По- 
слѣдніе случаи, впрочемъ, встрѣчаются какъ рѣдкость. ДОолодые 
люди нанимаются въ работники не всегда только въ своемъ селѣ, 
иногда они ид уть въ другія гагаузскія села или даже въ болгар - 
скія и нѣмецкія колоніи. У молдаванъ приходится наниматься 
очень рѣдко, такъ какъ молдаване въ общемъ живутъ гораздо 
бѣднѣе, чѣмъ гагаузы. 

Службѣ въ работникахъ гагаузы, не безъ нѣкотораго основа- 
нія, придаютъ значеніе наравнѣ съ окончаніемъ курса въ какомъ- 
нибудь учѳбномъ заведеніи. Не даромъ большинство гагаузсквхъ 
сказокъ начинается съ того, что герой просить свою мать спечь 
ему хлѣбъ, кладетъ этотъ хлѣбъ въ сумку и идегь наниматься 
въ работники, послѣ чего уже начинаются всѣ его приключенія. 
Дѣйствитѳльно, за время своей службы въ работникахъ молодой 
гагаузъ увидитъ, испытаетъ и узнаетъ столько для себя новаго, 
сколько едва ли онъ увидитъ потомъ за всю свою остальную 
жизнь. Прежде всего онъ научается здѣсь обхожденію съ чужи- 
ми людьми, затѣмъ знакомится съ сельскимъ хозяйствомъ въ его* 
мельчайшихъ дѳталяхъ, а если его хозяинъ знаетъ какое-нибудь 
ремесло, то и съ ремеслами. Намъ не разъ приходилось встрѣ- 
чать кузнедовъ гагаузовъ, которые научились этому ремеслу, 
служа въ работникахъ у нѣмцевъ. Вмѣстѣ съ тѣмъ молодой че- 
ловѣкъ, живя въ чужомъ селѣ, приглядывается къ чужимъ по- 
рядкамъ, къ чужимъ нравамъ и обычаямъ, сравниваетъ ихъ со 
своими родными и, разумѣется, это рѣдко проходить для него без- 
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слѣдно. Здѣсь же въ чужихъ людяхъ онъ иногда присматриваете 
оебѣ и нѳвѣсту. 

Такъ какъ эдѣшвіѳ работники не принадлежать къ числу бее- 
домныхъ скитальцевъ, вакабалившихъ себя на всю жизвь, и не 
сегодня завтра сами сдѣлаются хозяевами, то и отношеніе ихъ 
къ своимъ наниматѳлямъ довольно свободное, и сами хозяева смо- 
трягь на вихъ какъ на своего брата. Вотъ почему положеніе 
здѣшняго работника гагауза въ чужой семьѣ мало отличается 
отъ ноложенія его въ родномъ домѣ. Вся разница сводится къ 
тому, что роль его отца переходить къ хозяину, который факти-, 
чески пользуется по отношенію къ нему всѣми правами его отца. 
Поэтому, если хозяинъ и поколотить иногда своего работника, то 
работникъ на это не обижается, потому что видитъ въ такихъ 
побояхъ только неизбѣжный аттрибутъ „науки а , безъ котораго, 
при крутыхъ нравахъ гагаузской семейной жизни, ему на прожить 
и въ своей родной семьѣ. Во всемъ остальномъ работникъ жи- 
ветъ у своего хозяина на положеніи родного сына, т. е. ѣстъ съ 
нимъ за однимъ столомъ ту же самую пищу, участвуете наравнѣ 
съ прочими членами семьи въ ся семейныхъ торжествахъ, спите 
вмѣстѣ съ хозяйскими дѣтьми, своими сверстниками и т. д. 

Чтобы отъ семейныхъ отношеній гагауза перейти къ его обще- 
ственнымъ отношеніямъ, необходимо сказать нѣсколько словъ о 
гагаузскомъ гостепріимствѣ. Если и у самыхъ цивилизованныхъ 
народовъ Европы гостѳпріпмство до настоящаго времени считается 
добродѣтѳлью и не потеряло ни своей цѣны, ни значенія, то для 
народа, стоящаго на такой степени развитія, какъ наши бендер- 
окіе гагаузы, гостепріимство обязательно для каждаго чѳловѣка и 
составляете часть его культа. Значеніе слова, которымъ гагаузы 
обозначаюте понятіе гостепріимства, не совсѣмъ соотвѣтствуетъ 
нашему. Оно, если хотите, даже шире нашего. У насъ дѣло идете 
о „гостѣ", т. е. о понятіи частномъ, такъ какъ подъ гостемъ 
никто не понимаете каждаго чѳловѣка, а у гагаузовъ гостепріим- 
ство называется „адамлык", т. е происходите отъ слова „адам а ~ 
человѣкъ въ самомъ широкомъ смыслѣ ѳтого слова, безъ разли- 
чія его положенія, національностя, языка, цвѣта кожи и т. д. 
Въ буквальномъ переводѣ на русскій языкъ слова „адамлык", оно 
звучало бы чѣмъ-то вродѣ „человѣчности". Конечно, отъ слова до 
дѣла еще дистанція огромнаго размѣра, но во всякомъ случаѣ 
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можно думать, что тѣ,кому принадлежало слово „адамлык а , т. е. 
отдаленные предки гагаузовъ, придавали этому понятію о*евь 
важное и широкое значевіе. Что касается современныхъ гагаузовъ, 
то достаточно познакомиться съ устройствомъ гагаузскихъ хатъ, 
чтобы согласиться, что гостепріимство составдяетъ для нвхъ да- 
леко не шуточное дѣло. Дѣйствительно всякій гагаузъ лѣзѳтъ изъ 
кожи, чтобы построить себѣ не одинъ домъ, а два. Одивъ ма- 
лепькій, тѣсный и грязный, онъ строить для себя и называетъ его 
„кухни*, а другой большой, чистый и разукрашенный внутри 
коврами, полотенцами и проч.— собственно домъ („евь а ), предна- 
значается исключительно для пріема гостей, и въ остальное вре- 
мя стоить совершенно пустымъ съ закрытыми ставнями. Далѣе, 
когда гагаузъ выбираетъ невѣсту для себя или для своего сына, 
то первый его вопросъ бываетъ: „йыкрам япаер-мы ябынджія"? 
т. е. умѣетъ ли она оказывать уваженіе къ чужому (гостю)? На- 
конецъ тѣ общественные пиры, которые гагаузы по временамъ 
устраиваютъ и которые называются „Курбан а , т. е. жертва Богу, 
въ дѣйствитѳльности являются жертвой не Богу, а долгу госте- 
пріимства. 

„ Курбаны а устраиваются у гагаузовъ или отдѣльными лица- 
ми или цѣлымъ сельскимъ обществомъ. Тѣ и другіе сохранились 
до настоящего времени въ качествѣ переживаній. Несомнѣнно, 
что въ свое время они были частными и общественными моленія- 
ми, соединенными съ жертвоприношеніемъ языческимъ богамъ. *) 

Каждый состоятельный гагаузъ выбираетъ изъ родившихся у 
него телятъ самаго лучшаго бычка на „курбан", т. е. въ жертву 
Богу, Такіо бычки не пасутся вмѣстѣ съ прочимъ скотомъ въ 
стадѣ, а ходятъ на полной свободѣ. Имъ не возбраняется зайти 
въ любое поле, въ любой огородъ и ѣсть тамъ все, что имъ взду- 
мается. Въ селѣ они извѣстны всѣмъ и каждому какъ ^Аллахлык" 
(предназначенное для Бога) и выгнать ихъ изъ поля считается 
большимъ грѣхомъ 3 ). Выростая въ полной свободѣ и не зная ни 
пастуха, ни кнута, такіе быки дѣлаются дикими и свирѣпыми. 
Слон односельчане ихъ не украдутъ, такъ какъ это былъ бы не- 
отмолимюй грѣхъ, а чужимъ они и сами въ руки не дадутся. По 
мнѣнію гагаузовъ, даже волки ихъ боятся и никогда не съѣдятъ. 
Къ коровамъ ихъ не подпускаютъ, это было бы грѣшно. Въ се- 
лѣ такихъ бычковъ набирается одновременно 5—7. Зимой они 
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содержатся на счетъ общества, для чего нанимается особый чѳ- 
ловѣкъ, который на эиму устраиваетъ дворъ оъ высокимъ забо- 
ромъ, загоаяѳтъ туда бычковъ и кормить. Когда такому бычку 
минѳтъ 7 лѣтъ, то ояъ считается уже годнымъ на „курбан*. То- 
гда хозяннъ или закалываетъ его и устраиваетъ пиръ, или про- 
даѳтъ и деньги отдаетъ въ пользу церкви. Пиры дѣлаются толь- 
ко въ особо важныхъ случая хъ, если, напримѣръ, кто-нибудь вы- 
здоровѣѳгь отъ тяжкой и продолжительной болѣэни, если чело- 
вѣкъ женится и у него не родятся дѣти, если онъ переходить 
въ новый домъ и т. п. Правая задняя нога и шкура жертвенна- 
го быка отдаются священнику, а все остальное варятъ для уго- 
щеш'я. День пира назначается обыкновенно на какой-нибудь празд- 
никъ. Для созыва вія гостей выбираются три или четыре молодыхъ 
парня, которые навязываютъ на гриву своей лошади платокъ, бе- 
рутъ въ руку „чбтру" сь вивомъ и объѣзжаютъ съ приглаше- 
ніемъ почти все село. Всѣ собравшіеся гости не могутъ помѣстить- 
ся въ домѣ за одинъ разъ, а потому дѣлятся на 3, на 5 смѣнъ 
и пируютъ по очереди, начиная сь ранняго утра и до глубокой 
ночи. Каждому изъ гостей, кромѣ угощенія, подносится вино и 
рюмка водки, дается въ платокъ тарелочка, на которую положе- 
но по ложкѣ отъ всѣхъ блюдъ, подававшихся за столомъ, по од- 
ной восковой свѣчѣ и по сальной, приготовленной изъ сала жер- 
твеннаго быка. Въ такомъ же родѣ, но въ еще болѣе широкихъ 
размѣрахъ устраиваются „курбаны" общественные. Такъ, напри- 
мѣръ, при освященін новой церкви въ с. Вешалма, построенной 
10 или 15 лѣтъ тому назадъ, торжество было общее для всего 
села, а потому было заколото до 30 быковъ и до 300 барановъ. 
Угощеніе въ то время было въ каждомъ домѣ и каждый, свой 
или чужой, могъ зайти на угощеніѳ въ любой домъ во всемъ се- 
лѣ. Что касается водки, то ушаты ея стояли на улицахъ и каж- 
дый могъ придти и выпить, сколько ему угодно. 

Кромѣ описанныхъ нами частныхъ и общественны хъ „курба- 
вовъ и , которые бываютъ сравнительно очень рѣдко, у каждаго 
хозяина разъ въ годъ, въ какой-нибудь изъ больших ъ праздни- 
ковъ, устраивается курбанъ вѣнчальный, т. е. въ память вѣнча- 
нія хозяина. На такой „курбан" колютъ барашка и оозываютъ 
родственииковъ. Собравшіеся гости ѣдятъ, пьютъ, поютъ и тан- 
цуютъ. 

Этжограф. Обоір. ХІЛХ. 2 
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Наконецъ отдѣльными лицами дѣлаются по временамъ такъ 
называѳмыя „Агізмы", для воторыхъ не существуетъ никакого 
опредѣлѳннаго времени. Хозяева устраиваютъ ихъ для вдоровья, 
для хорошаго урожая и вообще для того, чтобы Богъ не оста- 
вилъ ихъ своими милостями. Священникъ, который приглашается 
на „Аявму", служить молебенъ и кропить домъ святой водой, 
послѣ чего слѣдуетъ угощеніе для ближайшихг родственниковъ. 
Зажиточные гагаузы устраиваютъ такія „Агізмы" три-четыре раза 
въ годъ. Бели ко всему этому добавимъ угощенія на крестинахъ, 
имѳнинахъ, свадьбахъ и поминкахъ, то мы увидимъ, что въ жиз- 
ни гагаузовъ они играютъ весьма важное первенствующее значе- 
ніе. Но это однако вовсе не свидѣтельствуетъ о расточительности 
гагаузовъ, о ихъ склонности къ обжорству и чревоугодію; на- 
противъ, они очень вовдержаны въ отношевіи ѣды и пьянства, а 
ихъ экономія переходить иногда въ скупость. Чтобы устроить по 
тому или другому случаю хорошее угощевіѳ, они въ остальное 
время должны иногда сильно сжиматься въ своихъ расходахъ, пи* 
таться коѳ-какъ и кое-чѣмъ и во многомъ себѣ отказывать. Все 
дѣло заключается въ томъ, что у нихъ выработалось, вѣроятно, 
многими вѣками глубокое убѣждевіе въ томъ, что, устраивая 
угощенія, они угождаютъ Богу, а воздерживаясь отъ нихъ, ри- 
скуютъ вызвать гнѣвъ Божій н навлечь на себя кару. Убѣжденіѳ 
это поддерживается, какъ и многіе другіе старинные обычаи и 
вѣрованья, между прочимъ и страхомъ передъ общественным* мнѣ- 
ніемъ, которое у гагаузовъ чрезвычайно сильно. Даже болѣе, об- 
щественное мнѣніе является для нихъ такимъ деспотомъ, такимъ 
страшилищемъ, передъ которымъ трепещутъ не только люди бѣд- 
иые или средняго достатка, но даже дѳревенскіе богачи. Въ Бен- 
дѳрскомъ уѣздѣ есть много богачей гагауэовъ, у которыхъ со- 
стоите перевалило за сотню тысячъ и которые между тѣмъ не 
могутъ разстаться съ лаптями и онучами только изъ боязни об- 
щѳствѳннаго мвѣнія. Мнѣ довелось быть въ домѣ одного изъ бо- 
гачей, состоящаго уже иного лѣтъ въ своемъ селѣ волостнымъ 
старшиной, передъ которымъ каждый изъ его односельчанъ, какъ 
говорится, сгибался въ дугу. Состояніе его разечитывали никакъ 
не меньше тысячъ 50, у него были огромные виноградники, мно- 
го земли, стада овецъ въ нѣсколько сотенъ головъ, лучшій въ 
селѣ двухъэтажный домъ и пр. А между тѣмъ обстановка его 
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жизни почти ничѣмъ нѳ отличалась отъ обстановки всѣхъ дру- 
гихъ его односельчаиъ. Большой домъ его стоялъ пустымъ, пред- 
назначенный для оріема гостей, а самъ онъ со своимъ семей- 
ствомъ ютился въ низенькой, грязной и тѣсной „кухнѣ", ходилъ 
въ лаптяхъ, питался всякой дрянью и пр. Показывая мнѣ свой 
домъ и свое дѣйствительно благоустроенное хозяйство, онъ жало- 
вался между прочимъ на то, что въ хозяйствѣ ему чрезвычайно 
вредить незнаніѳ настоящаго времени дня, что, не имѣя часовъ, 
овъ принужденъ опредѣлять время по пѣтухамъ и по солнцу. 
„Отчего же, спросилъ я его, вы не заведете себѣ карманныхъ 
или стѣнныхъ часовъ? Вѣдъ въ настоящее время они такъ де- 
шевы". На это мой собесѣдникъ только махнулъ рукой и замо- 
талъ головой. „Какъ можво, говорилъ онъ, съ нашимъ народомх 
завести у себя часы? Мнѣ житья не будетъ отъ насмѣшѳкъ, каж- 
дый малый рѳбенокъ будетъ мнѣ въ глаза тыкать моей роскошью, 
мотовствомъ и расточительностью. Нѣть, продолжалъ онъ, вы 
не знаете нашего народа, ему никакъ нельзя доказать, что часы 
вещь необходимая въ хозяйствѣ и что за рубль можво теперь 
имѣть очень порядочные часы". Другой хорошей иллюстраціей 
такого страннаго порядка вещей въ гагауэскомъ общѳствѣ, могъ 
бы быть случай съ однимъ гагаузомъ, служившимъ у меня въ 
Варшавѣ, запаснымъ артиллерійскимъ унтеръ-офицер^іъ . Живя 
въ Варшавѣ, онъ, разумѣѳтся, одѣвался по-европейски съ ногъ до 
головы, очень заботился о щеголеватости своей одежда, носилъ 
серебряные карманные часы и проч. Когда же мы съ нимъ по- 
ѣхали въ его родное село, то онъ не осмѣлился показаться своимъ 
зѳмлякамъ въ европейскомъ костюмѣ. Онъ тогда только рѣшился 
ѣхать домой, когда условился со своимъ братомъ, чтобы тотъ 
пріѣхалъ встрѣтить его на станцію жѳлѣвной дороги и привѳзъ 
ему туда полный гагаузскій костюмъ. Тамъ онъ пѳреодѣлся, тща- 
тельно припряталъ свой городской костюмъ, а относительно кар- 
манныхъ часовъ умолялъ меня, чтобы я какъ -нибудь нечаянно не 
проговорился объ нихъ кому-либо ивъ его зѳмляковъ, увѣряя, 
что въ противномъ случаѣ репутація его въ родномъ селѣ по* 
гибнѳтъ разъ навсегда и безвозвратно, что за него не согласит- 
ся пойти замужъ ни одна изъ гагаузскихъ дѣвушекъ. Но чело - 
вѣкъ этотъ, какъ я потомъ убѣдился, вовсе не представ ляль с о- 
бой исключенія. 
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Пѳсомнѣнно, что въ каждомъ человѣческомъ общѳствѣ обще- 
ственное мнѣніѳ болѣе или менѣе уважается и съ нимъ ирихо- 
дится считаться каждому, но такой болѣзнеиный страхъ перѳдъ 
нимъ, какъ у гагаузовъ, явлѳніе далеко не нормальное и не 

частое. 

Нужны какія-либо оеобыя историческія или доисторичѳскія 
условія, который могли бы его выработать. Мнѣ лично доводилось 
наблюдать его только въ обществахъ сектантовъ, въ еврейскомъ 
обществѣ и въ совремѳнномъ польскомъ интѳллигентномъ обще- 
ствѣ. Въ условіяхъ жизни этихъ народныхъ группъ есть то 
общее, что всѣ онѣ, по той или иной причинѣ, являются изолиро- 
ванными среди окружающихъ ихъ людей или народовъ и подвер- 
гаются со стороны этихъ окружающихъ давлонію или преслѣдова- 
нію. И дѣйствитѳльно, отдѣльные члены такой человѣческой группы 
чувствуютъ себя людьми въ полномъ смыслѣ этого слова только 
въ своемъ обществѣ^ а потому привыкаютъ уважать въ лицѣ его 
огромную и благодѣтельную для него силу, внѣ которой нѣтъ спа- 
сенія для отдѣльной личности. Со своей стороны и общество, 
чувствуя огромную власть надъ своими членами, становится къ 
нимъ крайне требовательяымъ и жестоко паказываетъ за всякое 
самое ничтожное отступленіѳ отъ его кодексовъ. Самое обыкно- 
венное, единственное и въ тоже время самое жестокое накаваніе, 
которое подобное политически безправное общество можетъ при- 
мѣнить къ своему провинившемуся члену, это остракизмъ, изгна- 
ніе человѣка изъ своей среды или всеобщее къ нему презрѣніе. 
А самымъ обыкновеннымъ поводомъ къ такому наказапію, это 
дѣйствнтельная или только мнимая измѣна свовмъ. Зачастую слу- 
чается, что неразумная тодпа, принимая за пзмѣну самое ничтож- 
ное нарушѳвіе общеприэнанныхъ нравственныхъ правилъ, не ко- 
леблясь, клеймитъ чѳловѣка самымъ страшнымъ для него сло- 
вомъ — „измѣнникъ*. Вотъ въ чѳмъ коренится необыкновенная 
сила общественнаго мнѣнія въ такихъ изолированныхъ группахъ 
и причина тяжкаго гнета, давящаго на его члевовъ. Все вольно- 
думное, свободомыслящее и такъ или иначе не могущее выдер- 
жать надъ собою ига общественнаго мнѣнія, отпадаетъ отъ та- 
кихъ группъ, а все остающееся въ нихъ становится самымъ слѣ- 
пынъ ихъ рабомъ. Если исключительное положеніе такой народ- 
ной группы продолжается цѣлые вѣка, то понятно, что обще- 
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ственное мвѣміе ел, все укрѣпляясь, можѳтъ достигнуть огромной 
небывалой силы, которая по иаерщи продолжаешь тяготѣть надъ 
членами группы даже и тогда, когда внѣшнія причины, вызвавшія 
такой порядокъ вещей, давно уже перестали существовать. Извѣ- 
стно, что гагаузы были въ Турціи когда-то такой преслѣдуемой 
н презираемой группой, а потому могли въ тѳченіе многихъ вѣ- 
ковъ такого положенія выработать у себя сильное общественное 
мнѣвіѳ, которое они не успѣли еще утратить за 80 съ неболь- 
шимъ лѣтъ, прожитыхъ ими въ Бессарабіи. Если въ оное время 
громы и молніи гагаузскаго общественнаго мнѣнія были направ- 
лены на сохраненіе ихъ обособленности въ средѣ турокъ и чи- 
стоты ихъ православной вѣры, то теперь они не имѣютъ другого 
объекта, кромѣ новшестъ послѣдняго времени. Воть какъ я 
объясняю себѣ происхожденіе и существованіе среди гагаузовъ 
ихъ необыкновенной боязни общественнаго мнѣнія. 

Къ числу извѣстныхъ мнѣ фактовъ изъ гагаузской обществен- 
ной жизни, наиболѣе ярко ее иллюстрирующихъ, нужно отнести, 
во-первыхъ, распредѣлѳніе между отдѣльными хозяевами овецъ 
сельскаго стада для дойки ихъ, во-вторыхъ, „меджи а , соотвѣт- 
ствующіе великорусски помочамъ и малороссійской толокѣ, и, 
въ-третьихъ, устройство въ степи общественныхъ водопоевъ для 
скота. 

Такъ какъ у гагаузовъ еще имѣются въ распоряженіи круп- 
ные участки земли для пастбищъ, то каждый изь нихъ держитъ 
у себя овецъ, пасущихся лѣтомъ въ одномъ общественномъ ста- 
дѣ і которое для такого села, какъ Бешалма, доходитъ до 1000 го- 
ловъ и болѣѳ. Овецъ необходимо ежедневно доить для иолученія 
молока и сыру. Этимъ дѣломъ заиимаются здѣсь исключительно 
мужчины. И вотъ, такъ какъ овецъ въ гагаузскомъ стадѣ очень 
много, то является практическое затрудненіе загонять ихъ еже- 
дневно къ ихъ хозяѳвамъ при населеніи села, доходящемъ до 2500 
человѣкъ. Поэтому гагаузы придумали очень остроумный способъ 
избѣгнуть вышѳупомянутаго затрудненія. А именно, стадо овецъ 
ежедневно пригоняютъ только къ одному хозяину, которому пре- 
доставляется въ извѣстный вечеръ выдоить въ свою пользу все 
стадо, не различая своихъ овецъ отъ чужихъ. Для этого хозяинъ, 
собираѳтъ всѣхъ своихъ мужчинъ, человѣка 4 — 5, и съ ихъ по- 
мт)щью выдаиваетъ все стадо, получая сразу большое количество 
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молока. На сдѣдующій день то же стадо пригоняется на домъ 
къ другому хозяину, на третій день къ третьему и т. д. При 
этомъ очередь соблюдается такимъ сбразомъ, что къ тому, у ко- 
тораго овецъ больше, все деревенское стадо пригоняется чаще, а 
къ тому, у котораго меньше— рѣже. 

„Меджи* или помочи устраиваются богатыми крестьянами въ 
томъ случаѣ, если они сами со своими работникам^ не могугь 
справиться во время съ полевыми работами или съ молотьбой. На 
„меджи* 4 чаще всего зовутъ родственниковъ, а если ихъ мало, то 
и ближайшихъ сосѣдей. Въ видѣ вознагражденія за работу уча- 
ствующимъ въ помочахъ, такъ же какъ и у насъ, устраивается 
угощѳніе съ выпивкой. 

Для устройства въ степи водопоевъ есѢмъ селомъ сообща 
строится въ одной взъ балокъ (овраювъ) земляная плотина, ко- 
торою задерживается въ балкѣ вешняя вода. 

Водопои эти считаются общественною собственностью. Кромѣ 
такихъ запрудъ, въ разныхъ мѣстахъ степи, преимущественно на 
пѳресѣчсніи двухъ дорогъ, роются колодцы или фонтаны, прѳдва- 
вначаемые для пользованія всѣхъ проѣзжающихъ. Но это уже не 
общественное дѣло, а частное. Колодцы дѣлаются просто какъ 
доброе дѣло для общества („Хаир а ) какимъ нибудь однвмъ бога- 
тымъ и добродѣтельнымъ человѣкомъ или нѣсколькими въ склад- 
чину. Тотъ, кто построилъ общественный колодецъ, по мнѣнію 
гагаузовъ, на томъ свѣтѣ никогда не будетъ чувствовать недо- 
статка въ водѣ. Подобные колодцы непремѣнно разсчитываются на 
долговѣчность, а потому должны быть сдѣланы очень прочно. 
Они снабжаются, напримѣръ, не деревянным^ а камѳннымъ сру- 
бомъ. Строители такихъ колодцевъ пользуются среди своихъ одно 
сельчанъ большимъ уважѳніемъ, а потому случается, что крестья- 
нину служащій по выбору въ какой-нибудь сельской должности, 
чтобы удержаться на ней и на слѣдующіе выборы, старается прі- 
обрѣсть расположеніе своихъ согражданъ постройкой обшѳственнаго 
колодца, въ которомъ въ данную минуту болѣѳ всего нуждаются. 

Хотя, какъ мы видѣли выше, сношевія между гагаузами обста- 
влены множествомъ взаимныхъ привѣтствій и наружныхъ знаковъ 
уваженія, но это не мѣшаетъ однако довольно грубому ихъ обхож- 
дение между собой въ случаяхъ какихъ-либо ссоръ. А въ пово- 
дахъ къ такимъ ссорамъ у гагаузовъ недостатка нѣтъ. Въ обще- 
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ствахъ, гдѣ очень строго общественное мнѣніѳ, всегда открывает 
ся широкое поле для взаимныхъ пересудовъ и силетенъ. А пото 
му иногда одно только неосторожное слово можетъ повлечь меж- 
ду людьми ссору, которая потомъ иожѳтъ перейти во вражду и 
взаимную ненависть. Для характеристики взаимныхъ отношен ій 
между людьми можетъ отчасти служить нѳдостатокъ или изобиліе 
у данной группы браниыхъ словъ, этихъ орудій, которыми можно 
оскорбить и унизить человѣка. Поэтому мы пряиедемъ эдѣсь, со- 
ставленный нами, возможно полпый списокъ гагаузски хъ руга- 
тельствъ. Сюда относятся: 

1) „Ешек"— оселъ, 2) „Домуз" — свинья, 3) „Кбпѳкь"— соба- 
ка, 4) „Хайван* — скотъ, 5)„\1аскара а — бѳздѣльннкъ, 6) „Ахиак* — 
дуракъ, глупѳдъ, 7) „Дангалак* 4 — тоже, 8) „Бластаыат*— негодяй, 
подлецъ (съ молдаванскаго), 9) г Пезевенкь а — подлецъ, 10) „Ётть- 
тюрюклю* или „Сычырган* — зас.я, 11) „Ачикаазлы* — полоро- 
тый, разиня, 12) „Курва" — ругательство для женщинъ (съ^рус- 
скаго), 13) „Хороспул"— развратница, распутная, 14) „ІІырты*— 
рваная (ругаютъ дѣвушѳкъ), 15) „Чума сыкайды* — чтобы тебя 
чума прижала, 16) „Еря гирсинь" — провались въ зекдю, 17) я Ка- 
ра еря гиряйдин*— чтобъ тебѣ провалиться въ черную землю, 18) 
„К8р джянабет* — что то въродѣ „Слѣпой чортъ", 19) „Кор одй,й- 
дын и — чтобъ тебѣ ослѣпнуть, 20) „Гбзлерин ак&йды*— чтобы у те- 
бя глаза вытекли, 21) „Аллахтан булсун" — пусть тебя Богъ на- 
кажѳтъ, 22) „Аллах беланы версинь а — дай Богъ тебѣ бѣду, 23) 
„Канара ол&йдыя а — чтобы тебѣ обратиться въ камень, 24) „Юда"— 
злой духъ (вѣрованье, общее съ болгарами), 25) „Юда еыкаджя* 
или „Юда сыкійды сени а — чтобъ тебя Юда сжалъ, 26) „Шѳй- 
тан* — чортъ, 27) „Шейтан аладжѳк* или „Шейтан алайды*— 
чортъ тебя возьми, 28) „Шѳйтан алсын сенин башины а — чортъ 
возьми твою голову, 29) „Джѳндем ол бурдан, шейтан* — уйди от- 
сюда въ адъ, чортъ, 30) „Джендѳмя гидяйдин да дйнмеяйдин"— 
чтобы ты въ адъ ушѳлъ, дане возвращался, 31) „Сиктир бя ц — 
пошеіъ къ х.., 32) „Сиктир бя калик ананын амына" — ступай 

ты уродъ къ матери въ , 33; „Сикеим мамуну а — соотвѣт- 

ствуетъ обыкновенному матерному слову, 34) „Ненесими сиктими а — 
тоже, 35) „Аврадыны сиктими" — тоже, съ замѣною матери женой, 
36) „Анасынын бюзююню сиктимини* — тоже, съ прибавленіемъ 
слова „задъ а , 37) „Кызкардашыны сиктими сенин" — тоже, съ аамѣ- 
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ною матери сестрой. Какъ видитъ читатель, гагаузы, если не пре- 
восходить въ количествѣ браиныхъ словъ извѣстныхъ ругателей — 
вѳликороссовъ, то ни въ кавомъ случаѣ и не уступить имъ, а 
между тѣмъ самымъ крѣпкимъ и самымъ оскорбитѳльнымъ руга- 
тѳльствомъ у гагаузовъ считается всетаки матерное слово, произ- 
несенное по-русски. Какъ и многіе другіѳ наши инородцы , гагау- 
зы, даже не знающіѳ русокаго языка, прекрасно произносить это 
слово и говорить его съ полнымъ пониманіѳмъ. Вышеприведенная 
коллѳкція далеко не исчерпываетъ всего запаса гагаузскихъ ру- 
гательствъ, но если мы сюда прибавимъ рядъ грубо-циничныхъ 
0 пословицъ, которыми гагаузы язвятъ другъ друга, то должны бу- 
демъ согласиться, что народъ этотъ ругаться умѣетъ. Чтобы исчер- 
пать вопросъ о ругательствахъ, не мѣшаетъ привести нѣсколько 
браиныхъ словъ, предназначаемыхъ исключительно для животныхъ 
и въ особенности для лошадей: 1) „Кбпѳкляр йисннь сении баши- 
ны а — собаки пусть съѣдятъ твою голову, 2} „Джянаварлар йисинь 
бащыны"— волки бы съѣли твою голову, „талаф тутсун"— чтобы 
тебя талафъ (лошадиная болѣзнь) взяла. 

Въ ваключѳніе настоящей главы нужно сказать еще нѣсколько 
словъ объ отношѳніи гагаузскихъ селъ между собою. Эти отно- 
шенія очень напоминаютъ таковыя же отношеніа у нашихъ рус- 
скихъ крестьянъ. Такъ же, какъ и у насъ, между отдѣльными 
селами завязывается родство при помощи брака, такъ же случа- 
ются отолкновенія на пограничной мѳжѣ изъ-за потравъ и изъ- 
за распашки чужой земли, иногда разрѣшающіяся такъ же, какъ 
и у насъ, драками или самосудомъ. Въ одной изъ нѣсенъ новѣй- 
шаго происхожденія, ваписанныхъ мною, изображается такая са- 
мовольная расправа, совершенная крестьянами села Кирсова надъ 
крѳстьяниномъ села Баурчи, Дмитріемъ Михайловымъ, который 
насъ свой скотъ на чужой зѳмлѣ и быль убить хозяевами этой 
земли на мѣстѣ прѳотупленія. Впрочемъ, такія столкновенія и са- 
мосуды въ здѣшнихъ мѣстахъ сравнительно очень рѣдки, благо- 
даря большому земельному простору. Такъ же, какъ и у насъ, 
жители отдѣльныхъ гагаузскихъ селъ обмѣниваются мажду собою 
насмѣшливыми прозвищами. Я составилъ для образчика небольшой 
спиоокъ такихъ нрозвищъ. Надо сказать правду, что, съ нашей 
точки зрѣнія, въ нихъ очень мало остроумія. Вотъ они: 

С. Томай: „Томайлы — бос тайлы м . Томаецъ — сѣрый жере- 
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ббцъ, или: „Тонайлы — ташаклары долайлы*. Тоиаецъ— заилетевыѳ 
шулята. 

С. Бешалма: „Бешалмалы — гбтю йолмалы". Бешалманѳцъ — 
драный задъ. 

С. Конгазъ: „Конгазлы— домуз аазлы". Конгазѳцъ— свиноры- 
лый, или: „Кон газ ли— бок буазлы а . Конгазецъ — калъ въ горлѣ. 

С. Копкуй: ^Копкуйлу— гбтю хуйлу а . Копкуецъ— бѳзпокойный 
задъ. 

С. Башкюю: „Башкююлю— каз тююлю". Башкюлецъ— гусивыя 
перья. 

С. Камратъ: „Камратлы — ешек суратлы а . Камратецъ— ослн- 
номордый. 

С. Казаякъ: ^Казаяклы— домуз аяклы*. Казаякчанянъ — сввныя 
ноги (кривыя). 

С. Киріетлунга: „Киретли— кбаѳк етли*. Киріетліецъ— собачье 
мясо. 

С. Джялтай: Джядтайлы— ал тайлы". Джялтаецъ— рыжій же- 
ребецъ. 

С. Авдарма: „Авдармалы— кантармалы*. Авдармаліецъ — взвуэ- 
данный. 

С. Баурчи: „Баурчулу — копекъ чулу в . Баурчуецъ — собачья 
попонка. 

С. Балбока: „Балбокалы — калпаанын пепси отлан тыкалы". 
Балбоканецъ— въ верхушку гаапки сѣно натыкано. Или: „Балбо- 
калы — сикин уджю токалы". Балбоканецъ— на концѣ... пряжка. 

С. Ютюлюкюю, или Этулія: „Утюлю кююлю— готю тююлю". 
Этуліецъ— волосатый задъ. 

Такъ же, какъ и у нашего народа, между гагаузами, жителями 
отдѣльныхъ селъ, можно наблюдать разницу какъ въ обрядахъ и 
обычаяхъ, такъ и въ говорѣ. Что касается послѣдвяго, то мною 
были сдѣланы нѣкоторыя наблюденія, которыя печатаются въ изда- 
ніи гагаузскаго фнлологичѳскаго матерьяла Императорской С Пе- 
тербургской Академіи ваукъ, а потому я не буду ихъ здѣсь по- 
вторять. 
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ПРИМѢЧАНІЯ 

г ) Обычай вѣвотерыіъ хрістіанъ давать людямъ некаіендарвыя 
имена существуетъ, вроиѣ того, у болгаръ и у крещеввыхъ вотяіовъ 
(водяное имя). Въ статьѣ въ вопросу о некаіевдарвыхъ именаіъ (Этногр. 
Обозр. 1894 стр. 168) говорится, что тавія же имена еще въ І-оі 
половвнѣ 17-го вѣка существовали у русскаго народа, а затѣѵъ при- 
водятся списки таиихъ именъ у Варталнцевъ, Имѳретивъ, Грузинъ, Ту- 
шинъ, Пшавовъ, Хевсуровъ, Осетинъ, Сванѳтъ и Армянъ-Грегоріан- 
цевъ. Любопытно, что между прочими грузинскими некалендарными име- 
нами миѣ попалось нѣсволько сходныхъ съ гагаузкими, а именно; іЕ а- 
жѴя* (женское имя) и Іорданъ (мужское) — у Бартаіинцевъ и Гоги 
(уменьшительное отъ Георгій)— у Грузинъ. 

3 ) У турецхихъ сербовъ гагаузскому скурбану> соотвѣтствуетъ обы- 
чай, называемый «Слава» (Ястр., Турецк. серб). У чувашъ каждый бо- 
гатый хозяинъ обязанъ хоть разъ въ жизни одѣлать молѳніе у себя въ 
домѣ и принести жертву, которая, разунѣетоя, заключается въ общѳствен- 
номъ пирѣ. 

3. И. Р. Г. О. по отд. этногр. т. 17 в. 2 стр. 114. 

') У бѣлоруссовъ Полоцкаго и Дриссенскаго уѣздовъ Витебской губ. 
„хозяинъ дома еще заблаговременно весною избираетъ ивъ своихъ стадъ 
какую-нибудь скотину и предназначаетъ ее на убой въ день «дѣдовъ» 
(поминокъ), говоря: «Гэта нехай Вогъ пасець на осяннны». Неиспол- 
неніе этого обѣта влечетъ за собою непремѣнную гибель оиредѣленнаго 
на жертву животнаго>. 

Шейнъ. Бѣлор. матер. 1890 стр. 597. 



ПРИЛ0ЖЕН1Е. 

Мужскія имена, употребляемы! у гагаузовъ: 

А вран, Аврамчу, Александр, Алежси, Алёша, Ангиль, Андрей, Андрейчу, 
Антон, Антончу, Бойку, Вани, Ванижа, Василь, Васильчу, Васм, Вацажъ, Ва- 
ши, Внлижу, Вяльчу, В лад и мер, Гаврил, Гаврильчу, Гани, Герги, Гоги, Гогу, 
Гогуца, Гёрги, Давид, Диву, Дели, Демер, Диман, Димитри, Диму, Добре, До- 
менти, Дойку, Дойчу, Дсди, Душку, Диелес, Джювджюна, Евдоким, Жеку, За- 
нет, Заарія, Йипати, Йорги, Йоргица, Йоргу, Йордаки, Йордан, Йорджю, Йосуп, 
Йошчу, ЙоФчу, Игнат, Илін. Илійка, Илюшка, Калии, Каряж, Кирила, Киру, 
Кирчу, Кокуца, Коля, Коли, Кольчу, Константин, Коста, Костажи, Кости, Ко- 
стика, Крыстго, Куртя, Кыни, Л авар, Лаварчу, Ламбу, Ле»теро, Макари, Ма- 
кучу, Манол, Марин, Марку, Мачу, Миял, Ми я лажи, Миялка, Миялчу, Милан, 
Мина, Мирчу, Мити, Митижа, Митиш, Митрае, Митраш, Митуш, Михаил, Миша, 
Насти, Недяльчу, Никита, Никола, Никулай, Павеле, Павли, Панаит, Пани, 
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Павьти, Паул, Пауджа, Певи, Пеньчу, Пета, Петку, Петри, Петри на, Петруш, 
Ради, Сава, Саньде, Сапьднжа, Сватку, Симой, Сотир, Стайку, Станку, Ставь- 
чу, Стеаан, Стеау, Стуян, Стунньчу, Стуени, Тажи, Танас, Танасчу, Тани,Та- 
шу, Темофтя, Тодврика, Тоди, Тодиш, Тодори, Тодур, Тодурчу, Тошу, Три- 
•ув, Трушчу, Фнльчу, Фину, Хясай, Хясайчу, Штеаан, Юван, Юваньчу, Яни^ 
Яниш, Яяьчу. 



Анаста, Авва, Автенія, Аатина, Баласа, Варвара, Варя, Варика, Басила, 
Василка, Вилика, Домна, Домника, Домнинжа, Дона, Есавета, Заноаія, Зааиръ 
Зааиржа, Завьчу, Йіляна, Йілянка, Йордана, Йорданка, Ирина, Кадя, Калинка» 
Калица, Лавка, Ляша, Маргёла, Марія, Марина, Мани, Матрона, Матронжа, 
Митра, М играна, Митранжа, Неда, Париш, Паряшка, Пачика, Руса, Санда, 
Софи, Софией, Огеаана, Отеаанка, Стана, Стуяна, Стуявжа, Титьяна, Тудора, 
Тудоржа, Тодяаа, Чавжа, Юава, Ювавка, Ява. 



Абадяси, Адинали, А в гиль, Ангильчиж, Андожюж, Авдри, Апостол, Ара- 
баджж, Вабавичу, Барабайва, Бажашва, Б акая в-, Балабан, Балуш, Бааргао, 
Барлаж, Беджявар, Бешжу, Богдан, Боодан, Бодур, Боагу, Боадяш, Бойку, 
Божлужчу, Болбача, Борта, Бузааджя, Буват, Булгар, Булгараш, Бургував, 
Бургуджю, Бурдушя, Бююк, Бьі8га, Вакаресжу, Важол, Важу, Васина, Ваньчу, 
Васнльджяк, Вежнль, Вельчу, Вядижу, Вичу, Войну, Вылку, Вылчу, Га ват, Га- 
врил, Гаджю, ГаЙдараджи, Гайтан, Галушжа, Галаелы, Гамаслы, Гави, Гарга- 
лыж, Гардель, Гарчу, Герги, Гиньчу, Гврчу, Гогош, Голдурдаж, Голу, Горчижа, 
Гёрджиж, Граймес, Гребеньчу, Грекоа, Грозди, ГроздёФ, Гюмюш, Гуран, Гу-. 
релжу, Далтавон, Даяьчу, Дасжал, Дачу, Дагола, Дажои, Дяжу, Дали, Дейжу, 
Дели, Демир, Демиш, Даелес, Дильсивич, Дииитрика, Димоф, Диму, Димуджюж, 
Дииуш, Дврек, Дмитрашжу, Добри, Дошли, Доминьти, Домузчу, Донец, Донн, 
Доньчу, Думинижа, Драган, Драгни, Драгумвр, Друмьёлу, Дул, Дули, Дут, Душка, 
Дювенджи, Дюльгер, Джеджю, Джелес, Джимджир, Джирджир, Ёнгеч, Енчияа, 
Есир, Жунжан, Забун, Завричку, Зайку, Земаек, Занет, Зыраоп, Йіри, Йоачу, 
Йоншер, Йокюзчю, Йордан, Йоргу, Йороджю, Икивди, Илевку, Илійчу, Кабан, 
Кабан, Кавалджи, Кадыв, Кааавджи, Кайкы, Каймакчи, Калпаж, Калпакчи, Ка- 
лина, Камбур, Камбурка, Камилчу, Камп, Капажлы, Капан джи, Капрал ь, Кап- 
сомун, Капсыа, Кара, Караделли, Караяньчу, Карайдыллы, Караёргяца, Кара- 
ёргу, Карала, Каражуйди, Каранфиль, Карапепжу, Карапоту, Карасенньни, Ка- 
растуян, Карачобан, Катрина, Кауоц Кевал, Кемваьчеджин, Кер, Керяк, Кирьян, 
Киру, Кирчу, Кисой, Княаевич, Кобан, Ковал, Коврик, Койчу, Кол, Колтуклу, 
Коли, Кольчеш, Команаш, Комна, Комур, Конда, Коста, Костадивьчу, Костав- 
да, Кочандши, Кочаш, Кочулявы, Коши, Кёр, Кося, Косина, Костандин, Ко- 
стажа, Коч, Край, Кранды, Круши, Куди, Куйджюнлу, Куйч, Куладиму, Ку- 
лиш, КулёФ, Курвар, Куру, Куьти, Куршумба, Куруджя, Кусурсуа, Куцар, 
Кучеицн, Кюльджю, Киркчю, Кючюк, Кывырджнн, Кыллышор, Кыньчу, Кып- 
чаклы, Кырбоба, Кырбыйык, Кырмывы, Кырчмар, Дааар, Лала, Лалангы, Ла- 
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скар, Лачантар, Лови, Ловмаджи, Луку, Лупу, Леу, Леатерь, Лец, Либаш, Лицвав, 
Маври, Маджяр, Малак, Маіыч, Мана*, Маивул, Маяк» Мани, Манол, Манолчу, 
Маньчу, Мара, Марин, Мариноасви, Марина, Маржу, Мариуднюж, Машина, 
Меда, Мерджина, Миалджнк, Матей, Мида, Миялкя, Милан, Милитар, ^Мівшв, 
Минну, Миньчу, Мярджю, Мити, Митул, Михва, Миш, Мода, Молдуван, Мо- 
ст у я, Мутаа, Мушъяианды, Мырмыр, Нягу, Наста, Насрадин, Недялку, Недель, 
Нерои, Нвнатин, Никли, Нинольчу, Никули, Новая, Орав, Орманджи, Палив, 
Панаит, Паваитчу, Паеьди, Пани, Павиш, Паяоа, Панву, Павьчу, Парасиива, 
Паруш, Параен, Парца, Пачи, Пачу, Пею, Пеливни, Перчели, Петарчу, Пе- 
твш, Петвович, Петву, Петрави, Петри, Петричви, Пеу, Пеца, Печн, Пядича, 
Пиря, Плачинта, Погонцва, Пойд, Попа, Попониц, Полоску, Постол, Потораіи, 
Пулукчу, Пупуля, Пуаонц, Пуцаки, Пырлеш, Раду, Радул, Радушка, Ракал, 
Раіву, Рац, Рлдву, Рошка, Рус, Руси, Руснак, Салон, Са каллы, Саалыжчн, 
Саиси, Саньди, Сару, Сары, Святви, Сербу, Серу, Сееу, Сиври, Сврвели, 
Свеибеджи, Славен, Скараныя, Сиилндн, Собор, Сратку, Стамат, СтаиоФ, 
Сталу, Стала, Стана, Станьчу, Статоа, Стеау, Стойву, Стою, Стову, Столар, 
Стуянчу, Сумка, Сыби, Сыпчу, Сырб, Табавчи, Танка, Тасиасы8, Татарджии, 
Татул, Ташчи, Тельниа, Теиир, Тераи, Тимоати, Титор, Тодур, Тодураш, То- 
дурчу, Толк, ТомоЙлы, Тонн, Тони, Топал, Топулву, Топчу, Трупчу, Трушчу, 
Тудурави, Тудураш, Тукаю, *Тукан, Тупа, Тушчу, Тюлюмень, Уаун, Уруж, 
Фадживула, Фазлы, Фарнают, Фасина, Фегн, Филёа, Фияу, Флйрка, Форма, Фра- 
гей, Фравгу, Фрящу, Фрунза, Ходжи, Харвт, Харчу, Холойджю, Хушлу, Цо- 
цук. Цугуй, Цуры, Цынку, Чавдар, Чакан, Чакыр, Челеби, Чери, Червев, 
Черно, Червю, Черчель, Челенгир, Чиипаеш, Чиртиа, Чиртиаджя, Чичевич, 
Чобан, Чобанива, Чокелек, Чолак, Чорбѳджи, Чорну, Чочван, Чыаырлаи, Шап, 
Шальвнр, Шаиайлы, Шейтан, Шонторок, Шоп, Шё'ра, Шуба, Яйиав, Ялана, 
Ялавджи, Янак, Яоаки, Яни, Яниш, Яньчь, Ясон, Ясабыш, Юванджик, Юва- 
вица, Юварлак, Юларджи. 



Ариван, Бабай, Баласа (женское имя), Божегява, Гони, Дабурник, Дели, 
Дита (Возгласы „дита, дита и ивдаготъ цыгане во время своихъ танцевъ), Дра- 
гай, Жевка, Жытку, Забава (съ русскаго), Зыртма, Бкишчелѵ, Капсыв (Безъ 
покрышки), Кара (Черный), Кося (Бевбородый), Кара Вани (Черный Ваня), 
Коздалак, Копчя, Куюиджю, Кыпти, Кыпчи, Лечу, Мярту, Марули, Мвтаки, 
Матри, Мачу, Мери, Мыри, Петер, Пиру, Порятка (еъ русскаго), Порожна{съ 
русскаго), Пророк, Пуслаган, Сараиьди, Сары (Желтый), Спиру, Су ива (съ 
русскаго), Сюнюнлю (Сопливый), Таралешка, Татар (Татаринъ), Таук (Кури- 
ца), Терзи (Портной), Тишурва, Тылылы, Урумджюв (Грекъ), Фулубай, Фыс- 
ырты, Хоптантива, Хырка, Цыгай, Цырка, (Цецарка), Чанта, Чобан, (Па- 
стулъ), Шаиайлы, Шербу, Шилу, Шлява, Яван, Ярка, Ягавалав (Мовро- 
мордый), Ювай. 



Уличи ыя прозвища: 
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VII. 



Отношѳнія гагауэовъ къ другимъ народностями 

Начнемъ съ болгаръ, переселившихся въ Бессарабію, также 
какъ в гагаузы, изъ-за Дуная. Мы уже говорили равѣѳ о гипо- 
тезѣ происхожденія гагаузовъ, видящей въ нихъ потомковъ потур- 
ченныхъ болгаръ. Гипотеза эта, пришедшая изъ-за Дуная, вмѣ- 
стѣ съ гагаузами, извѣстна и въ Беесарабіи нѣкоторымъ изъ та- 
мошняро духовенства, и само собою разумѣется, что они считаютъ 
ее но за гипотезу, а за историчеекій факть. Это ли обстоятель- 
ство или что другое было тому причиной, но и сами гагаузы, 
отнюдь не смѣшивая себя съ болгарами въ обыденной жизни и 
на практикѣ, въ теоріи готовы допустить свое болгарское проис- 
хожденіе. Нѣкоторые изъ нихъ увѣряли меня, что каждый гагаузъ, 
хотя бы онъ ни слова не понималъ при жизни по-болгарски, пе- 
редо смертью непремѣнно заговорить на этомъ языкѣ. Разсказчикъ 
передавалъ, что такой именно случай произошѳлъ передъ смертью 
съ его родной бабущкой. Вотъ почему о сущѳствованіи гагаузъ 
не только не знаютъ въ Россіи, но даже и въ областномъ бесса- 
рабскомъ городѣ Кишиневѣ. Скажу даже болѣе, духовенство, жи- 
вущее въ гагаузскихъ колоніяхъ, большею частью называетъ га- 
гаузовъ болгарами, говорящими цо-турецки, и только тогда упо- 
требляетъ названіе гагауза, когда приходится различить гагауза 
отъ настоящаго болгарина. Но, между тѣмъ, тѣ же духовный лица 
увѣряли меня, что они никогда не смѣшаютъ гагауза съ болга- 
риномъ по наружному виду, хотя обѣ зти народности носятъ со- 
вершенно одинаковый костюмъ. Относительно же характера обоихъ 
вародовъ священники, служившіе подолгу въ гагаузскихъ селахъ 
и въ болгарсккхъ, увѣряютъ, что въ характѳрѣ между тѣми и 
другими огромная разница. Болгары, говорить они, угрюмы, 
скрытны и подозрительны, жадны и скупы, а гагаузы, наоборотъ. 
веселы, откровенны и довѣрчивы и хотя не щодры, но и скупыми 
ихъ назвать нельзя. Мнѣ самому при поѣздкѣ въ Бессарабію 
тоже приходилось убѣждаться, что гагаузы гораздо гостепріимнѣе 
болгаръ и привѣтливѣе. Но что особенно было замѣтно при пе- 
реѣздѣ изъ гагаузскаго села въ болгарское, такъ это сравни- 
тельно болѣѳ высокая культура болгаръ. На меньшемъ участкѣ 
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земли они живутъ несравненно зажиточнѣе гагаузъ. Они гораздо 
домовитѣе гагаузовъ, у нихъ бодѣе внѣшняго порядка въ хозай- 
ствѣ и оии несравненно болѣѳ, чѣмъ гагаузы, заботятся о своемъ 
просвѣщеніи. Такое невыгодное для гагаузъ сравненіѳ мнѣ при- 
шлось дѣлать невольно при пѳрѳѣздѣ изъ гагаузскаго села Бе- 
шалма въ болгарское Вирютяя или Вортинъ. Надо сказать прежде 
всего, что оба эти села лежать одно отъ другого очень- близко 1 
но основаны они не одновременно. Бѳшалма — въ 1814 году, а 
Вортинъ въ 1830. Жители этого послѣдняго села, какъ болѣе 
поздніе переселенцы изъ-за Дуная, получили несравненно мень- 
шій земельный надѣлъ, чѣмъ Бѳшалманцы. А между тѣмъ какая 
огромная разница между этими селами во всемъ, начиная хотя 7 
бы съ дорогъ, ведущихъвъ эти селѳнія. Проѣзжая черезъ гагауз- 
скія села Чадырлунга, Хайдаръ, Конгазъ и Баурчи, я всюду 
возлѣ дорогъ между этими селами видѣлъ по обѣимъ сторонамъ 
пути въ одинаковомъ разстояніи другъ отъ друга какія-то круг- 
лыя кучки земли довольно солидныхъ размѣровъ. Заинтересовав- 
шись проиехожденіемъ этихъ маленькихъ кургановъ, я спросилъ 
гагауза, своего возницу: „что это такое?" и получилъ въ отвѣтъ, 
что мѣстное начальство приказало всѣ главныя дороги между се- 
лами обсадить съ обѣихъ сторонъ акаціями, въ виду того, что 
зимою здѣсь бываюгь снѣжныя мятели, а потому для проѣзжаю- 
щихъ бываетъ очень легко потерять дорогу и погибнуть въ степи. 
Для порядка назначено было каждому крестьянину посадить по 
одному или по два деревца. „Вотъ, говорилъ возница, они и са- 
дятъ каждый годъ въ этихъ кучкахъ по деревцу, но деревья эти 
погибаютъ: то ихъ обгрызаетъ скотъ, то ломаютъ проѣзжіе; такъ 
отъ этихъ посадокъ ничего и не остается, кромѣ тѣхъ кучекъ 
земли, которыя вы видите а . 

Прекрасное и полезное распоряжѳніе, подумалъ я, но что же 
дѣлать, если оно совершенно нѳпримѣнимо къ мѣстнымъ уело- 
віямъ. Въ самомъ дѣлѣ, не ставить же къ каждому деревцу по 
часовому. Но каково же было мое удивлѳніе, когда я проѣхалъ 
гагаузскія владѣнія и потянулись владѣнія болгарскія. Тѣ же 
самыя дороги шли отъ Кортинъ во всѣ стороны и каждая пред- 
ставляла изъ себя чудную тѣнистую аллею, густо обсаженную 
акаціями. По справкѣ оказалось, что и здѣсь дороги обсажены 
по приказанію начальства и приказаніе это послѣдовало одно- 
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временно по всему уѣзду. Спрашиваю болгаръ: „развѣ у васъ 
здѣсь скотъ не уничтожаѳтъ молодыгь акацій на дорогахъ? развѣ 
вхъ не трогаютъ проѣзжающіе? й — „Какъ, говорить, не трогать, 
много дѳрѳвьевъ такимъ образомъ погибаетъ, но мы ежегодно 
подсаживаемъ вмѣсто погибшихъ новыя & все у насъ снова въ 
порядкѣ". Вотъ что значить характеръ народа. 

При оамомъ въѣздѣ въ Болгарское село прежде всего бро- 
сается въ глаза цѣлая роща густыхъ тѣнистыхъ дерев ьевъ. Ока- 
зывается, что это сельское кладбище. Опять-таки невольно при- 
ходить въ голову сравненіе съ Бѳшалмой. Тамъ на кладбищѣ, 
такъ же какъ и здѣсь, садить деревца на каждой могилѣ, но 
отъ нихъ ничего не остается, кромѣ жалкихъ прутиковъ: все 
объѣдаеть скотъ. Спрашивается: отчего же здѣсь онъ не объ- 
ѣдаетъ? Дома въ Кортинѣ такія же, какъ въ Бешалмѣ, глиняныя 
мазанки, но они гораздо крупнѣе Бѳшалманскихъ и чище, да, 
кромѣ того, здѣсь часто попадаются хаты, крытыя черепицей, ка- 
кихъ въ Бешалмѣ нѣтъ ни одной. Самыя улицы въ Кортинѣ 
и*утъ прямѣе, заборы огораживаютъ каждый дворъ, на дворахъ 
гораздо больше хозяйствѳнныхъ построекъ, чѣмъ у гагаузовъ, и 
постройки эти гораздо солиднѣе. Словомъ, при сравневіи Бешалмы 
съ Кортиномъ, получается такое впечатлѣвіе, что Кортинъ— это 
большое щегольское село, крѣпко и солидно построенное, а Бе- 
шалма большой глиняный лагерь, въ которомъ люди только не- 
давно поселились и не надолго думаютъ остаться. Въ серѳдинѣ 
Кортина также, какъ и въ Бешалмѣ, большая четыреугольная 
площадь, въ цѳнтрѣ которой возвышается церковь. Вокругъ церкви 
идетъ ограда, окружающая дворъ, густо засаженный высокими 
фруктовыми деревьями. Въ Бешалмѣ вокругъ церкви такой же 
дворъ, но фруктовыя деревья начали сажать еще только при мнѣ. 
Наконецъ, въ чемъ особенно рѣзкая разница между обоими селами, 
такъ это въ дѣлѣ просвѣщѳнія. Надо замѣтить, что обаразсмат- 
риваемыя нами села построили свои школы на свой счетъ безъ 
всякой правительственной помощи, но какая огромная разница 
между этими школами. Въ селѣ Бешалма одна школа, помѣще- 
иіемъ для которой служить обыкновенная большая глиняная хата, 
состоящая изъ сѣией въ серодинѣ и двухъ большихъ комнатъ 
по сторонамъ. Въ одной изъ этихъ комнатъ помѣщается классъ, 
а въ другой живетъ учительница. Въ классѣ на 2500 насѳленія 
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учеянковъ, посѣщающихъ школу, мальчиковъ 65, а дѣвочекъ — 2. А 
въ Кортинѣ на такое же точно число жителей сущѳствуютъ три 
училища, два двуклассныхъ, вмѣющихъ по одному учителю, я 
одно церковно-приходское. Чтобы легче сравнить между собою 
два сказанаыхъ села въ школьномъ отношеніи, я приведу здѣсь 
слѣдующую таблицу, составленную для меня многоуважаѳмыгь 
священникомъ с. Бешалма, отцомъ Григоріемъ Петровичѳмъ Кро- 
косомъ. Свѣдѣнія о с. Бешалма у него собраны имъ самимъ, дан- 
ный изъ Кортина онъ получилъ отъ тамошняго священника, его 
тестя. 



° ° л ~ 

8о5 о о и Прнмѣчанія 

т ,щ м 5 

Р-» <и 3 « » ^ 

2 у 8 ч ° о Отца Грнгорія. 

Общее число жителей . . . 250о 2500 Со всѣми временно прожи- 
вающими 

Число дѣтей школьнаго воз- Приблизительно, 
раста 300 300 

Сумма, которую село тратить 

на шюльное дѣло въ годъ. 450 р. 1000 р. 

Стоимость вдачій, аанатыхъ 
школами 1500 р. 25000 р. Весьма блиико. 

Приблизительно, потому 
Число учащихся мальчиковъ. 65 200 что въ обоихъ селахъ 

„ „ дѣвочекъ . 2 15 учащіеся неаккуратно по- 

сѣщаютъ классы. 

Сколько десятинъ аемля чис- Въ Бешалмѣ, можетъ быть, 

лится у села 6000 4800 найдется и больше. 

Сколько десятопъве мли имѣетъ 
средній ховяинъ 10 8 

Само собой разумеется, что цифры, нами взятыя, только изъ 
двухъ сель еще не могутъ служить неопровержимымъ доказатѳль- 
ствомъ высказаннаго нами положенія, но мы беремъ ихъ не какъ 
доказательство, а только какъ иллюстрацію къ общераспростра- 
ненному въ Бессарабіи мнѣнію, что болгарская культура выше 
гагаузской, а потому болгары на меньшѳмъ участкѣ земли леи- 
вутъ всегда зажиточнѣѳ гагаузовъ. 

Церковно-приходская школа въ с. Кортинѣ совершенно такая 
же, какъ и въ Бешалмѣ, но для двухъ другихъ министерскихъ 
училищъ построенъ изъ тесанаго камня большой каменный домъ 
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городского образца, крытый жѳдѣзомъ съ круглыми каменными 
колоннами на фронтонѣ. Окна и двери въ этомъ домѣ также боль- 
шія городскія. Домъ раздѣленъ капитальной стѣной поноламъ. Въ 
каждой половинѣ есть по огромному залу, предназначенному для 
класса, настолько обширному, что Бѳшалманская школа войдѳтъ 
въ него вмѣстѣ съ крышей. Кромѣ того, въ каждой половпнѣ 
отведены двѣ комнаты для учителей. Зданіе это при мнѣ было 
оде только-что построено и обошлось обществу довольно дорого. 
Правда, что многіѳ изъ жителей Кортина жалуются на дорого- 
визну своего училища, но зато такого зданія для школы не было 
ни въ одномъ изъ видѣнныхъ мною гагаувскихъ сѳлъ, исключая 
развѣ Камрата, который только числится селомъ, а на самомъ 
дѣлѣ маленькій городокъ съ 10000 жителей. 

Итакъ, общее впѳчатлѣніе, если сравнивать между собою 
внѣшиій бытъ болгаръ и гагаузовъ, получается такое, что бодга- 
ринъ это домовитый труженикъ-зѳмлѳдѣлецъ, а сквозь внѣшнюкт 
оболочку земледѣльца-гагауза все еще проглядываетъ закорѳнѣ- 
лый кочѳвникъ. Не даромъ же болгары называютъ здѣсь гагау- 
зовъ турецкимъ словомъ „Алабарда", т.-е. чѳловѣкъ, дѣлающій 
все кое-какъ. Впрочемъ, и сами гагаузы сознаютъ свою неумѣ- 
лость въ земледѣліи и винодѣліи и превосходство надъ собой не 
только болгаръ, но и молдаванъ. „Изъ 2000 пеньковъ (лозъ) ви- 
нограда, говорятъ они, у насъ получается только 15 бочѳкъ вина, 
а болгары изъ того же количества пеньковъ ухитряются добыть 
25 бочекъ а . На нашъ вопросъ: почему же это такъ? отвѣчали: 
„потому что болгары умѣютъ ухаживать за виноградомъ, а мы — 
нѣтъ а . „У молдаванъ, добавляли тѣ же* гагаузы, это дѣло стоить 
еще лучше, чѣмъ у болгаръ". Тоже и относительно зѳмледѣлія: 
болгаринъ немного засѣѳтъ, да хорошо обработаетъ поле, а мы 
засѣваѳмъ и больше его, да все кое-какъ, а въ концѣ концовъ 
выходить только одна слава, что мы больше десятинъ засѣваемъ, 
а хлѣба у насъ съ большого участка земли получается столько 
же, сколько у болгарина съ малаго. 

Болгары въ Бессарабіи не всегда живутъ отъ гагаузовъ отдѣль- 
ными селами, есть тамъ не мало такихъ селъ, въ которыхъ тѣ и 
другіѳ живутъ вмѣстѣ въ одномъ сѳлѣ. Чтобы получить понятіе 
объ отношѳніи между собою этихъ двухъ народностей, нужно 
именно наблюдать ихъ въ такихъ смѣшанныхъ сѳлахъ. Мнѣ довѳ- 

Этвограф. Обовр., ХІЛХ. 3 




34 



ЭТНОГРАФИЧЕСКОЕ ОВОЗРВНІЕ. 



лось видѣть одно изъ такихъ селъ, Кирсовъ или Башкюю (по до- 
рогѣ изъ Камрата въ Бешалму). Половина его населена болгара- 
ми, а половина гагаузами. Интересуясь отношѳніями, которыя уста- 
новились здѣсь между обѣими народностями, я разспрашивалъ о 
томъ мѣстныхъ гагаузовъ. Изъ разсказовъ этихъ можно было 
убѣдиться, что отношѳнія эти скорѣе враждебный, чѣмъ друже- 
ственныя. Принадлежа къ одному православному вѣроисповѣдова- 
нію и имѣя въ селѣ только одну церковь, болгары и гагаузы не 
смѣшиваются между собою даже въ домѣ молитвы. Одна половина 
церкви, правая, считается болгарской, а другая— лѣвай— гагауз- 
ской, и потому ни одинъ болгаринъ не переступить ногой въ гагауз- 
скую половину, ни одинъ гагаузъ — въ болгарскую. Кладбища у 
обѣихъ народностей отдѣльныя, и не было еще случая, чтобы га- 
гаузъ быль похороненъ на болгарскомъ кладбищѣ или наоборотъ. 
Точно такъ же держатся болгары и гагаузы и во всемъ осталь- 
' номъ. На сѳльскихъ сходкахъ, которыя бываютъ общими для 
всего села, обѣ народности стоять всегда другъ противъ друга 
въ оппозиціи. Если что-нибудь предложатъ гагаузы, то болгары 
ни за что съ этимъ не согласятся и наоборотъ. Согласіе между' 
обѣими половинами бывастъ только тогда, когда на сходку про- 
изводится постороннее давленіе въ видѣ пеизбѣжности какого-либо 
ѳдиногласнаго рѣшенія или въ видѣ давленія со стороны высшихъ 
властей. Если болгарина выберутъ въ сельскіе старосты, то въ 
помощники къ нему непремѣнно долженъ быть выбранъ гагаузъ, 
а если гагауза, то помошникъ у него будетъ болгаринъ. Въ де- 
сятскіе выбираютъ непремѣнно поровну, сколько болгаръ, столько 
и гагаузовъ. Даже въ ночные сторожа не могутъ быть выбраны 
одни болгары или одни гагаузы. Словомъ, недовѣріе другъ къ 
другу полное. Народная пословица говорить: „стерпится, слю- 
бится а . Но въ данномъ случаѣ она оказывается непримѣнимой. 
Село Кирсовъ существуетъ въ настаящемъ своемъ видѣ съ 1830 
года; казалось бы, было время для обѣихъ национальностей и стер- 
петься и слюбиться, но изъ мѣствыхъ стариковъ никто не по- 
мнить, чтобы отношенія были здѣсь когда-либо иныя, чѣмъ те- 
перь. „Хору сри а (мѣста для хороводовъ) у болгаръ и у гагау- 
зовъ всегда бываютъ отдѣльныя, а потому обѣ національности 
не сходятся и въ хоровода хъ. Гагаузы допускаютъ болгаръ въ 
свой хороводь и даже дозволяютъ имъ ухаживать за своими дѣ- 
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вушками, но болгары гагаузамъ ни за что не позволять, изъ-за 
чего иногда между молодыми людьми обѣихъ національностей вы- 
ходить серьезный столкновенія, зачастую ованчивающіяся кро- 
вопролитными драками. 

Характеризуя болгаръ, гагаузы говорить, что это народъ 
злой, жадвый и скупой, но зато, добавляютъ они, болгары всегда 
крѣпче насъ стоять другъ за друга, а потому при нашихъ но* 
согласіяхъ они всегда легче съ нами справляются, чѣмь мы съ 
ними. Въ видѣ насмѣшки надъ болгарами, гагаузы выражаются 
такь: „Царь Давидъ, какъ извѣстно, крестился не въ водѣ, а вь 
оливковомъ маслѣ, мы гагаузы крестились въ водѣ, а болгары — 
въ кисломъ молокѣ а . Во всѣхъ ли подобныхъ смѣшанныхъ се- 
лахъ существу ютъ такіе же порядки, какъ въ Кирсовѣ, я не 
знаю, но вездѣ, гдѣ мнѣ приходилось быть у гагаузовъ, я замѣ- 
чалъ ихъ недружелюбное отношеніе къ болгарамъ, хотя у этихъ 
двухъ народовъ во всемъ, начиная съ костюма и внѣшняго быта, 
много есть общаго. Смѣшѳніѳ между ними при помощи брака бы- 
ваете, но сравнительно очень рѣдко, по крайней мѣрѣ рѣже, 
чѣмъ съ молдаванами. 

Отношѳнія между гагаузами и молдаванами несравненно болѣе 
сносны, въ особенности въ гагаузскихъ селахъ Измаильскаго 
уѣзда, еще недавно бывшихъ подъ властію Румыніи, какъ, на- 
примѣръ, село Конгазъ. Здѣсь почти всѣ гаіЪузы умѣютъ гово- 
рить по-молдавански, а нѣкоторые знакомы даже и съ молдаван- 
ской грамотой. Что же касается селъ, такъ называемой здѣсь, 
старой Бессарабіи, т.-е. Бендерскаго уѣзда, то хотя здѣсь и 
встрѣчаются отдѣльныя личности, говорящія по молдавански, но 
это все-таки бываетъ не часто. Между прочимъ надо замѣтить, 
что большинство здѣшняго сельскаго духовенства, къ какой бы 
національности ни пренадлежали его представители, свободно го- 
ворить по молдавански и пользуется этимъ языкомъ, какъ воля- 
шокомъ, на которомъ можно разговаривать со всѣми націями этой 
пестрой въ этнографическомъ отношеніи страны. Нѣкоторые изъ 
свящевниковъ, служащихъ въ гагаузскихъ селахъ, если нѳзнаютъ 
гагаузскаго языка, сносятся со своими прихожанами по-молда- 
вански. На этомъ же языкѣ они совершаютъ иногда и богослу- 
женіе, чтобы оно было болѣе понятно для ихъ паствы. 

Судя потому, что въ языкѣ гагаузовъ есть много молдаван- 
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скихъ словъ, можно думать, что знакомство ихъ съ этимъ наро- 
домъ началось, какъ говорится, не со вчерашняго дня. Вѣроятно, 
еще за Дунаѳмъ, въ Добруджѣ, они имѣди въ числѣ своихъ близ- 
кихъ сосѣдей молдаванъ, но въ костюмѣ, во внѣпгаѳмъ бытѣ и въ 
вѣрованіяхъ гагаузы всѳтаки несравненно болѣе общаго вмѣютъ 
съ болгарами, чѣмъ съ молдаванами. Въ настоящее время многіе 
изъ молдаванъ, имѣющихъ сравнительно съ гагаувами очень мало 
земли и потому живущихъ довольно бѣдно, идутъ къ гагаузамъ 
въ работники и научаются тогда гагаузскому языку. Бываютъ слу- 
чаи, что гагаузы женятся на молдаванкахъ, въ особенности вдовцы, 
которые не могутъ себѣ найти невѣсты между своими гагаузами. 
Какъ работниковъ, гагаузы цѣнятъ молдаванъ, но приписываютъ 
имъ конокрадство, весьма нерѣдкое въ тѣхъ мѣстахъ. Подозрѣ- 
ваютъ, что между молдаванами въ отношеніи конокрадства есть 
какая-то тайная организація, что есть какой-то главный коно- 
крадъ, который скупаѳтъ всѣхъ ворованныхъ коней и высылаетъ 
ихъ за Дунай. „Если поймать конокрада, говорили мнѣ гагаузы, 
такъ чтобы никто этого не видалъ, то лучше всего съ нимъ тутъ 
же на мѣстѣ и покончить. Грѣха въ этомъ нѣтъ никакого 0 . 

Болгары и молдаване — это два народа, наиболѣе многочислен- 
ные изъ ближайіпихъ сосѣде# гагаузовъ; съ ними гагаузамъ чаще 
всего приходится имѣть дѣло. Но, кромѣ того они, приходить въ 
соприкосновепіе: 1) съ русскими, которые съ каждымъ годомъ все 
въ большемъ и болыпѳмъ количествѣ появляются въ Бѳссарабіи, 
то въ видѣ служилаго люда, то въ качествѣ торговцевъ или ко- 
лонистовъ, 2) съ нѣмцами, 3) съ евреями, которые въ Бендер- 
скомъ уѣздѣ образовали не мало колоній и наконецъ 4) съ цы- 
ганами, которые въ старину „шумной толпой по Бессарабіи коче- 
вали*, но которыхъ начальство въ настоящее время всѣми мѣрами 
старается прикрѣпить къ землѣ. 

Съ русскими гагаузы до послѣдняго времени имѣли сравни- 
тельно мало столкновеній. Кромѣ начальства, которое промчится 
бурею и потомъ снова куда-то исчезнетъ, и русскаго духовенства, 
которое составилось изъ помѣси всѣхъ мѣстныхъ національностей, 
гагаузы давно уже знали великороссовъ-старообрядцевъ, такъ на- 
вываемыхъ по-здѣшнему „липоваяъ", и вѳликороссовъ же коробѳй- 
никовъ, по мѣстному „маркитановъ^ которые по врѳмепамъ на- 
вѣщаютъ гагаузсісія села со своими коробками. Проѣзжая по 
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селу на своихъ тѳлѣгахъ съ товарами, они выкрвкиваютъ: „марфа, 
марфа № , такъ называется по здѣшнѳму мелочной и красный товаръ. 
Нѣкоторые изъ нихъ по зимамъ объѣвжаютъ гагаузскія села и 
скупаютъ куръ, гусей и другую домашнюю птицу, а также яйца. 
Кромѣ того, по лѣтамъ сюда приходить наниматься въ работники 
большей частью въ одиночку руснаки (изъ Галиціи и изъ сѣвер- 
ныхъ уѣздовъ Бессарабіи), которые извѣстны у гагаузовъ подъ 
общимъ именемъ „райланъ* г ). Впрочемъ, гагаузы подъ „райла- 
нами" подразумѣваютъ не однихъ руснаковъ, а и всѣхъ вообще 
бродятахъ русскихъ людей. Нѣкоторые изъ нихъ поселяются въ 
гагаузскихъ селахъ навсегда, обзаводятся семействомъ, и если 
сами еще не забываютъ русскаго языка, то уже во второмъ по- 
колѣніи совершенно огагаузиваются. Я говорю собственно не о 
настоящѳмъ времени, когда для исчезновенія русской національ- 
ности, по крайней мѣрѣ, въ пре^ѣлахъ Русскаго государства, ста- 
новится все меньше и меньше шансовъ, но о сравнительно не- 
давнемъ прошломъ. Такъ, напримѣръ, въ бытность мою въ с. Бе- 
шалма мнѣ пришлось совершенно случайно встрѣтить между та- 
мошними гагаузами одного семейнаго крестьянина, который не 
зналъ ни одного русскаго слова, но у котораго была физіономія 
чистѣйшаго великоросса, москвича или ярославца. Я спросилъ 
его, не русскій ли онъ, и получилъ въ отвѣтъ, что, дѣйствительно, 
отецъ его былъ русскій, но самъ онъ чистѣйшій гагаузъ. 

Кромѣ того, въ Аккерманскомъ уѣздѣ, а отчасти и въ Бендер- 
скомъ, попадаются кое-гдѣ между гагаузскими, болгарскими и мол- 
даванскими колоніями колоніи малороссовъ. Одна изъ такихъ ко- 
юній, Ферапоньтьѳвка, находится всего въ 12 верстахъ отъ с. Бѳ- 
шалма. Но, несмотря на такую близость, жители этой колоніи не 
только не смѣшиваются съ окрестными гагаузами, но никакихъ 
отношеній съ ними не имѣютъ. Главнымъ препятствіѳмъ къ тому 
является, разумѣется, только языкъ. 

Вотъ этимъ-то и ограничивалось отношеніѳ гагаузовъ къ рус- 
скому народу со времени ихъ переселѳнія изъ-за Дуная вплоть до 
семидесятыхъ годовъ, когда является новое поле для нѣкотораго 
сближенія этихъ національностей. А именно, до 1874 года гагаузы 
въ качѳствѣ колонистовъ были освобождены отъ воинской повин- 
ности и только съ этого года ихъ стали брать въ военную 
службу. 
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Гагаузы оказались очень способными къ военной службѣ: нзъ 
нихъ выходятъ очень видные, смышленые, расторопные и годные 
на всѣ руки солдаты; къ условіямъ военной службы они легче 
приспосабливаются, чѣмъ всѣ наши восточные инородцы. Даже 
не зная до службы русскаго языка, они легко выучиваются ему и 
говорить довольно чисто. Тѣ же изъ нихъ, которые дома хоть 
сколько-нибудь учились въ школѣ, на службѣ попадаютъ въ ун- 
теръ-офицеры и въ фельдфебеля, для чего, какъ извѣстно, нужно 
хорошо знать русскій языкъ. Между тѣмъ какъ для нашихъ вос- 
точныхъ инородцевъ, за исключеніѳмъ татаръ, да и то еще го- 
рожанъ, должности эти остаются совершенно недоступными. 

Сельскія школы съ нреподаваніѳмъ на русскомъ языкѣ, кото- 
рый существу ютъ теперь въ каждомъ гагаузскомъ сѳлѣ, но ко- 
торый появились на свѣтѣ сравнительно очень недавно, даютъ 
еще болѣе широкое, чѣмъ военная служба, поле для столкновѳнія 
гагаузовъ съ русскимъ народомъ. бъ гагаузскихъ сельскихъ шко- 
лахъ, какъ намъ приходилось наблюдать, у чителямъ достается съ 
гагаузскими ребятами пока еще очень много труда. Учителя эти 
въ большинствѣ случаевъ не знаютъ ни слова по-гагаузски. А 
потому, принявъ въ школу мальчика, который въ жизнь свою не 
слыхалъ еще ни одного русскаго слова, начинаютъ съ того, что, 
беря ребенка за руку, говорить ему: „это рука а , беря за носъ, 
говорятъ: „это носъ% а потомъ спрашиваютъ: указывая на руку 
или на носъ: „это что?" Носъ. А „это чго? а — Рука. Уча такимъ 
порядкомъ, нужно отъ 5-ти до 6-ти лѣтъ, чтобы гагаузскій ребѳ- 
нокъ хорошо выучился русскому языку и грамотѣ, такъ какъ 
внѣшкольной практики въ русскомъ языкѣ у него нѣтъ. Да и 
тотъ, который выучится русскому языку, скоро его забываоть, по 
недостатку въ немъ практики. Но зато грамота русская забывается 
не такъ-то скоро, потому что ею пользуются, чтобы писать другъ 
другу письма по-гагаузски. Такимъ образомъ, напримѣръ, пере- 
писываются со своими домашними солдаты, состоящіе на службѣ: 
пишутъ они по-гагаузски, но русскими буквами. 

Съ нѣмецкими колонистами сношенія гагаузовъ ограничиваются 
тѣмъ, что нѣкоторыѳ изъ ихъ молодежи, какъ было говорено вы- 
ше, поступаютъ въ работники къ нѣмцамъ, а иные, даже богатые 
гагаузы, нарочно отдаютъ къ нимъ въ науку своихь сыновей, 
чтобы выучиться отъ нихъ кузнечному ремеслу. Такой учѳникъ 
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или работникъ, проживши у нѣмцевъ года два-три и потомъ 
возвратившись въ овоо родное село, производить между своими 
односельчанами фуроръ знавіѳмъ нѣмецкаго языка. Остальные 
начинаютъ къ нему относиться съ уваженіемъ, какъ къ настоя- 
щему ученому человѣку, и завидуютъ ему. Одинъ молодой га- 
гаузъ изъ с. Бешалма собиралъ для меня гагаузскія сказки. Что- 
бы вознаградить его трудъ, я предложилъ ему, какъ грамотному 
человѣку, выбрать какую-нибудь русскую книжку, обѣщая ему 
купить ее. И вотъ первое, что онъ попросилъ отъ меня, къ мое- 
му удивлѳнію, былъ учебникъ нѣмецкаго языка. 

Близкое сосѣдство гаглузовъ съ нѣмцами, продолжающееся 
уже не одинъ десятокъ лѣтъ, оказалось для нихъ полезнымъ, по- 
тому что они уже позаимствовали и вновь продолжаютъ заимство- 
вать отъ нѣмцевъ нѣкоторыя новости въ своемъ хозяйствѣ. Во- 
просъ объ этомъ заимствованы заинтѳресовалъ меня въ бытность 
мою въ с. Бешалма, и вотъ перечень такого рода заимствован^ 
который мнѣ удалось записать: 

1) „Нѣмце йортусу и — Нѣмоцкая крыша на два ската. Крыши 
гагаузскихъ хатъ строились раньше только на четыре ската, какъ 
въ Малороссіи. 

2) „Нѣмце пулуу*— Нѣмецкій желѣзный плугь . До него былъ 
первобытный деревянный плугь съ жѳлѣзными оковками. 

3) „Тарап&шка" — родъ плуга, который будетъ мною описанъ 
въ отдѣлѣ „Хлѣбопашество". 

4) „Рйла" — Нѣмецкая борона. 

5) „Нѣмце тырмасы" — Нѣмецкія грабли очень крупнаго равмѣ- 
ра для сгребанія сѣна. 

6) Нѣмѳцкоѳ приспособленіѳ, не имѣющѳѳ названія, для равно- 
мѣрнаго сѣянья кукурузы (см. отд. „Хлѣбопашѳство"). 

7) Нѣмецкая прялка съ колесомъ, которая уже начинаетъ за- 
мѣнять обыкновенную ручную. 

8) „Нѣмцѳ талигасы*— Нѣмецкая повозка очень легкая и проч- 
ная на жѳлѣзныхъ осяхъ. 

9) „Нѣмце хамуиу х — Нѣмецкая упряжь. 

10) Нѣмецкіо сундуки, окованные желѣзомъ. 

Но надо думать, что на этихъ заимствованіяхъ отъ нѣмцевъ 
гагаузы не остановятся и что сосѣдство нѣмецкоѳ совремѳнѳмъ 
поможетъ имъ значительно усовершенствовать свое первобытное 
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сельское хозяйство, но только на это, конечно, нужно время. И 
действительно, г. Скальковекій, описывавшій въ 1848* году болгар- 
скія и гагаузскія коловіи въ Бессарабіи (Журналъ Министерства 
Народнаго Просвѣщенія 1848 г.), говорить, что тогдашнее Ми- 
нистерство Государственныхъ Имуществъ, эавѣдывавшеѳ колонія- 
ми, пыталось искусственно завязать сношѳніе между этими коло- 
ниями н нѣмецкими, но его попытки не увѣнчались успѣхомъ. 

Съ евреями гагаузы познакомились еще, вѣроятно, задолго да 
своего переселенія въ Россію, такъ какъ и въ Турціи, кажется, 
нѣтъ недостатка въ ѳвреяхъ, такъ что мнѣніѳ, которое они со- 
ставили себѣ объ этомъ народѣ, далеко не ново. Въ настоящее 
время, хотя гагаузамъ и приходится сталкиваться съ евреями, 
какъ со своими сосѣдями, но эти столкновенія не имѣютъ для нихъ 
никакого обязательнаго характера. Евреи ѣздятъ по гагаузскимъ 
селамъ и скупаютъ у крестьян?» различный произведенія сѳльска- 
го хозяйства, какъ-то: хлѣбъ, домашнюю птицу, шкуры, старыя 
золотыя украшенія и т. под. Но занимать у ѳвреевъ деньги и 
попадать къ нимъ въ кабалу гагаузамъ не приходится, такъ какъ 
въ огромномъ большивствѣ случаѳвъ они живутъ зажиточно. ;Если 
же кому и понадобятся деньги до зарѣзу, то они занимаютъ въ 
своемъ селѣ отъ своихъ же гагаузовъ или же продаютъ лишній 
скотъ. Поэтому еврейскій вопрооъ, весьма серьезный въ другихъ 
мѣстностяхъ нашего юго-запада, для гагаузовъ не представляет^ 
никакого интереса. Если имъ когда-нибудь и приходится вспоми- 
нать о евреяхъ, то только въ юмористическихъ сказкахъ и анек- 
дотахъ изъ еврейской жизни. Въ такихъ разсказахъ еврей, такъ 
же какъ и у насъ, представляется жадвымъ къ наживѣ до см еш- 
ного и трусливымъ до глупости. 

Цыганъ гагаузы недолюбливаютъ за ихъ бродячій образъ жиз- 
ни и неразлучное съ нимъ воровство. По мнѣнію гагаузовъ, убить 
еврея или цыгана не грѣшно, потому что евреи Христа распяли, 
а цыганъ приготовлялъ гвозди для этого распятія и одинъ гвоздь 
для пупка прибавилъ отъ себя даромъ. Въ гагаузскихъ сказкахъ 
цыгану всегда придается роль комическая: его либо бьютъ, либо 
безбожно надуваютъ, либо оставляютъ въдуракахъ. Прилагатель- 
ное „цыганскій а , нерѣдко встрѣчающееся въ разговорѣ гагаузовъ, 
придается всегда или къ чему-нибудь необыкновенно оригиналь- 
ному или къ бѳзпорядочному до послѣдней степени. 
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Наибольшую антипатію чувствуготъ гагаузы къ туркамъ-оома- 
н&мъ. Они говорить, что этоть народъ произошелъ отъ смѣси 
человѣва съ собакой, и открещиваются отъ всякаго родства съ 
нимъ. По поводу турокъ они разсказываютъ легенду, которая бу- 
детъ цѣликомъ напечатана въ изданіи гагаузскаго филологичѳска- 
го матерьяла Императорской Акаденіи Наукъ. По этой легендѣ 
Константинъ, Великій Византійсіій Императоръ, имѣлъ нелюбимую 
сестру, дѣвицу, которую онъ отнравилъ въ изгнаніѳ, давши ей въ 
видѣ сторожа собаку. Но дѣвушка, живя въ уединеніи, вступила въ 
грѣховную связь со псомъ, отъ котораго и родила предка соврѳ- 
мѳнныхъ османъ. А потомъ совершила грѣхъ кровосмѣшѳнія со 
своимъ роднымъ сыномъ, плодомъ котораго и явились османы. 
Слово „гяуръ", которымъ турки-османы называютъ христіанъ, 
гагаузы употребляютъ, какъ ругательство для самихъ османъ. Ка- 
залось бы, что для такой ненависти въ настоящее время гагаузы 
въ Бессарабіи не имѣютъ никакихъ поводовъ, такъ какъ совре- 
менное поколѣніѳ все родилось въ Россіи и большинство его ни- 
когда йъ глаза не видало турокъ-османъ. Но среди яихъ, вѣроят- 
но, еще живы прѳданія о прошломъ ихъ предковъ, въ которыхъ 
турки представляются жестокими, кровожадными мучителями. Кро- 
мѣ того, нельзя сказать, чтобы гагаузы окончательно порвали вся- 
кую связь съ своей прежней родиной. Посредниками въ поддерж- 
кѣ этой, во всякомъ случаѣ, очень слабой связи являются, во-пѳр- 
выхъ, торговцы изъ-за Дуная, постоянно переѣзжающіе границу, 
во-вторыхъ, разные разнощики и бродячіѳ мастера, являющіеся 
въ Бессарабію изъ-за границы, и, наконѳцъ, наши же гагаузы, 
отправляющіеся на богомолье въ Іерусалимъ. Притомъ же, прѳ- 
слѣдованія, которыя испытали отъ турокъ задунайскіо сородичи 
вашихъ гагаузовъ, совершались сравнительно еще очень недавно. 
Г. Иречекъ разсказываетъ, что гагаузы, благодаря своему христиан- 
скому вѣроисповѣдавію, много претерпѣли отъ фанатиковъ мусуль- 
мане Еще въ 1877 году, т. ѳ. передъ нашей послѣднѳй войной 
съ Турціей, большая часть городка Каварны, населеннаго гагау- 
зами, погибла въ пламени, а гагаузское насѳлѳніѳ около мыса 
Капъ-Каліакра должно было спасаться бѣгствомъ въ скалы этого 
мыса отъ грабившихъ его черкесовъ и турокъ. Несомнѣнно, что 
слухи объ этихъ эвѣрствахъ, въ свое время сильно волновавшіе 
всю Россію, доходили и до бѳссарабскихъ гагаузовъ и способство- 
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вали поддержанію между ними ненависти къ османамъ, кото- 
рая безъ того должна бы была совершенно улечься и забыться 
у народа нецивилизованная, нѳимѣющаго своей исторіи и лѣ- 
тописи. 

Насколько османы ненавистны нашимъ бессарабскимъ гагау- 
замъ, настолько же симпатичны имъ „Караманли*, малѳнькій на- 
роде цъ въ Европейской Турціи, отдѣльаые представители кото- 
раго постоянно навѣщаютъ Бессарабію, въ качествѣ бродячихъ 
лудилыциковъ и паяльщиковъ мѣдной посуды. Народецъ этоть, 
почти вовсе неизвѣстный въ этнографической литературѣ, такъ 
же, какъ и гагаузы, загадочнаго происхожденія. Подобно тому, 
какъ гагаузовъ считаютъ потурченными болгарами, караманли 
считаются потурченными греками, но насколько это вѣрно, пока 
еще одному Богу извѣстно. Несомнѣнно только то, что въ на- 
стоящее время они говорить по-турецки и имѣютъ свою неболь- 
шую литературу, преимущественно рѳлигіознаго содѳржанія. Кни- 
ги свои они печат&ютъ по-турецки, но греческими буквами, и 
вотъ эти-то книги, который они приносить съ собою на продажу- 
въ Бессарабію, и привлекаютъ къ нимъ симпатію гагаузовъ. Свои 
книги караманли цѣнятъ довольно дорого, а потому рѣдкому изъ 
гагаузовъ удается ихъ пріобрѣсти, но у кого онѣ есть, тотъ, 
какъ говорится, цѣнить ихъ просто на вѣсъ золота. А потому, 
хотя въ с. Бешалма я имѣлъ нѣкоторыя изъ нихъ въ своихъ 
рукахъ, но иріобрѣсти въ собственность ни одну изъ нихъ при 
всемъ моемъ желаніи мнѣ не удалось. Содержанія онѣ, какъ уже 
было сказано, почти исключительно духовнаго. Въ числѣ мною 
видѣвныхъ были отдѣлы изъ Библіи, Евангеліе, псалтирь, молит- 
венники и т п. Полусвѣтскій характеръ носили только сборники 
духовныхъ стиховъ апокрифическаго содержанія, какъ-то: стихъ 
объ Богатомъ и Лазарѣ, объ Алевсѣѣ, Божьемъ человѣкѣ, о при- 
несеніи Авраамомъ въ жертву Исаака и проч. Разсматривая имѣв- 
шіяся у гагаузовъ книги Караманли или, какъ они называютъ, 
„Караманныйджя", я, разумѣѳтся, старался прежде всего узнать, 
гдѣ, когда и кѣмъ онѣ напечатаны. Но, къ сожалѣнію, всѣ попа- 
давшиеся мнѣ экземпляры были въ ужасномъ состояніи: ни у 
одной не было заглавнаго листа, всѣ онѣ были безъ начала и 
конца. Только на одной „Книгѣ Бытія* мнѣ удалось найти ука- 
заніѳ, что она была напечатана въ какомъ-то малѳнькомъ, неиз- 
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вѣстномъ наѣ турѳцкомъ городкѣ, имя котораго я своевременно 
не записалъ, а потому теперь забылъ, и издана амервканскимъ 
миссіонѳрскимъ обществомъ. Нѳоомнѣнно только, что видѣнныя 
мною книги были разныхъ годовъ и разныгь издателей; онѣ раз- 
личались и бумагой и шрифтомъ. Различалось въ нихъ даже на- 
писаніе различныхъ турецкихъ звуковъ. Въ одной изъ книгъ ка- 
кой-либо звукъ изображался одной греческой буквой, въ другой- 
другой. Какъ уже было сказано, книги караманли представляюгь 
въ гагаузскихъ селахъ порядочную рѣдкость, кромѣ ихъ дорогой, 
не всякому доступной, цѣны еще и потому, что караманли бы- 
ваютъ здѣсь сравнительно очень рѣдко, раза два три въ годъ, и 
что между гагаузами не много знатоковъ этихъ книгъ и умѣющихъ 
ихъ читать. Въ о. Бешалма мнѣ указали на 4—5 знатоковъ и 
любителей такихъ книгъ, между которыми выпіе всѣхъ стоялъ 
нѣкій Пѳтръ Капсызъ, много помогавшій мнѣ при собиравіи на- 
стоящего этнографвчѳскаго матеріала. Это былъ человѣкъ еще 
молодой, лѣтъ около 30-ти, но для крестьянина-гагауза очень 
свѣдущій. Кромѣ книгъ караманли, съ которыми онъ очень легко 
управлялся, онъ былъ однимъ изъ лучшихъ знатоковъ въ своемъ 
селѣ русскаго и молдаванскаго языковъ, на которыхъ совершенно 
свободно читалъ и писалъ. Знанія свои онъ пріобрѣлъ сначала 
въ мѣстной сельской школѣ, а затѣмъ при постоянномъ знаком- 
ствѣ съ мѣстнымъ духовенствомъ и при ревностномъ участіи въ 
церковномъ богослуженіи, которое совершается здѣсь или по-сла- 
вянски или по-молдавански. Капсызъ пѣлъ на клиросѣ и читалъ 
молитвы за причетника. Между прочимъ, во время каждой обѣдни 
онъ читалъ съ разрѣшенія священника молитву Господню и Сим- 
волъ вѣры на нарѣчіи караманли, и надо было видѣть какую сен- 
са цію вызывало всякій разъ между гагаузами это чтеніѳ. Хотя 
гагаузы, надо имъ отдать справедливость, весьма ревностно посѣ- 
щаютъ свою церковь, но ведутъ себя въ ней иногда просто не- 
позволительно. Слушая славянскую обѣдню, изъ которой большин- 
ство не понимаѳтъ ни единаго слова, они естественно, при всей 
своей редигіозности, не могутъ спастись отъ одолѣвающаго ихъ 
утомленія и скуки, а потому мало-по-малу начинаютъ перекиды- 
ваться между собою словечкомъ, другимъ, чтобы не задремать. 
Разговоръ этотъ, въ началѣ отрывистый и тихій, становится за- 
тѣмъ все оживленнѣе и громче, переходя незамѣтно для самихъ 
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разговаривающихъ въ такой громкій шумъ, что свящѳнникъ, что- 
бы не быть заглушеннымъ, принужденъ время отъ времени кри- 
чать изъ алтаря: „тише*. Само собою разумѣется, что священ* 
никъ чувствуетъ себя отъ всего этого въ очень неловкомъ поло- 
женіи, видя что его никто не понимаетъ. Чтобы быть болѣе по- 
нятнымъ, онъ пытается на слѣдующее воскресенье служить по- 
молдавански, но и это мало помогаетъ дѣлу, потому что и мол- 
даванскій языкъ очень мало понятенъ. Это-то обстоятельство и 
заставило ввести чтеніе на языкѣ караманли, и, дѣйствительно, 
нельзя узнать гагаузовъ, когда начинается это чтеніе. Слыша 
звуки родственнаго, хотя тоже не совсѣмъ понятнаго для нигь 
языка, они оживляются. Глаза ихъ горятъ, на лицахъ написана 
радость, а тишина водворяется такая, что, какъ говорится, ста- 
новится слышенъ полетъ мухи. Гагаузы, какъ я убѣдился, всегда 
съ удовольствіемъ слушаютъ чтеніѳ книгъ караманли, но улавли- 
ваютъ изъ чтенія ихъ только общів смыслъ, такъ какъ многія 
отдѣльныя слова для нихъ незнакомы и непонятны. Въ общемъ 
они понимаюгъ изъ этого чтенія не больше, чѣмъ нашъ русскій 
просто л юдинъ, никогда не учившійся въ школѣ, понимаетъ цер- 
ковно-славянскія книги. Иную фразу онъ понимаетъ отчетливо съ 
начала до конца, отъ другой уловить только общій смыслъ, изъ 
третьей ухватитъ лишь нѣсколько словъ, ему понятныхъ, а осталь- 
ное возсоздастъ своей фантазіей. Стнхъ объ Авраамѣ, принося- 
щемъ въ жертву своего сына Исаака, нѣкоторые изъ гагаузовъ 
передѣлали на свой языкъ съ караманлійскаго печатнаго текста 
и поютъ его въ сильномъ искаженіи и съ большими пропусками. 
Вотъ текстъ этого стиха: 



Авраамын Аллахы аклындан булду, 
Евлат вурбан кесьмякь Аллахтан 
емир олду. 

Уйкудан каікты аджвдан долду. 
Калдырды кахыры гозлерня. 
Калк Авраам деер-Ангелос емир вар 

сана: 

Курбан еть оолуну хакжтыва, 
Тезлія чікасын Хаджилыв даана, 

Гостереим сана курбан ерини. 



Богу Авраама на умъ пришло, 
Сына въ жертву заколоть было при- 

вязавіе отъ Бога. 
Всталъ отъ сна, горечью наполнился. 
Печаль поднялась въ глазамъ. 
сВстань Авраамъ, свазалъ Ангелъ, 

есть для тебя привазаніе: 
Прінесж сына въ жертву непреиѣино, 
Еанъ можно скорѣе иди въ Іеруса- 

лммскій лѣсъ, 
Я уважу тебѣ мѣсто жертвы». 
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— Оф юряж чарпыдды, джянын тити- 

редн, 

Боба насыл кесемнь бір тѳкь оолуну? 

Бу-му-йди бана Адлахын севгилиси? 

Пекь саклардым тембиілеринн 
Бу насыд емирьднрь Ашхын бана! 
Боба наеыі кыйсын бир евладыны? 

Аджяба даваянырны доюран ана? 

Аман бобан етьняя бббля зулуму. 

Бонн адда баашда бир оолуму. 

Садака веренн іепь маасулларымы, 

Сана курбан еденн сюрелсрми. 

Иекь четіньджя гельди бизя бу енир: 
Юрекмн даяныр оіса да денир. 

Ангелос деер: снааФиле сбблерсин. 

Инаннаио, башка хабер беклеерсин, 

Бу еѵнри ядан ериня тутэ&рсін. 

Сава сбблеернм> : тут тембихлерими. 
Камыш гнбн титнреер бу занФ един 

Не деин Алдахыи, куруду дидин. 

Ангелос деер: Аддахта сбсь икн однас. 

Аддахын бу еннри герія калмас. 

Аддах сендян бир шей аднас, 

Кабутьлетьмас бу сбздеринь бирини. 

Сара деер: снеичин бббля саклэзр- 

сын?» 

Адхнданыи аалээрсын? 



— Охъ, сердце ное укололъ, душа 

ноя трепещетъ, 
Бакъ закодетъ отецъ едннственнаго 

сына? 

Тякэвъ ли у неня быдъ Божій лю- 
бииецъ? 

Я скрылъ приказаніе (?) 
Боже, какое ннѣ приказаніе! 
Какъ закодетъ отецъ едннственнаго 

сына? 

Развѣ перенесетъ это родившая его 

мать? 

Отче помилосердуй, ве дѣлай маѣ 

.такого зла. 
Меня возьми, но подари ивѣ моего 

сына. 

Въ жертву тебѣ я отдалъ бы все 

мое инущество, 
Прннесъ бы тебѣ въ жертву мои 

стада. 

Очень тяжело нанъ ѳто приказаніе: 
Если бы сердце мое было желѣзвое 

н то бы оно не вывесло. 
Ангелъ говорить: с напрасно ты раз- 
говариваешь. 
Невѣрный, ты ожидаешь другого 

приказанія, 
А это приказаніе считаешь лож- 

нынъ. 

Говорю тебѣ: сжсполни повелѣніе» . 

— Бакъ ванышъ, треяещетъ моя 

рука, 

Боже, что скажу я? засохъ языкъ 

мой. 

Ангелъ говорить: су Бога двухь 

словъ не бываетъ>. 
Это Божье привазаніѳ назадъ не 

возьмется. 
Богъ ничего болѣѳ отъ тебя не 

возьметъ, 
Не приметь ни одного изъ твоихъ 
сдовъ» . 

Сара говорить: сзачѣтъ ты такъ 

скрытничаешь? 
Горюешь и плачешь? 
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Уяныкиысын йокса уюклайормысын? 
Бана сббледи, верь 6; багоина ге- 
іянлери? 

Аврам деер Сара: <сян фвсыл олиаа 

Ят ернвьдя, уйкусуз кялмаа» . 

Бенни гяби сяанда аджвдав доли». 
Аврам деер: «ооіумузу Аллах нстеер 

журбан, 

Емир едеер мутіак бозулмас Ферман, 

Буламаис буна бвр да йимдат. 
Бозамаис Аллахыи емирлерни. 

—Не джр бу дуйдуум, не двр бу сёа- 

ляр? 

Ббблямн умардык Аліахтан бмзляр? 
Чоілмеляр бааласын бу ики гозлери, 

Тагалара ураим бян дизлерми, 
Вараим, оолуму уявдранм, 
Чыраклара одун кырдыравм, 
Струментлери ериня войдураим. 
Версвн бизя баашншіерыи. — 
Татіы оолум, калк, еахрая гяделнм, 

Ярадан Аллаха вурбан еделим, 
Аллахын емнрвни по дел им, 
Версинь нкимизя баашвшларвы. 

Сара деерки» : бельвв маалим олмуш- 

тур 

О себебя уйкулара далмыштыр? 
Бенвмъ яврум ёледжеени бильмиш- 

тыр. 

Боба, брак рахат урявм 
Татлы уйкулара веля доеям. 
Вавыт геливньдя, бян уянавм, 
Ачамеерым бу уйкудан гозлерімв, 

Анайола екмекь хазыр едеджев. 

Билями чыравлар да геледжев? 



Просвулся ли ты? Не спмшь лм? 
Сважв мнѣ, что првгало тебѣ въ 
голову?» 

Авраамъ говорить Сарѣ: сиедѣлай 
глупости, 

Ложвсь на свое мѣсто, не оставайся - 

безъ сна>. 
Не предавайся горю тавъ, вавъ я>. 
Авраамъ говорвть: «нашего сына 

Богъ хочетъ въ жертву, 
Прввазалъ твердо, его приказаніе 

ве измѣнится, 
Нѣтъ средства помочь этому. 
Не будемъ нарушать Божьего при- 
казана >. 

— Что значить это чувство? Что 

значатъ эти слова? 
Того ли мы ожидали отъ Бога? 
Пусть Фонтаны слезь сольютъ виѣ- 

стѣ два моихъ глаза, 
Ударю я о камень моими колѣнажи, 
Пойду, сына разбужу, 
Работнивамъ велю дрова рубвть, 
Орудія (казнь) на мѣсто положу. 
Пусть тамъ даетъ намъ награду,- 
Милый сынокъ, встань, пойдемъ на 

мѣсто, 

Богу, Творцу, прввесемъ жертву, 
Исиолнвмъ Бсжіе првказаніе, 
Чтобы Овъ далъ намъ двоимъ на- 
граду. 

Сара говорить: «можетъ быть ѳто 

у него предчувствіе, 
Что сиалъ онъ крѣикимъ сномъ? 
Мой птеньчикъ предчувствовалъ «вою 

смерть. 

Отецъ, дай мнѣ спокойно уснуть, 
Чтобы я сладквмъ сномъ насладился. 
Придетъ время, я проснусь, 
Глаза мои не открываются отъ ятого 

сна, 

Матушка приготовить хлѣба на до- 
рогу. 

Вмѣстѣ ли съ нами пойдутъ ра- 
ботники? 
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Сии, Бан і СоФер катыры юклед- 

жев? 

— Кали чапув, шин о рубаларны. — 
Анаи бана немчин мелил бакаер? 

Юрееньдя бир аджимы вар якаіор? 
Дурмас гомериндян япмяр акеер, 
Койнувдан чывармас яки еллерни? 

Анасы боюна сарылырды. 
Аврам гбрдюнчан дарылырды. 
Курбан ичин одун кыряіарды, 
Хазыр еттиіяр хивбилерни. 
Аалама мяле, тезь геледжям, 
Сана даа ашасы гетиреджям, 
Герджии чичевлярдан топлайджям. 
Исія савла бенвм вихатлармы. 
Бу аяламак бені шюпелендреер, 
Юрееии явеер пиреленьдиреер. 
Бооам бранмайор йодлавдыреер 
Бян юреняиедии аслыны. 
— Уссуднан гндннь уурлар оісун. 
Йолунуз балнан сют одсун. 

Бяр таа ёиеим гбзлерини. 
Исаав одундарм сыртына адды, 
Аврам бир аджи вахыра вадды. 

Бютюн омудуну Аддаха браады. 

Аяламав гевшеттн данарларны. 
Ште гельдив, оолум, брав одуннары, 

Еря бираз днньденедвм йоруддув 

зеря; 

Оджяа япаим бян шу чукура. 
— Отур, б ба, оджяа бнн япамм, 
Яра дан Аллаха бнн да тапаим. 
Гетиръ, боба, еллерини, бян опеим. 
Вер ясин оодуна дув. ларны. 
Боба, яптым оджяа, ге«іь дабанасын, 

Бир воюя воюп явасын, 

Яывар чавиааны, чавмав чавасын. 

Чвалым вурбан одинарны. 



Синъ, Бавъ і СоФеръ нагрузить ли 

мула? 

— Встань сворѣе, надѣнь это платье. 
Матушва зачѣмъ на женя жалостно 

смотритъ? 

Не печаль ли жжетъ ея сердце? 
Непрерывно изъ глазъ слезы льются, 
Отъ груди не отнимаешь своихъ 

рувъ? 

Мать обняла ег# шею. 
Авраамъ, видя это, бранился. 
Для жертвы дрова рубили, 
Приготовляли мѣшви. 
«Не плачь, матушва, я своро приду, 
Тебѣ дѣсное яблоно принесу, 
Брасивыхъ цвѣтові наберу. 
Хорошеньво спрячь мои вниги. 
Этотъ плачь меня тревожить, 
Сердце мое жжетъ и безпононтъ. 
Отецъ не иерестаетъ посылать 
Я не узналъ правды». 

— Сповойно идя, счастливь будь. 
Нашъ путь пусть будетъ молово съ 

медомъ. 

Еще рязъ я поцѣлую твои глаза. 
Исаавъ взялъ дрова на спину, 
Аврааму осталась одна горьвая то- 

сва. 

Всю надежду онъ возложилъ на 

Бога. 

Отъ плача размявли его жиды. 
сВотъ мы пришли, сыновъ, оставь 

дрова, 

Немного отдохнемъ иа землѣ, мы 

утомились; 
Очагъ я сдѣл»ю въ этой ямѣ. 

— Сяіь, отецъ, очагъ сдѣдаю я. 
Богу Творцу я помолюсь. 

Дай, отецъ, твои руви, я поцѣлую. 
Дай сыну твоему благословеніе. 
Отецъ, я сдѣлалъ очагъ, приди по- 
смотри, 

Овцу положи и зажги, 

Вынь кремень и высѣвн огонь. 

Зажжеиъ жертвенный дрова. 
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— Татіы еолум, аз дівненясин, — Милый синокъ, отдохни немного, 
Еееиледжек коюнун иисі сян си, Овца, вотирую мы эарѣжемъ — ты, 
Анан дурнее евдн хенень сян баша- Иать ие новеть остаться дона, 

насын только чтобъ тьі вырвался, 

Аслы знптедямеер бу дертьлерни. — Не вожчтт, выдержать этого горя. 
Боба, весь, та атеша атма, сОтецъ, рѣжь (меня), но въ огонь 

не бросай, 

Гозюню чевирь да каныма бакма, Глаза твои отверни, на мою кровь 

не смотра, 

Пекьта баяла анамы еллмии, Покрішчв шіши мои йоги л руки, 

Тинра ной як мл гизядь теннин. На землю положи, не жги моего 

красиваѵо тѣла. 

Вир гюяь телься гбрся анан бевимь Припло бы время н мать увидѣла 
кемивле рми. бы мои кости. 
* . * * , . . * 

Конца стиха мои энакомые гагаузы не знали, потому что пъ 
ихъ книжкѣ конецъ былъ оторванъ. 

Какъ вкдитъ читатель, стихъ этотъ довольно поэтпченъ и въ 
изложеніи его много вложено чувства. Тѣиъ труднѣе было пере- 
дать его на гагаузскомъ простонародном!» яаыкѣ, грубомъ и не спо- 
собпомъ выразить очень тонкія и глубокія чувства. 

Въ заключеніе настоящаго очерка необходимо упомянуть два 
слова отѣхъ національностяхъ, которыхъ гагаузы вовсе не знаютъ; 
они имѣютъ однако о нихъ нѣкотороо теоретическое предстаиленіѳ 
и упоминаютъ имена ихъ въ своихъ сказкахъ и пѣсняхъ. Сюда 
принадлежать татары и арабы („Харап% 

О татарахъ гагаузы знаютъ, что этотъ народъ жилъ въ Бес- 
сарабіи до ихъ лереселенія сюда и нешвѣстно куда ушелъ. Та- 
тар а мъ они приписываюсь всѣ клады, находимые въ ихъ мѣетности, 
и насыпку кургановъ, повсюду встрѣчаюпшхея въ здѣшней степи, 
О сампхъ татарахъ гагаузы думаютъ, что это народъ нечистый, 
потому что ѣстъ падаль и другіе отбросы, Разсказываютъ также 
про татаръ, что они ѣдятъ конину, но такъ какъ это мясо очень 
сладко, то чтобы хоть немного умѣрить его сладость, татары 
прибавляютъ къ нему при ѣдѣ нюхательнаго табаку. Въ сказкѣ 
объ Александрѣ Македонскомъ передается, что царь этотъ отдалъ 
татарамъ па съѣденіе трупы растерзанныхъ его львами миеиче- 
скихъ одноглазы хъ людей. Кромѣ татаръ обыкновѳнныхъ, по ьшѣ- 
нію гагаузовъ, есть еще татары-калмыки, которые считаются имя 
настоящими людоѣдами. *). 



ОідШгесІ Ьу 



Соодіе 



ГАГАУЗЫ БЕНДЕРОКАГО УѢЗДА. 



49 



Подъ словомъ арабъ гагаузы, такъ же какъ и напгь народъ, 
понимаютъ негра. Въ гагаузскихъ сказкахъ, такъ же какъ и во 
мнбгвхъ бодгарскихъ пѣсняхъ и сказкахъ, арабъ всегда играетъ 
роль злодѣя, разрушающаго семейное счастье злыми кознями. Въ 
иныхъ же случаяхъ слово арабъ является синонимомъ невольника. 



*) Происхождвніе слова срайлан» такъ объясняется въ эицнклопе- 
дическомъ словарѣ Брокгауза (подъ редякціеі Андріевскаго, т. 6, ва сло- 
во сБеесарабская губернія»): 

Названіе райлянъ прилагалось прежде въ галицвииъ выходцамъ рус- 
вявамъ и малороссам*, сванимающинъ весь Хитвнскій уѣздъ и приле- 
жащія къ нему части уѣздовъ Сорокскаго и Ясснаго, который составляли 
когда-то христіанскую провинцію турецвихъ владѣвій, подчиненную Хо- 
тннскому пашѣ>. 

*) Мнѣніе это прияадлежитъ не однимъ гагаузамъ. Такъ въ д. Ма- 
лая Дубровица гмины Костеневиче, Бѣлъсваго )ѣзда, Сѣдлецкой губ., отъ 
крестьявъ малороссовъ я аписалъ два разсказа, въ которыхъ передается, 
что въ старину жилъ сильный народъ «Баилуви» (испорченное Бал- 
иыки) съ едииственныиъ глазомъ во лбу, питавшійся иясомъ малень- 
кихъ дѣтей. Если сопоставить съ этими разсказами, кромѣ того, рэзсказъ, 
зааиеанвый мною отъ Астрахансвиіъ ногайцевъ (Шв. Общ Арх. Ист. 
и Эти. т. 12 в. 1 стр 64) о томъ, какъ ихъ герий, Казыръ Мухаметъ 
или Хазретъ-ііхали, воевалъ съ народ.. мъ, который назывался «ктай- 
Балмага> (Еитайцы-калиыкн), то является предположено, что всѣ 
яти разсвазы относятся къ тѣмъ отдаленвымъ времевамъ, когда предки 
гагаузовъ жили въ сосѣдствѣ съ калмыками и вели съ ними ожесточенный 
войны. 



ПРИМЪЧАНІЯ 



В. Мошковъ. 



Этяогр. Обо* ХЪХІ. 




Сошвно-позѳмѳльный вопросъ и раатеш зависи- 
мость въ Дагестан! 



Сословно-возеиельный вопресъ іъ Дагестанѣ послѣ водвореиів рус- 
сиихъ на Кавиазѣ. Происхежденіе и исторія раятской зависимости. 



Водвореніе русскихъ въ Дагестанѣ. Принципъ ѳіаіив цио апіе и политика не- 
вмѣшательства во внутреннія дѣла ханствъ. Страшное желаніе власти хааовъ- 
въ втотъ періодъ. Историческій обзоръ отношевій русской власти, въ лицѣ 
главнокомандующих^ къ ханамъ и характеристика власти послѣднихъ подъ 
владычеством» русскихъ до 1866 года. 

Первыя попытки водворенія русскихъ въ Дагестанѣ начинают- 
ся съ половины XVI вѣка. 

Въ 1559 году, какъ перѳдаетъ Стѳпеявая книга (т. II, 295), 
было послано по просьбѣ кабардинскихъ князей на Шамхала цар- 
ское войско, которое и заставило его примириться съ кабардин- 
скими князьями и вступить въ подданство Московскаго государя. 

Послѣ этого похода въ теченіе XVI — XVIII вѣковъ намъ 
извѣстенъ цѣлый рядъ походовъ *) въ Дагѳстанъ, отличавшихся 
однимъ и тѣмъ же характѳромъ и имѣвшихъ, не исключая и зна- 
менитаго похода Петра Великаго въ 1722 году, одинаковый исходъ. 

Наиболѣе И8вѣстыыив были пеходъ 1560 г. подъ вачальствоиъ Ив. Сен. 
Черемисинова, 1586 г.— вн. Хворостина, 1590 г. кн. Засѣкина, 1604 г. Бу- 
турлина и Плещеева и проч. Выо. I. Шаих. Тарков. іЬ. 56., Попко, Терскіе 
казаки іЬ. 27, 29, 34—46, Акты Ист . т. 4 № 57 Соловьевъ Исторія т. VII гл. 3 -* 4. 



(Продолжевіе). 



ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 



Глава I. 
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Царское войско обыкновенно доходило до Тарху —столицы Тарг 
ковскаго владѣнія,— разоряло вхъ, основывало одну, другую крѣ- 
пость и, заставивъ Шаміала принять русское подданство и дать 
заложвиковъ, удалялось обратно въ Россію. Вслѣдъ за этимъ 
основанная крѣпость попадала въ руки Шамхала и послѣдній 
становился вновь фактически независимым», или, вѣрнѣе, номи- 
нально зависимымъ отъ Россіи или Пѳрсіи, смотря по обстоятель- 
ствам?,... У него даже была, какъ сообщаете Попко, печать, на 
одной сторонѣ которой была надпись, обозначавшая персидское 
подданство, а на другой— московское, и онъ прякладывалъ ее къ 
своимъ бунаганъ той или иной стороной, смотря по тому, кому 
я куда писалъ 1 ). 

Только со врѳменъ Екатерины II послѣ походовъ Барона Мо- 
дема, графа Зубова и проч. русскіѳ болѣе прочно водворяются на 
берегахъ Касаійокаго моря и оказываютъ вліяніѳ на дѣла Дагестана. 

Съ этого же времени опредѣляѳтся направленіѳ русской полити- 
ки къ Дагестану и создается извѣстная программа отношѳній рус- 
ской власти къ дагѳстанскимъ влацѣльцамъ, лучшую формулиров- 
ку которой мы находимъ у Гудовича въ его донесеніи Императри- 
дѣ Екатеривѣ II отъ 7 ноября 1791 года. 

Придерживаясь взгляда Потемкина, ставившаго главною цѣлью 
прѳбываніѳ русскаго войска на Кавказѣ и флота въ Астрахани — 
„покровительствовать русской коммѳрціи" *), Гудовичъ въ своѳмъ 
вышеназванномъ донесеніи совѣтуѳтъ „наблюсти тонкую осторож- 
ность и политику, и оказывающимъ къ Россіи опыты большого 
усердія не войти въ войну съ другими, почитая лучшею пользою, 
не входя въ прѳдупреждояіе и пристрастье личное къ тамошнимъ 
владѣльцамъ, ни въ ихъ собственный интриги, усиливать тѣхъ 
только, которые, Россіи будучи преданы, могутъ быть полезны и 
стараться чужими рукіми приводить вь бѳзсиліе таковыхъ, кото- 
рые и наклонности не оказываютъ къ доброжелательству* 3 ). 

Той же политики держится и послѣдующая русская власть 
конца ХѴІІІ-го и начала XIX вѣка, которая за все это время 



*) Попко. Теревіе казаки іЬ. 71. 

*) Кавкавскій сборникъ. Прядоженіе. Довесенів Гудовича стр. 415. 
3 ) Кавказ, сборникъ іЬ. 416—417, примѣры политики: Отаошеніе къ Сур 
хаю и Аслану; см. также Акты Кав. Лож. VI в. 2 № 157. 

4* 
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совершенно не вмѣшивается во внутреннее управленіе хановъ, а 
зорко слѣдитъ только за отношеніями хаяовъ другъ къ другу и 
внѣшнимъ поведеніемъ ихъ подданныхъ. Согласно съ этимъ сущ- 
ность всѣхъ трактатовъ заключѳнныхъ въ это время, обыкно- 
венно сводится къ слѣдующему: 

1) не признавать надъ собой ничьей власти, кромѣ власти рус- 
скаго императора и его наслѣдниковъ: 

2) съ ханами, дружественными Россіи, жить мирно и разбирать- 
ся въ ссорахъ третейскимъ судомъ между собою или въ случаѣ 
несогласія обращаться къ Госудаою Императору; 

3) давать войско союзникамъ и сообщать о всякомъ дурномъ 
умыслѣ на нихъ черѳзъ гонца и ополчаться противъ враговъ 
общихъ; 

4) удерживать своихъ подвластныхъ отъ грабежа, шалости и 
сбиды противъ дружественны хъ Россіи хановъ; 

5) ограждать безопасность своей области и Грузіи и не давать 
грабить торгующихъ купцовъ. 

Владѣтѳли, подписывавшіе эти условія, поступали въ русское 
подданство и получали инвеститурную грамоту на ханство, вмѣстѣ 
съ которой имъ жаловались подарки, чины и часто жаловавіе 
подъ разными благовидными предлогами, такъ напр. въ 1793 году 
Шамхалу жалуется ежегодно 2000 рублей, яко бы „на содержаніѳ 
войска въ всегдашней готовности на службу Россіи и оборону 
Шамхальства* 

Внѣшній надзоръ надъ тѣмъ, насколько ханы исполняли усло- 
вія договора, былъ ввѣренъ русскимъ мѣстнымъ военачальникамъ 
и комендантамъ. Имъ же предписывалось и оказывать поддержку 
ханамъ въ большей или меньшей степени, въ зависимости отъ 
того, насколько тотъ или другой ханъ былъ преданъ Россіи. 

Возлагая въ 1«19 году управленіе Кубанскою провинций и 
надзоръ за поведеніемъ Дагѳстанскихъ владѣльцевъ на Барона 
Вреде, вотъ что пишеть ему Ермоловъ: 

„Генералъ-лейтонанту Шамхалу Тарковскому оказывать ува- 
женіе, и если бу деть просить о защитѣ его противъ его непрія- 
телей, то успокоить его, увѣряя, что Россійское правительство 

1) Деты т. II 1571 стр. 766, т. ПІ # 729 стр. 385— 386, т. V № 778„ 
634—635 и другіе. 

2 ) Шанхае Тарковсвіе іЬ. 62. 
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всегда будетъ ему покровительствовать... Вашему Превосходи- 
тельству полезно знать, что по нѳдѣятѳльности, по черѳзмЬрной 
скупости и наконѳць по неувѣренности въ подвластныхъ онъ саиъ 
собою ни для собственныхъ выгодъ, ни для насъ ничего не пред- 
приметь. Уцмій Каракайтагскій— чѳловѣкъ самыхъ измѣнническихъ 
свойствъ, нѳдовѣрчивый и правительству нашему не преданный, 
долженъ до нѣкотораго времени пользоваться Вашимъ вниманіемъ, 
ибо нужно, чтобы владѣнія его были спокойны, чтс много обез- 
печить можѳтъ сообщеніе Дербента съ Кизляромъ. 

Полковникъ Асланъ - ханъ Кюринскій замѣченъ вѣрнымъ и 
усѳрдствующимъ, но въ томъ желаю я наиболѣѳ удостовѣриться, 
ибо предмѣстникъ Вашъ генералъ Пестель нѣсколько разъ дѣ- 
лалъ противный на счѳтъ его замѣчанія. 

Сурхай-ханъ Казикумухскій, нѣсколько разъ измѣнявшій и на 
котораго никакъ положиться не должно, трѳбуѳтъ осторожнаго съ 
нимъ поведенія и потому оказывать ему вѣжливость и ни въчемъ 
не вѣрить 441 ). 

Отсюда видно, во-пѳрвыхъ, что все вниманіе правительства со- 
средоточивалось на внѣшнихъотношеніяхъ хановъ другъ къ другу 
и къ русскому правительству, во-вторыхъ, какъ кротко и сни- 
сходительно должны были относиться русскіѳ начальники къ дагѳ- 
станскимъ владѣльцамъ. 

Только измѣна и упорное нежѳланіѳ подчиняться трѳбованіямъ 
Россіи могли повлечь для хана нѳаріятныя послѣдствія... Но какъ 
только ханъ приносилъ повинную, ему тотчасъ же возвращались 
съ владѣніѳмъ прежняя милость и благоволеніе... Въ это время 
бывали случаи принятія въ подданство послѣ двухъ, трѳхъ и да- 
же четырехъ измѣнъ *). За весь пѳріодъ времени съ конца ХѴШ 
в. по 1820 годъ намъ извѣстенъ всего одинъ случай съ Шихъ- 
Али-ханомъ Дербентскимъ, отъ котораго за измѣну и постоянный 
сношенія съ Персіей было отнято владѣніе и передано по прика- 
зу Александра I въ 1806 году на ханскихъ правахъ Мѳхти- 
Шамхалу *). 



*) Акты. т. УІ в. П. № 14. 

*) Комаровъ А. В. Ка8икумухсЕІе и Кюринскіе хівы іЬ. 15 — 27. 
3 ) Акты т. Ш № 729 стр. 385-386. 
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Многочисленный измѣны хановъ доказали русскому правитель- 
ству неправильность и вредъ этой слашкомъ мягкой политики» 
Поэтому отношенія русской власти къ ханамъ вѣсколько мѣвяются. 
Послѣднес сказывается въ томъ, что отъ хановъ требуется, во- 
первыхъ, болѣе тщательное отношѳніе къ привятымъ на себя по 
до говора мъ обязательствам^ а во-вторыхъ, что при заключеніи 
новыхъ трактатовъ къ прѳжнимъ условішъ прибавляются новые 
пункты, сводившіеся въ общемъ къ тому, что ханы и различны* 
общества, привямавшія русское подданство, обязаны были: 1) цла- 
тить опрѳдѣленную дань часто естественными проивведеніями, 2) 
давать въ залогъ вѣрности аманатовъ и 3) нести различный на- 
туральный повинности, въ родѣ выставки арбъ на нужды войска 
и проч. 

Этою весьма незначительною данью и выставкою арбъ и огра- 
ничивалось отношѳніе хановъ и общестъ къ русскому правитель- 
ству и въ этотъ періоДъ. 

Что касается внутрѳнняго управленія ханствомъ и народа, то 
во все это русская власть этого пѳріода совершенно не вмѣпш- 
валась. Все оставалось по старому и въ нѣкоторыхъ договорахъ 
старый поридокъ часто прямо гарантируется особыми пунктами *). 
Вообще поддержавіе стараго строя, бывшаго до владычества рус- 
скихъ, является общимъ правиломъ, изъ котораго, кажется, было 
только одно исключеніе въ пользу ханскаго управленія, пользо- 
вавшаяся всегда особымъ фаворомъ со стороны русскихъ началь- 
никовъ. Мы говоримъ объ основаніи въ 1812 году особаго хан- 
ства въ Кюрѣ, жители которой раньше были совершенно свободны 
и не платили никому никакихъ податей 8 ). 

*) Акты т. VI, МЫ 1, 153, 1Б6 и др. 
») Ажты т. VI, вып. Л? 10. 

3) Въ жовцѣ 1811 г., читаемъ мы въ исторіи Кавивум. и Кюр. Хановъ 
(ст. 18—19), генерал маіоръ Хатувцевъ разбиіъ Сурхан, а 15 декабря ввялъ 
Курахъ, послѣ чего на другой день всѣ старшины всѣхъ селевій Кюринсіихъ 
явились къ нему съ ивіявлевіеиъ полной покорности, охотно приняли присягу 
ва вѣрвоподданство и просили на будущее время аащиты отъ локушевій Оур- 
хая, но главнокомандующій (Иаркивъ Паулу ччи), наводя преясдевременвымъ 
введевіе тамъ русскаго управленія, счелъ 8а лучшее образовать ивъ Кюры 
особое владѣніе и поручить управленіе вмъ Аславъ-беку, и8вѣстноиу своими 
отличными способностями и непримиримому врагу Сурхая. Асланъ-бекъ охотно 
согласился па сдѣлааное еиу предложеніе и 4 января 1812 г. торжественно 
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Этой политикой нѳвмѣшательства во внутреннее управленіе 
народомъ ханы воспользовались, вакъ нельзя лучше, и въ корот- 
кое время сдѣлали свою власть надъ подданными совершенно без- 
граничной. 

Класть шамхала, говорите одно изъ начальствую пшхъ въ 
Дагеотанѣ лицъ, надъ подвластными была очень ограничена; съ 
прибытіемъ русскихъ въ Дагестанъ права шамхала значительно 
увеличились; народъ сталь безпрекословно исполнять всѣ требо- 
ванія шамхала, зная, что русскіо легко могутъ наказать всякаго 
ослушника воли Вали дагестанскаго *). 

А воть и иллюстраціи къ сказанному. 

„Шамхалъ, говорить Муравьевъ Карскій, быль преданъ пьян- 
ству и съ окружающими своими проводилъ по нѣсколько дней 
безъ просыпу, въ какое время и пользовались, дабы заставлять 
его раздавать деньги и земли и дѣлать жестокіе приговоры, какъ 
отрѣзывашѳ рукъ, выкал ываніѳ глазъ и проч. тѣмъ изъ поддан- 
ныхъ, которые противны были окружающимъ. Палачъ, собесѣд- 
никъ шамхала, еъ нииъ вмѣстѣ напивался и исполнилъ велѣнія 
его со звѣрскимъ удовольствіемъ* *). 

Тоже было и въ другихъ ханствахъ. 



присягнулъ на вѣрноаодданство и ііодписалъ представленный ему трактата, 
сущность которого заключалась въ слѣдующемк 1) Асланъ-бекъ и его преем- 
ники не должны признавать надъ собою ни чьей власти, вроиѣ віасти рус- 
еваго Императора, 2) не должны вступать ни въ кавіе союзы я сваей, бевъ 
разрѣшенія русскаго главнокомандующего. 3) Жителямъ Кюринскаго владѣвія 
предоставляется пользоваться всѣми правами, наравнѣ съ прочими вѣрнопод- 
дааными Россіи. 4) Л славь -беку предоставляется право рвзбврать всѣ дѣла, 
касающіяея внутреннего управленія и производить судъ и расправу по своему 
уемотрѣнію, 5) Асланъ-бекъ обявывается вносить ежегодно подати по 300 чер- 
вонцевъ и по 3000 четвертей хлѣба (2500 четвертой пшеницы и 500 чете, 
ячменя), в) Въ залогъ своей лѣрностн Асланъ-бекъ долженъ выдать въ ама- 
наты старшего сына своего Нуцалъ-бека и двухъ сыновей почетнѣйшихъ 
Кюривскихъ старшннъ. (Актъ У, № 773). Его вѣрноподданническія чувства 
особенно ясно обнаруживаются изъ елѣдующаго Факта, сообщаема™ генер. 
Пестелемъ: 9 онъ по прнбытіи отряда вашего иъ сел. Башлы имѣлъ тайное 
ввиданіе съ Султанъ-Ахметъ-ханомъ А вар ста мъ и во время ораяѳвія приказы- 
вал* своей милиціи пѣснями давать знать пепріятелю о малочисленности на- 
шихъ войсвъ и чтобы смѣлѣе нападали". Комаровъ. Казив. ханы 19—90. 

1) Козубсвій: Паи. ян. 8—9. 

*) Записки Муравьева— Карсваго іЬ. 332. 
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Въ Кюрѣ, гдѣ жители до 1812 года были свободны и не 
знали податей, происходить съ назначеніемъ русскими Асланъ- 
хана слѣдующія безобразіл: 

„Онъ, доносить генѳралъ Пестель, налагаетъ на кюриндевъ 
черезмѣрныя подати и часть денѳгъ передав гъ въ горы. Отбираетъ 
у своихъ подвластныхъ силою дочерей, продаетъ ихъ и мѣняѳтъ 
чеченцанъ на лошадей. Многихъ казнить смертью 

Съ назначеніемъ Ермолова ханская власть на короткое время 
ослабляется въ проявленіи своего произвола и деспотизма. 

„Терзаютъ меня ханства, пишетъ Брмоловъ Воронцову вскорѣ 
послѣ своего прибытія на Вавказъ, стыдящія насъ своимъ бы- 
тіемъ. Управленіѳ ханами есть изображеніѳ пѳрвоначальнаго обра- 
зованія общѳствъ. Вотъ образецъ всего нѳлѣпаго, злодѣйскаго 
самовластія и всѣхъ распутствъ, унижающихъ человѣчество* *) . 

Имѣя такія убѣжденія, Брмоловъ всюду, гдѣ только возможно, 
борется съ ханскою властью. 

„Старайтесь привязать народъ Кубинской провинщи, пишетъ 
онъ барону Вреде, наблюдавшему за управленіемъ въ южномъ 
Дагестанѣ, чего удобно достигнуть тѳрпѣніѳмъ и провосудіемъ. 
Смиряйте власть хановъ, будѳ тяготить она людей, порученныхъ 
ея управленію* *). 

Вмѣстѣ съ тѣмъ онъ самъ принимаѳтъ живое участіе въ иско- 
рѳненіи злоупотребленій ханской власти. На однихъ онъ дѣй- 
ствуетъ убѣжденіемъ, на другихъ — заключеніѳмъ ограничивающий» 
власть условій, на третьихъ силою. Такъ напр. съ Шамхала, о 
произволѣ котораго мы писали выше, онъ берѳтъ обѣщаніе не 
пить, и „вотъ съ тѣхъ поръ, узнаемъ взъ записокъ Муравьева, 
Шамхалъ ведетъ жизнь умѣренную и трезвую и занимается раз- 
боромъ судебныхъ дѣлъ, когда приходятъ просители* 4 4 ), съ Асла- 
вомъ-ханомъ Кюринскимъ, при назначеніи его ханомъ въ Казику- 
мухъ, онъ заключаетъ договоръ, по 5 пункту котораго онъ пре- 



*) Комаровъ. А. В. Казик. ханы ІЬ. 25, Акты П> в. 2, № 15, о дерб. 
хавахъ см. Верезівъ. Путешестяів по Дагестану и Заіаввазію. Изд. 2. Ка- 
зань 1850 г. ч. II, стр. 45. 

*) Архввъ кв. Воронцова кв. 37. М. 1890 г. стр. 185. Письмо Ермолова 
отъ 24 февраля 1817 г. 

») Авты т. VI, И, № 14. 

4 ) Записки іЬ. стр. 332. 
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доставляетъ ему „право разбирать по закону и обычаямъ казику- 
мухскимъ всѣ дѣла, кромѣ уголоввыхъ, который должны быть 
разбираемы русскимъ военнымъ судомъ, для чего преступниковъ 
отправлять къ начальству* 1 ), наконецъ въ 1820 году увичто- 
жастъ достоинство уцмія кайтагскаго, поручая управлѳніе Ниж- 
нимъ Кайтагомъ прусскому приставу, а Верхнимъ— Наибу Эмиръ- 
Гамзѣ, съ подчиневіемъ обоихъ „Россійскому въ Дагестанѣ На- 
чальнику и *). 

Рядомъ съ этими ограниченный произвола, онъ пытается огра- 
дить жителей отъ корыстолюбія правителей. Для этого онъ при- 
водить „въ извѣстность черезъ лучшихъ и почетнѣйшихъ стар- 
шивъ селѳній", налоги и повинности жителей относительно шам- 
хала и другихъ правителей и составляете особые листы съ по- 
дробнымъ описаніемъ сборовъ въ пользу владѣтелей; такъ, напр., 
передавая деревни бамматулитскихъ бековъ въ 1820 г. шамхалу, 
Ермоловъ, приведя въ извѣстность „повинности, которыя ови обя- 
заны были отправлять въ пользу прежнихъ своихъ владѣльцѳвъ а , 
препроводилъ шамхалу составленное „описаніе правъ и повинно- 
стей* съ просьбой сдѣлать „распоряжение, чтобы чиновники, опре- 
деляемые къ управленію оными, подъ опасеніемъ строгаго взыска- 
нія, нарушать овыя не осмѣливались" 3 ). 

Съ удалѳніемъ Ермолова всѣ благія начертанія его рушатся 
и въ короткое время отъ нихъ не остается даже слѣда: политика 
невмѣшатѳльства вновь вступаѳтъ въ свои права и водворяется 
въ Дагестанѣ на долгое время... 

„Шамхалу Тарковскому, пншетъ Баронъ Розенъ въ 1836 г. 
Военно -окружному начальнику въ Дагестанѣ ген. Реуту, предо- 
ставлена полная власть рѣшать по законаиъ и обычаямъ края, 
имъ управляемаго, всѣ дѣла, какого бы рода они ни были, между 
подвластными своими, почему въ разбирательство оныхъ входить 
не слѣдуетъ мѣстному отъ нашего правительства поставленному 
начальству, исключая такихъ случаевъ, когда къ дѣлу прикосно- 
венны воинскіе чины или русскіѳ подданные другихъ мѣстъ" 4 ). 



*) Комаровъ. Кяані. ханы іЬ. 26—27. Акты, VI, в, 2, №52. 
*) Акты VI, в. 2, №№ 19 я 20. 

3 ) Мехтул. ханы ІЬ. Вып. II стр. 13—14. 

4 ) Козубскій. Пан. кн. іЬ. 8. 
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Въ Казикумухѣ, гдѣ уголовный судъ Брмоловъ поручалъ въ 
вѣдѣніс русскаго начальства, приказъ его этотъ не соблюдался 
на практнкѣ и хань, какъ это мы читаѳмъ у Комарова, по управ- 
ленію народомъ дѣладъ, что хотѣлъ, и безнаказанно увѣчнлъ в 
каэнилъ смертью, кого находилъ достойнымъ 1 ). 

Позднѣе тернитъ неудачу и другая попытка Ермолова: въ 
1843 году Кайтагское владѣніе было возстановлено, только безъ 
званія уцмія, и управлевіе имъ поручено сыну прежняго уцмія 
Джамовъ-беку, который управлялъ имъ до 1867 года *). 

Съ возвращеніѳмъ русской власти къ политикѣ нѳвмѣшатель- 
ства, никакихъ новыхъ перѳмѣнъ, затрогивавшнхъ быть посѳлянъ, 
вплоть до 60-хъ годовъ въ Дагестанѣ не происходить. 

Всѣ перемѣны этого періода касаются ханствъ внѣшнимъ 
образомъ и вводятся или въ интересахъ фиска или администра- 
ции. Такъ,напр,въ 30-хъ годахъ къ шамхалу для урегулированія 
тѣхъ обязательству которыя лежали на жителяхъ въ видѣ вы- 
ставки подводъ ит. п., стали назначаться русскіе офдцеры со 
званіемъ помощника шамхала по управленію владѣніемъ 8 ), а пъ 
1846 году была создана изъ уѣздовъ Дербентскаго и Кубинскаго, 
округовъ Даргинскаго и Самурскаго, ханствъ Кюриискаго и Ка- 
зикумухскаго и „прочихъ земель, къ югу оть Аварскаго Койсу 
лежащихъ", Дербентская губернія, преобразованная въ слѣдую- 
щемъ 1847 году, съ включеніемъ земель Шамхальства и Мѳхтуллы, 
въ болѣс крупную административную единицу — Прикаспійскій 
край *). 

Но все это проходить мимо внутренней жизни подданныхъ 
хановъ безъ всякихъ слѣдовъ... Здѣсь внутри ханствъ по преж- 
нему царить полный произволъ, гнѳтъ сильнаго надъ слабымъ, 
алчность и ничѣмъ не сдерживаемыя самовластье и сластолюбіе. 

Вотъ что мы читаемъ о поступкахъ Казикумухскаго хана 
Агалара въ половинѣ 50-хъ годовъ, въ „Воспоминаніяхъ Мута- 
лима Абдуллы Омара-оглы 5 ). 



*) Комаровъ А. В. Кавик. ханы іЬ. 26—27. 
*) Козубскій. Паи. кн. іЬ. Стр. 10. 
3 ) Шамх. Тарков. іЬ. 66, Козубскій іЬ. 9. 
*) Козубскій. Пам. кн. 2—3. 

*) Сборникъ свѣдѣыій о кавкавскихъ горцахъ. Зып, I и II. Оф#иц. и»д. 
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Начнемъ съ опиоанія рѳвизіи хана по селеніямъ своего вла- 
дѣнія. 

Ханъ остановился у старшины, а нукеры были разнѣщѳны 
по домамъ болѣѳ состоятельвыхъ хозяевъ... Скоро пошли споры 
нукеровъ съ жителями: первые требовали отъ послѣдвихъ всякихъ 
удовольствій, а не то отбирали у нихъ силою все, что только 
хотѣли, при чѳиъ ругали и били нагайками; а вѳчеронъ пошла 
охота на куръ и пѣтуховъ: по всему аулу тамъ и сямъ раздава- 
лись выстрѣлы, летали палки, и тѣ изъ хозяевъ, которые забла- 
говременно не успѣли припрятать свою домашнюю птицу, плакали 
и кричали... Ночью вездѣ раздались пѣсни и началось пьянство, 
но главный кутежъ былъ у старшины. Тамъ грѳмѣли зурны, буб- 
ны, барабаны, балалайки и другіе горскіе увеселительные инстру- 
менты. Туда же чоуши (аульные полицейскіе) собирали силою и 
краснвыхъ дѣвушекъ. Въ домѣ старшины была большая толпа 
мужчинъ и жеещинъ... Изъ дома слышны были звуки пѣсенъ и 
крики нукеровъ, а иногда и голосъ самого хана. Большая часть 
долетавшаго говора состояла изъ самыхъ неприличныхъ бран- 
ныхъ словъ а ). 

А вотъ картинки изъ судебной и административной дѣятель- 
ности хана въ Казикумухѣ. 

Житель сел. Велтахъ пожаловался хану, что его односѳлецъ 
обѳзчестилъ его малолѣтняго сына... По одной жалобѣ потерпѣв- 
шаго, ханъ велѣлъ бросить обидчика въ тюрьму 3 ) и держать 

Воспой. Муталима. Сборя. свѣд. о кав. горд. вып. I стр 4 30 — 31. 
*) Тюрьму представляла вловониаи яма, вырытая четыреугольно и внутри 
вымощенная камнемъ, бевъ цементу. Глубиною была 1Ѵ 2 саж. и шириною 
сажень. Въ одномъ мзъ угловъ ея была поставлена маленькая кадушка для 
естественной надобности и около втой же кадушки уголъ былъ заложепъ кам- 
нями, гдѣ умывались арестанты. Полъ былъ земляной и почти постоянно мок- 
рый отъ сырости, а стѣны, почернѣвшія отъ дурного воздуха, постоянно были 
покрыты крупными каплими росы. Полъ былъ застланъ соломой сверху, а аа- 
т*мъ каждый подстилалъ подъ себя или воврикъ или какую нибудь одежду. 
Лежать не было никакой возможности, а епали въ сидячемъ положеніи. Всѣ 
арестанты были постоянно въ однихъ рубашкахъ, и, несмотря на суровую виму, 
въ ямѣ было жарко и душно. Главное неудобство было то, что тюрька был» 
общая и мужчины помѣщались виѣстѣ съ женщинами, и передъ ними должны 
были «совершаться естественный надобности, вопреки нравственному характеру 
горцевъ. Днемъ въ ямѣ было всегда темно, а ночью освѣщалъ ее тусклый 
свѣтъ чиража. Воспой. іЬ. вып. 2 стр. 30—31. 
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цѣлый годъ. Освобождая его по просьбѣ народа, ханъ приказалъ 
дать еиу на оеноиавіи правилъ шаріата 100 палочвыхъ ударовъ... 
^Смотря на вроде ссъ наказанія, хавъ приказывалъ бить сильнѣе, 
но во удовлетворившись этимъ, самъ схватилъ палку и ударилъ ею 
преступника нѣсколько разъ. По окончаніи ваказанія ханъ при- 
каза дъ сдКлать изъ толстой палки подобіе решз'а и отдалъ ѳе 
отцу потероѣвшаго съ приказаніемъ воткнуть ее въ заднепроход- 
ную кишку преступника". Злобный отецъ безжалостно исполнилъ 
нрнкавъ хана..* Въ такомъ положеніи приказано было преступ- 
ника нести доаіой и только здѣсь освободить... Несчастный умеръ 
иъ тотъ же иѳчеръ. Чтобы смотрѣть выполненіе наказанія, на- 
родъ сгоняли палками 1 ). 

Услышавши, что дѣвушки изъ Вицхинскаго магала, бывшія 
артистками хана, пѣли у одного русскаго начальника, находив- 
шегося въ нецріязнѳнныхъ отношеніяхъ съ ханомъ, послѣдній 
приказали ихъ арестовать и представить ему... на другой день 
оыѣ были вынесены изъ ханской конюшни мертвыми съ царапи- 
нами на лицахъ п слѣдами веревокъ на шеѣ 

У одного изъ своихъ слугъ ханъ замѣтилъ платокъ, пода- 
ренЕіый раньше ішъ своей служанкѣ... Въ ту же ночь слуга про- 
ііалъ безъ вѣсти.„ только весною выплылъ его трупъ изъ Каза- 
ку мух скаго озера 3 ). 

За то, что изъ ханскаго двора волкъ унесъ гуся, у смотри- 
теля и у всѣхъ караульщиковъ, послѣ публичнаго наказанія пал- 
ками, были отрѣзаны уши 4 ). 

Обыкновенная ложь передъ ханомъ наказывалась обыкновенно 
смертною казнью, и въ лучшѳмъ случаѣ отрѣзываніемъ языка... 
Только въвадѣ особой милости Муталиму— автору воспоминаній, — 
виновному въ атомъ престуаленіи, прокололи шиломъ языкъ и, 
вставнвъ въ сдѣланноѳ отверстіе палочку, въ такомъ положѳніи 
отправили на родину 

4 г ) Восыомшк Мутал. іЬ. вып. П стр. 22. 
») Воспой. ІЬ + 24. 
а ) Воспомиппніе №, 24. 
*) Воспоминав іе Мутал. іЬ. 29. 

й ) Воспоѵ, Мутлима вып. 2. ІЬ. 21 стр. Особенно шрц^ѳсна аргументами, 
которой хавы оправдывали вту жестокость, „Скажи геаерь, обратился ханъ 
жь Ыуталнму, не сказано ли въ коранѣ: повин^ йтесь Богу, пророку его и 
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Пытки практиковались въ самыхъ широкихъ размѣрахъ. 

Во дворѣ хана пропало 200 рублей. Подозрѣніе пало на ка- 
раульщиковъ изъ нукеровъ; послѣдніе не сознались... Тогда ханъ 
приказалъ севершить надъ нѣкоторыми изъ нихъ слѣдующія пытки: 
двумъ изъ нихъ на груди были разведены огни, трѳтьяго пытали 
раскалевнымъ желѣзомъ, выжигая медленно разныя мѣста на тѣлѣ, 
а четвертому сдѣлали на бритой головѣ чашку изъ тѣста и лили 
туда кипящее масло. Пытка повторялась нѣсколько разъ; ханъ 
смотрѣлъ оъ любопытствомъ и, видимо съ удовольствіемъ, слушалъ 
душу раздирающіѳ стоны несчастныхъ, которые умерли въ му- 
кахъ, не сознавшись въ преступленіи а ). 

Не лучше было и въ другихъ мѣстахъ... 

Управлѳніѳ султановъ (Чаноуйскихъ), пишетъ Л. Зиссерманъ, 
чисто восточное, деспотическое, съ правомъ смертной казни, къ 
которой, впрочемъ, прибѣгали рѣдко, особенно послѣдній султанъ 
Даніельбекъ, но отсѣченіе рукъ, носовъ, выкалываніо глазъ, от- 
рѣзаніе языка — практиковалось довольно часто 3 ). 

Кажется, сознаніе этихъ злоупотребленій и частыя измѣны ха- 
новъ должны были бы убѣдить русскую власть въ полной непри- 
годности ханскаго управленія, но, увы, этого не случилось. 

Когда съ покореніемъ въ 1859 году доселѣ не покорѳннаго 
Дагестана возникъ вопросъ объ устройствѣ завоеванной страны, 
то ханская власть была оставлена нетронутой и вотъ по какимъ 
соображеніямъ: 

Князь Барятипскій, читаемъ мы у одного изъ самыхъ луч- 
шихъ знатоковъ исторіи и археологіи Дагестана — г. Козубскаго 8 ), 
считая одною изъ нашихъ главныхъ ошибокъ уничтож+'ше вла- 
стей, созданныхъ народною жизнью, полагалъ, что цѣль нашего 
управленія въ Дагестанѣ должна состоять въ обезсиленіи духо- 
венства поддержаніемъ высшаго сословія тамъ, гдѣ оно сущѳ- 



властямъ вашииъ?— Сказано. Я не власть ваша? -Власть. —Такъ знай же, что 
вы ослушались Бога, ибо вы сдѣлали то, ято я запрети лъ* Того же, кто ослу- 
шается Бога, я имѣю прпво, даже долаенъ казнить, такъ что если я тебя 
убью, то не только пе сдвлаю грвха, но еще иснолвю свою обязанность*... 
іЬ. стр. 14. 

1) Восооиянааія Муталима іЬ. 24—26. 

*) Л. Зиссерманъ. 25 лѣтъ на Кавказѣ. т. I, СПб. 1879 г. стр. 286. 
3 ) КозубсяіЙ. Памяти, книжка іЬ. 12—13. 
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ствуетъ, и даже создатель такового вь тѣхъ мѣстахъ, гдѣ его 
не существуете *). 

Проводя свой взглядъ на положевіѳ вещей въ жизнь, въ по- 
литику, князь Барятинскій прежде всего возстановляетъ Аварское 
Ханетво 2 ), а затѣмъ, когда явилась потребность въ составленіи 
новаго положенія для управлѳнія Дагестаном^ даѳтъ указанія, 
коими требовалось, чтобъ оно было основано: на оставленіи граж- 
данскаго управленія (русскими начальниками) только тамъ, гдѣ 
оно уже дѣйствовало безпрепятствѳнно, ва полномъ поддѳржаиіи 
ханской власти всюду, гдѣ она существовала, на устройствѣ въ 
остальныхъ частлгь такого управлѳнія, которое бы сохраняло 
уваженіе къ личности, къ стариннымъ сословнымъ и поземель- 
нымъ праваиъ туземцевъ, съ потребностями русской власти, от- 
правляло бы судъ и расправу преимущественно по народнымъ 
обычаямъ и предостаьляя въ руки мусульманскаго духовенства 



1 ) Совершенно противоположного мпѣнія дернится сенаторъ Ганъ въ своемъ 
взглядѣ ва состояпіе •внлнсоваго управленіа въ мусульианснихъ оровивцівхъ. 
(Акты т. IX № 214). „Положительно можно снаэать, что всяяій, кому извѣстевъ ✓ 
здѣшвій край и кто не жертвуетъ истиною, чествымъ видомъ, согласится, что 
раслоложевіе къ порядку, повнновенію, привычка въ управленію муниципаль- 
ному, существующая во всѣхъ тѣхъ мѣетахъ, гдѣ беки не успѣли еще уничто- 
жить ее для собствевныхъ выгод ь, общи вдѣшнему порядку: они-то суть при- 
чиною, что иодати взносятся исправно, что требования повинностей, сколь они 
ни произвольны м тягостны, удовлетворяются безиреюсловно, что исполненіемъ 
требованій и раепоряженій правительства обезпечивается порядокъ и сноной- 
ствіе; что устраняются всѣ затруднения, встръчающіяся часто въ подобныхъ 
случаяхъ въ самыхъ обравованныхъ странахъ Европы; намонецъ что, вта по» 
корность и порядокъ особенно замѣтны въ тѣкъ деревняхъ, который завѣды- 
ваются старшивами и вевхамм... „Муллы, сеиды, иаа#ы и нукеры, подобно бе- 
камъ и агаларамъ, сохранили привязанность къ Персіи и Турціи; повтому-то поли- 
тика требуетъ обратить особенное ввиманіе ва податныя сословія, т. е., обитате- 
лей городовъ и деревень, который ненавидеть бековъ и хановъ и въ которыхъ 
привязанность къ мулламъ и сеидамъ, по хорыстолюбію сихъ послѣдпихъ, 
схладѣла. Ііодатяое сословіе, отличающееся покорностью, преданностью и тер- 
пѣніемъ, которое одно только переносить угнетение, съ тѣмъ вмѣсгв одно 
только обѣщаеть въ будущеиъ любовь и привязанность къ правительству Рос" 
сійекому". (Акты IX іЬ стр. 187—189). Дальнѣйшая исторія показала, чей 
вглядъ былъ болѣе правиленъ. 

2 ) Приказъ по Кавказской ариіи отъ 4 августа 1Ь59 г. № 258, воимъ ха- 
вомъ Аварскимъ вазначалсв Ротмистръ ЛеЙбъ-гвардіи іазачьяго полка Ибрагимъ- 
Хаяъ • Мехтул инскій . 
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только тѣ дѣла, который и до начала мюридивиа въ Дагестанѣ 
производились по шаріату 1 ), постепенно подготовляло туземцѳвъ 
къ такому состоянію, чтобы установленный между ними порядокъ 
могъ быть сохравлѳмъ безъ пособій военной силы 

Составленный, согласно укаэаніямъ князя Барятинскаго, 
„Проектъ положѳнія объ управленін Дагестанской областью 14 ') 
оставилъ въ Дагестанѣ ханское управленіе всюду, гдѣ только оно 
существовало раньше. Такимъ образомъ, въ 60 -хъ годахъ были 
лишены русскаго уцравленіл н подвергались полному произволу 
правителей слѣдующія части Дагестана: Влвдѣніѳ Тарковское, * 



г ) Рпспространевіе шаріата было дѣломъ Шамиля и другихъ ииаиовъ, по- 
чему отмѣва его м вогстмповлевіе адатовъ явилось однимъ яяъ орудій вашей 
политики конца 50- хъ годовъ. Кн. Баратняскій въ возетановлевіи адатоиъ ви- 
дѣлъ противовѣсъ тому Фанатическому вліявію шаріата и духовенства, иаъ 
которыхъ сложился мюридиаиъ... здѣсь ивтересво привести ивѣніе Макс. Ко- 
валевскаго, который весьиа скептически относится къ этой части программы 
Барятивскаго . По мнѣнію Ковалевсваго (Родовое устройство въ Дагестан*, 
Юрвд. вѣствикъ ва 1888 г. № 12, стр. 525), востановленіе адата въ ущербъ 
шаріату является вераціональнынъ, во-первых ь, потому, что въ вѣкоторыхъ 
отрасляхъ права (семейное и наелѣдствевное право) послѣдпее настолько про- 
никалось вачалаии шаріата, что никакая попытка оживлеоія адата не представ- 
ляется вовиожной, а во 2-гь, потому, что шаріатское право является ваачи- 
тельнымъ шагомъ впередъ по отшішевію къ праву адатноиу, а почему и от- 
мена шаріата едва ли иожетъ быть призвана желательной. „То начало родового 
воамеадін въ частности, въ которомъ нельзы ве видѣть ближайшіЙ источникъ 
жеждоусобій и постоянную опасность для поддерживаема™ вами порядка, на- 
ходить оправданіе себѣ въ адатѣ и, наоборотъ, обставляется И8вѣстными уело- 
віяии и терпитъ ограниченія въ шаріатѣ. Каиь ни отлично юридическое соана- 
ніе шаріата отъ нашего, оно всеже стоить къ наиъ ближе адатнаго. Един- 
ственное въ своеиъ родѣ врѣлище, говорить Ковалевскій, представляетъ, по 
всей вѣроятности, предсѣдательствующій въ словесноиъ судѣ русскій Окруж- 
ной Начальник ь, когда, слъдун адату, онъ освобождаетъ иужа аа кровь убитаго 
имъ прелюбодѣя, на томъ лишь о снован іи, что жертвой его нести пала одно- 
временно и иевѣрная жеиа, а иежду тѣиъ такое рѣшеніе, совершевно согласное 
еъ адатоиъ, противно саиоиу духу шаріатскаго ученія. Невольво приходится 
спрашивать себи: какъ при такоиъ раболѣпіи оередъ обычае иъ иожетъ сказаться 
цивилизующее вліяніе нашего управлевіи на Кавказ* и даже какъ иожетъ 
быть достигнута цѣль нашихъ стреилевій: ааииреаіе края, все еще раадврае- 
маго родовой усобицей. 

2 ) КозубскШ4Ь. 16-17. 

3 ) Проектъ быль Высочайше утверждевъ 10 іюня 1860 г. Акты. т. XII ч в 
2, 687-707. 
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съ Улусскимъ магаломъ, ханства Мехтулинское, Аварское, и Кю- 
ринское, Кайтагъ, Табасарань и Общество Дагинскаго округа *). 

Хотя права хановъ были ограничены Положеніемъ объ уоравле- 
ніи Дагестанской областью въ томъ отношеніи, что правители 
не имѣли права лишенія жизни и членовъ, а равно не могли раз- 
давать кому-либо въ собственность населенныхъ и яенаселенныхъ 
нмѣній, имъ лично не принадлежащихъ однако злоупотребленія 
властью встрѣчаются въ Дагестаиѣ и въ это время на каждомъ шагу. 

„Прошедшимъ лѣтомъ, иисалъ А. П. Карцевъ 3 ) кн. Барятин- 
скому отъ 8 марта 1862 года, когда Лазаревъ пошелъ въ Ун- 
кратль для усмиренія хваршивцевъ, въ Аваріи, какъ и вездѣ, на- 
чались разные въ народѣ толки. Ибрагимъ-ханъ Аварскій тогда 
лѣчился въ Иетровскѣ, а въ Хувзахѣ оставался его помощникъ. 
Говоръ, бывшій въ народѣ, молва довела до свѣдѣнія хана въ 
видѣ заговора противъ него и его семейства. Онъ пріѣхалъ въ 
Хуозахъ и многихъ ^рестовалъ, иные успѣли укрыться и пріѣз- 
жали въ Шуру къ Лазареву, прося его заступничества и суда. 
Начальникъ области былъ тогда въ Кубанской области. Лазаревъ 
съ однимъ изъ явившихся кг нему аварцевъ послалъ къ Ибра- 
гвмъ-хану письмо, прося его пріостановиться наказаніемъ обви- 
няемыхъ до разбора этого дѣла слѣдствіемъ. Ханъ, вѣроятно, 
раздраженный такою просьбою, приказалъ тотчасъ же подателя 
письма связать и сбросить его съ Хунзахской свалы. Слѣдствіе 
показало, что онъ каэнилъ человѣка, совершенно нѳвиннаго". 

„Ханъ удалилъ отъ себя, читаемъ мы у Козубскаго 4 ), лучшихъ 
людей Аваріи, предался наушничеству своей дворни и по сплет- 
нямъ дѣйствовалъ самымъ унижающимъ санъ образомъ. Такъ, 
напр., онъ убилъ кистенѳмъ Токитскаго жителя, пришедшего къ 
нему съ прошѳніѳмъ, тяжко оскорбилъ заслуженнаго полковника 
Али-Хана-Гуссейнъ-оглы... На него поступили къ начальнику 
области жалобы о насиліи противъ сына полковника Сухая-Хана 
Аварскаго Фатали бѳка и его матери вдовы Паху-Бике *). 

г ) Кязубскій. Памятная книжка ІЬ. 21—23. 

*) Положеніе § 31. Анты т. XII ч. 2, 698 -700. 

3 ) Зиссе| мапъ А. Л. Фельдмаршал нн. А. И. Барятинскій, М., 8° т. I— Ш 
1889 -91, т. П стр. 419 -420. 

*) Ковубскій. Памят. вн. ІЬ. 30. 

*) Козубскій. ІЬ. До какой мелочности доходила иногда ханская власть, 
можно видѣть изъ статьи Ковубскаго (Ияъ Дагестанской старины— Русск. Арх. 
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Въ томъ же духѣ дѣйствовали и друтіе ханы... 

Изъ раньше цитированнаго письма Карцева къ кн. Барятин- 
скому мы узнаемъ слѣдующее... ^Кюринскій хапъ жестокостями 
своими, непростите л ьнымъ корыстолюбіѳмъ и раанаго рода неспра- 
ведливостями довѳлъ народъ почти до открытаго возстанія про- 
тивъ себя. Начиная съ 1860 г. поступали на него къ начальнику 
Южнаго Дагестана и къ самому кн. Меликову бѳзпрѳстанныя 
частныя жалобы. Наконѳцъ въ прошедшую осень народъ откры- 
то и единодушно отказался ему повиноваться: не прибѣг&я еще 
къ оружію, кюринды выбрали до 200 человѣкъ повѣрѳнныхъ и 
отправили ихъ въ Шуру съ жалобой, которая была выражена та- 
кими словами: „Государь такъ милостивъ, что бывшимъ врагамъ 
своимъ, которые служили Шамилю, далъ судъ и приставилъ на- 
чальниковъ, которые берегутъ народъ, какъ добрые пастухи ста- 
до. За что же насъ, никогда не враждовавшихъ противъ русскихъ, 
отдали вмѣсто пастуховъ злому волку, который насъ грабить" 1 ). 

Этими злоу потреб леніями власти дѣло не кончилось... Вся бѣ- 
да въ томъ, что поддержка ханской власти и принципъ невмѣ- 
шатѳльства привели къ другимъ болѣе серьезнымъ послѣдствіямъ, 
съ которыми приходится считаться и въ настоящее время... Мы 
говоримъ о чрезмѣрномъ усилѳніи бекскаго сословія, о беззѳмеліи 
крестьянъи наконецъ большемъ или меныпемъ ихъ закрѣпошеніи 



етр, 381) ІП. Ношеніе чалмъ, гдѣ разбирается, кто изъ мусульманъ ииѣетъ 
право носить чалмы въ Аваріи. 

і) Зиссермаиъ. Фельдмаршал» кн. А. И. Барятинскій іЬ. т. П, 420—421. 

*) Здѣсь мы яе будемъ говорить о порчѣ народнаго характера, явившейся 
сіѣдствіемъ хансхаго ига. . . Во время моихъ поѣздокъ по Дагестану миѣ ча- 
сто невольно бросалась въ глаза неодинаковость характера и даже наружна- 
го вида горце въ въ оіругахъ, гдѣ раньше была ханская власть и гдѣ ея не 
было... Тяжелый гнетъ, висѣвшій надъ ханскими подданными, создалъ изъ 
нихъ особенный типъ, совершенно противоположный всѣмъ горскямъ типамъ. 
Всѣ почти горцы, по преимуществу, горды, самолюбивы, горцы же, бывшіе 
подданными хановъ, — существа вагпанныя, боящіяся важдаго встрѣчнаго, ни- 
кому недовѣряющія.. . Въ важдомъ они видятъ своего врага, готоваго отнять 
у него все. Горецъ — подданный хана— вто рабъ въ самомъ дурвомъ смыслѣ 
слова... Онъ готовь отказаться отъ ума, если онъ у него есть, готовъ сде- 
латься мошенникомъ, негодяемъ,— словомъ— унивить себя, сравняться съ зем- 
лей, лишь бы угодить тому, кто стоитъ выше его. При встрѣчѣ съ такимъ 
высшимъ себя, онъ сейчасъ же начиваетъ льстить, услуживать, заискивать 
всѣми доступными ему средствами. 

Этнограф. Обоір. ХЫХ. ^ 
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Глава П. 



Свободная раздача ханами насѳленныхъ деревень. Отношеніе къ этому рус- 
ело й вдасти. Покровительство послѣдней бекскому сословію. Политика Ермо- 
лова гь сословво-повеиельномъ вопросѣ въ Дагеставѣ и ея схѣдствіе. Санкціо- 
оировазіе оравъ бѳковъ на управленіе деревнями и полученіе доходовъ съ 
жителей. ПолошевІе бека, жакъ посредника между русской властью и насел е- 
віенъ. Ваглядъ ва бековъ, кань па помѣщиковъ. Раздача имъ казенныхъ де- 
ревень. Увеличение сословія бековъ. Причина рагдачя деревень и покровитель- 
сіва имъ. ІІревращеніе временнаго владѣнія деревнями въ наслѣдствениое 
подъзоваиіе. Право отчужденія. Превращеніе ад мин истратив, вависимости въ 
поземельную и закрѣпощеніе увденей. Рабы и чагары. Виды сословій и #ор- 
ны вависимости крестьявъ отъ владѣльцевъ. 

Только положение объ управленіи Дагестанской областью, какъ 
иы видѣла, воспретило ханамъ раздачу населенныхъ и ненаселен- 
ным, имѣвій, имъ лично не принадлежащихъ... До этого же вре- 
мени таковая раздача не только не была запрещена, но даже пря- 
мо обусловливалась часто въ инвестнтурной грамотѣ хана. Такъ, 
напр., нъ Еіредписаніи генерала-фельдмаршала графа Паскевича- 
Эриванскаго Даніѳль-беку отъ 14 февраля 1831 года за № 888 
мы чнтаенъ: „;кить съ братьями въ согласіи, предоставивъ имъ 
въ улравленіе деревни, которыхъ доходы доставляли бы имъ без- 
бѣдвое содержаніе* *). Ханы, какъ нельзя лучше, воспользовались 
этимъ иравомъ и свободно раздавали деревни и земли не только 
своимъ родственникам^ но и другимъ лицамъ, исполнявшимъ часто 
самыя нпзкіл обязанности при дворахъ хановъ а ). Русскія власти, 
внавшія это, не только не препятствовами этой раздачѣ, но и 
сами часто вмѣшивались въ это дѣло, требуя отъ хавовъ предо- 
ставленія той или другой деревни ханскимъ родственникамъ. Такъ, 
напр., въ 1847 г. Дагестанское начальство ходатайствуетъ о 
предоставлеаіи брату мехтулинскаго хана Али-Султану, имѣвшѳму 
лишь одну деревню, другой— съ однимъ кутаномъ 3 ) и объ обѳз- 
печеніи чапки Нуцалъ-хана Мирза бека *). Иногда русскіѳ мѣ- 
стные начальники не ограничивались одними ходатайствами, а за- 
ставляли того или другого хана силою отдавать деревни тому или 

Кавказ пій сборникъ т. ѴП стр. 337—379 ІІрилож. 
Ч Дуброшшъ. Исторія войны еіс. т. I, кн. П стр. 389. 
3 ) Кутан ами называются мѣста для зимвяго настбища овецъ. 
*) Шанхалы Тарковскіе іЬ. 72-73. 
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другому лицу. Такъ было, напр., съ Мехти-Кули-ханомъ, кото- 
рый откровенно сознавался сенатору Гану, что давалъ толаги на 
владѣніе деревнями, будучи вынуждѳнъ къ тому притЬсненіями со 
стороны генерала кн. Мадатова *). Немудрено, что при такой 
обоюдной солидарности ханской и русской властей раздача дере- 
вень шла весьма дѣятельно и, какъ свидѣльствуютъ оффиціаль- 
яые источники, значительно усилилась въ сравненіи съ предыду- 
щимъ пѳріодомъ 1 ). Чтобы судить о размѣрахъ ея, достаточно 
сказать, что въ Кюринскомъ ханствѣ, гдЬ до 1812 г. не было 
бѳковъ, по 1860 годъ было роздано бекаиъ до 15 деревень. 

Что касается самого бѳкскаго сословія, то русская власть въ 
лицѣ командующихъ и комѳндантовъ относится къ нему сочув- 
ственно: его всячески поддержи ваютъ и покровитѳльствуютъ и 
даже стараются искусственно создать его тамъ, гдѣ его раньше 
не было. 

Покровительство бекскому сословію, можно сказать, въ это 
время было введено въ общее правило, изъ котораго но было 
мсключѳній. Даже проницательный Брмоловъ, хорошо изучившій 
нравы Кавказа, не только ничего не сдѣлалъ въ этомъ отноше- 
ніи, но даже самъ, можетъ быть, противъ своей воли оказалъ 
косвенную поддержку бекскому сословію тѣмъ, что, подобно Гу- 
довичу, первый намѣтилъ путь цальнѣйщей русской политикѣ въ 
сословномъ вопросѣ а ). 

Въ виду эгого мы остановимся болѣѳ подробно на дѣятельно- 
стя Ермолова по сослов но- поземельному вопросу въ Дагестанѣ. 

Уничтожая въ 1820 году достоинство Кайтагскаго Уцмія, 
Ермоловъ санкціонируетъ права бековъ на управлѳніо деревнями 
и полученіе съ нихъ доходовъ. 

„Народъ должѳнъ управляться беками и кевхами, какъ до сихъ 
поръ, читаемъ мы въ обвѣщевіи Ермолова Карайтагскому народу 
отъ 26 января 1820 г. 4 ). Беки должны имЬть участье въ управ- 



*) Акты т. IX. Ввглядъ. іЬ. Л* 214, стр. 187. 
*) Аеты т. IX № 214. Взгдадъ ІЬ. 188. 

3 ) Не будемъ слишкомъ строго относиться къ этой ошибкѣ Ермолова, ко- 
торый, несмотря на свою геніальность, всеже быдъ сыномъ своего времени, 
сывомъ крѣаостной Россіи. Немудрено, что овъ не могъ видѣть что - либо 
дурное вь бекскомъ управленіи, столь похожемъ ва русское, помѣщичье. 

«) Акты, т. VI, часть П № 146. 
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леніи тѣхъ деревень, кои имѣютъ они по наслѣдству или полу* 
чаютъ отъ правительства въ вознаграждѳніе заслугъ, какъ Эмиръ- 
Гамза-бекъ съ братомъ, за коими утверждаются наслѣдственныя 
нхъ деревни въ во8награжденіе оказанваго усердія, и свѳрхъ того 
дается имъ нѣсколько деревень, въ особенной грамотѣ указан- 
ны хъ, равна какъ и Ибахъ-беку и . 

Оставляя прежнее сельское устройство, Ермоловъ въ томъ же 
обвѣщевіи ставить бѳковъ посредниками между русскимъ началь- 
ством въ Дагестан* и сельскимъ обществомъ. . . „Въ случаѣтре- 
бошнія Россійскимъ правительствомъ какихъ-нибудъ повинностей 
оно будетъ о томъ давать знать или черезт» россійскаго чиновни- 
ка, или черезъ кого-нибудь изъ бековъ. Такимъ же образомъ оно 
будѳтъ передавать народу всѣ приказанія свои: требовать отыска- 
ния и представления виповныхъ, когда они случатся. Россійскіе 
чшеоввикн или беки должны все сіе приводить въ исполненіе черѳзъ 
посредство кѳвховъ и чоушей". 

Болѣе подробно опредѣлѳны Ермоловымъ права и обязанности 
бсконъ въ извѣщѳніи Гомри-Юзѳнскому обществу отъ того же 26 
января 1826 г. л ). 

§ 8, Общество, какъ и до сихъ поръ, должно управляться бе- 
комъ, кадіемъ и старшинами. Обязанности къ беку изменяются 
только въ томъ отношѳніи, что безъ воли Россійскаго правительства 
не долженъ онъ требовать отъ общества войска. Доходы онъ долженъ 
получать совершенно тѣже и съ той же деревни, какъ и прежде. 

§13. Изобличенные въ воровствѣ обязаны удовлетворить обворо- 
ваннаго, а потомъ, согласно съ досѳлѣ существовавшимъ обычаемъ, 
долженъ платить штрафъ управляющему беку въ его пользу, но 
вазвйчевіѳ штрафа должно зависѣть отъ бека и отъ старшины. 

§15. Бекъ долженъ наблюдать, чтобы старшина и кадій разби- 
рали тлжбы, суду ихъ принадлежащая, безъ малѣйшѳй проволочки 
времени. Въ случаѣ же нерадѣнія котораго либо изъ нихъ въ 
отвравлеши сей обязанности, доносить Россійскому начальнику въ 
Дагеетанѣ. 

Организуя управлепіе деревнями по образцу русскому, помѣ- 
щи чьему — съ бекомъ во главѣ, какъ первымъ органомъ полицейско- 
адмишстративной власти правительства, Ермоловъ вмѣстѣ съ тѣмъ 



г ) Авты т. VI, честь II, № 20. 
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въ весьма широкихъ размѣрахъ практикуетъ подъ тѣмъ или инщгь 
предлогомъ раздачу въ управденіе бекамъ кавѳниыхъ деревень, 
такъ, ваврим., въ 1820 г. сѳленіе Янги-Кентъ предоставляется 
чюмейству нзгнаннаго уцмія для безбѣднаго существования, а Эмиръ» 
Гамзѣ и его брату Ибахъ-беку дается много деревень „въ возна- 
гражденіе заслугъ", въ 1822 году было предписано барону Вреде 
«дабы назначены были Эмиръ-Газмѣ-беку вакіѳ-либо изъ Тере- 
«амейскахъ деревень, ибо оиѣ приносить намъ вѣрный доходъ" *). 

Послѣ Ермолова политика его по оословяо-поземельному во*- 
просу становится господствующей и водворяется на долгія времена. 

Особенно привилась и вошла въ нравы Начальниковъ Дагестана 
раздача казенныхъ деревень бекамъ. Послѣдняя шла настолько 
интенсивно, что понадобилось изданіе особаго Высочайщаго приказа, 
запрещавшая эту раздачу хоть тѣмъ бекамъ, которые намъ измѣ- 
ннли. Во и эта чрезвычайная мѣра оказалась безсильной. „Генералъ- 
майоръРѳутц читаѳмъ мы въ Актахъ, 3 февраля 1833 года, отдалъ въ 
Бакинской провинціи 476 домовъ казенныхъ крестьянъ въ управ- 
леніе бековъ, равно и гѳнералъ Краббе отдалъ и продолжаете 
раздавать деревни не только бѣжавшимъ и нынѣ возвратившимся, 
но даже сѳстрамъ бѳковъ, умершихъ въ Еерсіи въ 1830 году, не 
взирая на трѳтій пунктъ Высочайшаго рескрипта 13 іюня 1831 г., 
оо свлѣ котораго воввращеніе таковое должно послѣдовать съ 
Высочайшаго разрѣшенія *). 

Благодаря столь широкой раздачѣ деревень и тому, что дрм- 
знаніе бекскаго достоинства зависѣло всецѣло оть комендантовъ, 
число бековъ за короткій сравнительно промежутокъ значительно 
возросло, послѣднѳе по крайней мѣрѣ оффиціально удостовѣряется 
многими документами 30-хъ годовъ, изъ которыхъ мы узнаемъ ц 
мотивы такого сплошного покровительства бековъ и раздачи имъ 
«тмѣній. 

„Главнокомандующие, читаемъ мы во „Взглядѣ на состояніѳ фи- 
нансоваго управленія въ мусульманскихъ провинціяхъ*, въ первое 
время завладѣнія симъ краемъ признавали полезнымъ въ полити- 
ческомъ отношеніи давать по прежнему казенный деревни въ управ- 



і) Акты, т. VI ч. II № 151. 

') Акты, т. IX № 214 стр. 187. Дополненія Военнаго Губ-ра Минквшца 
ль ст. Верше „Прикаспійскій край". КавкааскіД календарь 8а 1858 г. стр. 26. 
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леніе бекамъ, нѳ взирая на то, что прежнія обстоятельства, а 
равно и обязанности бековъ, взамѣнъ которыхъ ханы дѣлали имъ 
таковое вознагражденіе, болѣе уже не существовали; раздачи эту 
они производили для того только, чтобы беки не могли относить 
къ новому правительству умеиыпенія средствъ ихъ существовав 
шл~ 1 ). Когда этотъ взглядъ вслѣдствіе враждебнаго намъ пове- 
дения бековъ и частыхъ ихъ измѣнъ оказался цѳправильнымъ, та 
коменданты стали искать иныхъ побудите л ьныхъ для раздачи бе- 
камъ имѣвій причинъ, которыя вскорѣ и нашлись. „Стали утвер- 
ждать и даже теперь продолжають говорить, что эта разоритель- 
ная для правительства раздача государственныхъ имуществъ подъ 
видомъ управленія необходима для пользы службы" *). 

Но истинная причина раздачъ деревень и такого трогатѳльна- 
го участья къ судьбѣ бековъ кроется не здѣсь... Она заключает- 
ся въ слѣдугощемъ: „И всегда ходатайству бековъ по предмету 
ихъ владѣнія деревнями помогали пешкеши, которые кн. Циціа- 
новъ признавалъ величайшпмъ зломъ для нравственности чинов- 
ншшвъ и старался искоренить: пешкеши сіи сначала дѣлаются 
оружіемъ, лошадьми, а потомъ, когда совѣсть мало-по-малу смяг- 
чится, все это замѣвяется деньгами. Важные пешкеши утвѳр- 
ждаютъ дружбу при вступлѳніи въ управленіе деревнею, а потомъ 
не столь значительные приносятся ежегодно въ праздники и под- 
держиваютъ эту дружбу* а ). „Злоупотреблѳнія эти, продолжаетъ 
,Вэглодъ а , вошедшія въ обычай и дѣлаомыя публично, откры- 
ваютъ, почему возбуждаюгь къ ссбѣ вниманіѳ беки и агалары, 
готовые при всякомъ удобномъ случаѣ намъ измѣнить, грабящіе 
жителей, ' покровительствующіе разбоямъ и воровству, отъ кото- 
рыхъ страдаютъ дистанціи Грузіи и провинціи мусудьманъ* *). 

Покровительствуемые по вышеизложеннымъ причинамъ русски- 
ми начальниками беки стараются доходы съ полученныхъ отъ ха- 
новъ или отъ русскихъ комѳндантовъ въ управленіе деревень обра- 
тить въ наслѣдственное пользованіе и мало по малу достигаютъ 

ЭТОГО... 

Разница между деревнями родовыми, полученными отъ пред- 

і) Акты т. IX № 214. ІЬ. 188. 
г ) Акты т. IX іЬ. 
а ) Акты т. IX ІЬ. 

*) Акты т. IX ІЬ. № 214 стр. 188. 



ОідШгесІ Ьу 



г 



СОСЛОВНО-ПОЗЕМЕЛЬНЫЙ ВОПРОСЪ ВЪ ДАГЕСТАНА. 



71 



ковъ, и деревнями заслуженными, данными во временное облада- 
ніе, постепенно сглаживается... Дѣлается это такимъ образомъ: 

Русская власть, не зная хорошо обычаѳвъ края и не желая 
круто измѣнить прежній порядокъ управлѳиія, обратилась за свѣ- 
дЬніями къ „ту8емнымъ старожиламъ обитатѳлямъ н знатнѣйшимъ 
бекамъ, пользовавшимся ханскою довѣренностью а ... А послѣдніе, 
зная „неприкосновенность по русскимъ законамъ собственности, 
разъ за ними утвержденной, думали воспользоваться благопріят- 
нымъ случаемъ и показывали одинъ въ пользу другого все, что 
только хотѣли... г ). Такимъ образомъ, читаѳмъ мы въ Актахъ, 
многія имѣнія, розданный ханами въ пожизненное или временное 
пользовавіѳ, неправильно были названы наслѣдствѳнными и даже 
присвоены въ собственность... *). Остальныя населенный имѣнія 
превратились въ наслѣдственныя благодаря во-время даннымъ 
пешкешамъ, ибо „на продол женіе владѣвія деревнею послѣ смер- 
ти того, кому это было дано, не испрашивали утверждѳніа*. Такъ, 
напр., поступили въ число родовыхъ ') Шамхала Тарковскаго — 
деревни Бамматулы и Улусскаго Магала, отнятыя за измѣну у ихъ 
владѣльцѳвъ и отданныя въ полное управленіе Мехти-шамхала за 
вѣрность, собственно его лицомъ оказанную*, несмотря даже на 
то, что въ актѣ Ермолова прямо было указано» что „наслѣдни- 
камъ Вашимъ (т. е. Мехти-шамхала) они могутъ принадлежать не 
иначе, развѣ Государь-Императоръ соизволить дать на то подтвер- 
жденіе" 4 ). Такимъ образомъ, къ концу 30-хъ годовъ почти всѣ 
деревни, бывшія въ рукахъ бѳковъ, были обращены въ наслед- 
ственное пользованіе 5 ). Оставалось обратить ихъ въ право соб- 
ственности. Послѣднеѳ и было выполнено весьма ловко ■ искусно 
беками въ послѣдующее время. 

Дѣло въ томъ, что ханы и беки, пользуясь покровительствомъ 
русской власти и безотвѣтственностью насѳленія, начали мало-по- 
малу отчуждать полученный по наслѣдству въ управлевіе деревни 
и населенный земли. Правда, продажа деревень практиковалась и 
раньше, но тогда она допускалась только для одного вида насѳ- 

*) Акты т. IX 1Ь. № 218 стр. 202—203. 

*) Акты т. IX. ІЬ. 214, стр. 188—189. 

3 ) Шамхады Тарковскіе іЬ. 72. 

*) Шамх&іы Тарковскіе іЬ. 71. 

*) Акты т. IX № 218 стр. 202- 203. 
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ленііілхъ нмѣній, такъ называемыхъ джагаръ *)• Подъ русскимъ 
же владычествомъ отчужденіе изъ рукъ въ руки деревень стано- 
вится опщимъ правиломъ, отмѣнить которое оказалась бѳзсильною 
даже могучая власть вълицѣ русскихъ главнокомандующихъ Кав- 
казскимъ краѳиъ. 

Іклѣдствіѳ спора за деревни Дургали, Параулъ и Урума, кн. 
Воронцовъ 14 октября 1847 года за № 25 предписалъ Командую* 
щепу во исками въ Сѣвѳрномъ Дагѳстанѣ кн. Бебутову разъяснить 
Ш&ыхалу, что деревни эти, отданный Ермоловымъ Мѳхти-шамха- 
лу въ вознагражденіѳ услугъ, оказанныхъ послѣдаимъ русскому 
правительству, „не состав ляютъ его личной собственности, но до- 
столиіе шамхальскаго дома м не могутъ быть шамхалами безъ 
согласія правительства отчуждаемы, такъ точно, какъ и другія 
части шамхальства а , почему шамхалу „предоставляется право 
пользоваться доходами и повинностями съ жителей по обычаю кр^л, 
но съ т ѣмъ однако же условіемъ, чтобы всѣ взаимный отношенія 
жителей и обычаи касательно пастбищъ, воды и проч. отнюдь не 
пзмѣпились въ томъ положеніи, какъ это существовало издревле 
до посту пленія деревень къ разнымъ владѣльцамъ*... *). Несмотря 
на этотъ ясно выраженный ваглядъ правительства относительно 
деревень, принадлѳжащихъ ханамъ и бѳкамъ, условія пользованія 
остались нѳизмѣнными на практивѣ и тѣми же деревнями, по по- 
воду которыхъ послѣдоваіо вышеприведенное разъясненіѳ Ворон- 
цова, к Есязь Абумуслимъ ТзрковскіЛ распоряжался на томъ же 
иравѣ *)> какъ и своими родовыми, отчуждая ихъ по своему усмо- 
трѣнію, такъ, напр., сел. Параулъ отдано было имъ въ 1853 г. въ 
иользовашѳ сыну своему чанкѣ Таймазъ-хану, а нѣкоторые изъ 
населенпыхъ участковъ проданы въ частныя руки, какъ, напр., 
Аруша-Кутанъ 4 ). 

Утвсрдивъ свои права на наслѣдственноѳ владѣніе деревнями 
к получнвъ право отчуждать послѣдяія по своему произволу, ханы 
и бикя проводить принципъ права собственности: первые — на 



1 ) Нмепеиъ джагаръ назывались ихѣніи, принадлешавшія бекомъ на пра- 
ва гъ члгттюй собственности, какъ занятый пустопорожними и потомъ заселен- 
ный рп^аин или чагарами. Анты, 7. IX № 214 стр. 187. 

Я) II! іѵікалы Тарновсвіе іЬ. 75. 

3 ) Шахшы Тврковсиіе іЬ. 75—76. 

*) Шешхаіы Тарковсиіе іЬ. 76. 
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домены, а вторые— на находящіяся въ шхъ обладаніи деревни. 
Дѣлаѳтся это такъ. 

Основываясь или на данныхъ хановъ или фирманахъ перевдекихъ 
шаховъ, часто подложныхъ, или наконецъ даже на различныхъ 
ореданіяхъ г ),въ родѣ того, что земля была или завоевана у со- 
сѣдѳй *) или занята пустопорожней, а потомъ заселена переселен- 
цами а ) и. т. п., ханы и беки показываютъ земли государственный 
(йотаіпез) и земли деревень своею собственностью перѳдъ русскимъ 
мѣстнымъ начальствомъ, а послѣдиее, вслѣдствіѳ нѳвнавія поземель- 
ная строя Дагестана, а также часто за пешкеши, не возражаетъ 
иротивъ этого и такъ заносить въ раздичвыя камѳральныя описанія, 
явившіяся въ глазахъ высшаго начальства за непоколебимое до- 
казательство принадлежности земли высшему мусульманскому со* 

і) Что преданіе часто являлось доказательств о мъ въ рукахъ беювъ для 
утверждения права собственности на землю — вто можно видѣть изъ статьи П. А. 
Гаврилова: Устройство поземельна™ быта горскихъ племенъ Сѣвервагѳ Кавказа 
(„Сборникъ саѣдѣвій о жавж. горц. вып. П), откуда мы узнаемъ, что во 2 чет- 
верти ХТХ столѣтія втямъ способомъ была пріобрѣтева вемля кн. Бековичами. 
Чераасекимя въ количествѣ 98000 десятинъ въ малой Вабардѣ я Тугановымя— 
19000 дес.—въ плоскостной Дягорін іЬ. стр. 6. 

*) Любопытна въ этомъ отношеніи судьба ееленій самурскаго округа — Ялагъ, 
Кака и Лудкувъ, а также агульсяаго сел. Боркихавъ. Первыя три селенія, 
принадлежа къ Рутульскому обществу и притѣсияемыя поборами жителей глав, 
наго селенія, обратились къ казаку мужскому владѣтелю Сурхай-хану II Кунъ- 
Буттаю съ просьбой о защитѣ; оиъ прилялъ ихъ сперва подъ свое покрови- 
тельство, потомъ присоединилъ къ своему ханству и наюнецъ поселилъ въ 
Какѣ своихъ братьевъ Шуаибъ-беваи Иса-бека, которымъ прикаіалъ управлять 
деревнями и собирать съ нихъ за это извѣстаый доходъ. Отсюда иы видимъ, 
что зависимость веѣхъ втяхъ селевій отъ хановъ и управлввшихъ ими беяовъ 
была чисто административная, почему о какой бы то ни было поземельной за* 
висимости отъ бековъ не иожетъ быть и рѣчи, между тѣмъ въ оаанціальной 
статьѣ „ Сборника свѣд. о вавк. горц, (вып. I стр. *7) „Освобождевіе бевправ- 
ныхъ рабовъ въ Дагестана" мы читасмъ, что населевіе Лудвувъ и Ялагъ несетъ 
бекаиъ своимъ повивности натуральными проивведеніями и ивдѣльную, выте- 
кающія изъ поземельной заввевмостн. Повинности вти отбываются ве иввѣ- 
стному лвцу, а цѣлому роду и первая изъ нихъ составляеть 75 руб< {Ѵ/ % пуда 
сост. та 1 руба) пшеницы на насвленіе, а вторая 3-хъ дневную работу въ годъ 
на каждый дымъ, съ опредѣ ленными ограничен] ямк характера и періода работъ. 
Такова же судьба была и сел. Боркихвнъ, завоеваннаго тѣмъ же Сурхаемъ и 
отданиаго его брату Сеидъ-беку. Комаровъ А. В. Казн кум. и Кюрян. ханы 
ІЬ Г, стр. 16. 

*) Козубскій, Памяти. Книжка, іЬ. 307, 309, 311, 313. 
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словію. Такимъ образомъ, возникаетъ право собственности хановъ 
и бековъ на обширный пространства земли въ Шамхальствѣ, хан- 
ствѣ Мехтулинскомъ, Кайтагѣ, Табасарани, Кюрѣ, Казикумухѣ и 
нынѣшнемъ Самурскомъ округѣ. 

Параллельно съ пріобрѣтевіемъ права собственности на земли 
Дагестана, происходить процѳссъ поземельнаго закрѣпощенія за 
беками и ханами вольныхъ доселѣ узденей-крестьянъ. 

Большее или меньшее развитіе этого процесса совершается въ 
зависимости отъ слѣдующихъ факторовъ: извѣстности русскому 
правительству сословнопоземельныхъ отношеній въ данной мѣст- 
ности въ до-русскій пѳріодъ, величины власти хановъ, степени 
удаленности отъ центра Темвръ-Ханъ-Шуры, характера мѣстности 
и живущаго на ней народа и различныхъ случайныхъ причинъ, 
какъ-то: немногочисленность ханской фамиліи, болѣе раннее унич- 
тожевіѳ власти хановъ, введете русской администрации и проч. 

Въ самомъ дѣлѣ, въ Нагорномъ Дагестанѣ, гдѣ мѣстность — су- 
ровая и бѣдная, а жители споконъ вѣковъ пользовались широкой 
свободой,— процессъ закрѣпощенія вовсе не имѣлъ мѣста. Не раз- 
вился онъ также и въ горныхъ ханствахъ — Аваріи, Казикумухѣ 
и зависѣвшихъ отъ послѣдняго земляхъ нынѣшняго Самурскаго 
округа, въ первой — благодаря тому, что здѣсь ханская власть ни- 
когда не пользовалась, какъ мы видѣли, большою силой, а также 
тому, что вся фамилія аварскихъ хановъ была уничтожена въ 1831 
году Гамзатъ-бекомъ,— аво-второмъ и зависѣвшихъ отъ него зем- 
ляхъ Самурскаго округа по той причинѣ, что природа здѣсь бѣдна, 
жители зарабатывали всегда хлѣбъ отхожими промыслами на сто- 
ронѣ, и русская администрація, особенно въ Самурскомъ округѣ, 
была введена рано. 

Большее развитіе онъ получаетъ въ прикаспійской части Да- 
гестана, заселенной мирными, трудолюбивыми племенами... Здѣсь 
онъ развился наименѣе — въ Шамхальствѣ, а наиболѣе— въ Кайтакѣ > 
Табасарани, Улусскомъ магалѣ и Кюрѣ, среднее мѣсто по развитію 
его заняла Мехтула. 

Что касается самаго процесса закрѣпощенія, то послѣдній въ 
Дагестанѣ, какъ и вездѣ, начался съ того, что подати, который 
вносили раньше бекамъ и ханамъ, какъ правителямъ, были об- 
ращены въ арендную плату за землю и стали взиматься на этомъ 
основаніи беками въ бдлыпемъ сравнительно размѣрѣ. Поэтому 
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во всѣхъ ханствахъ, вроѵѣ Аваріи и Казнкумуха, гдѣ все оста- 
лось по прежнему, мы наблюдаемъ страшный ростъ податей и по- 
винностей въ этотъ періодъ сравнительно съ предыдушимъ. 

Въ Тарвовскомъ владѣніи, гдѣ подати вндсились шамхаламъ, 
какъ правителямъ, величина податей и барщины не нзмѣнилась... 
Руссюя власти были близко, и нельзя было брать съ жителей 
больше, чѣмъ слѣдовало, а барщины нельзя было увеличить уже 
потому, что жители и такъ разорялись отъ нѳпосильныхъ нату- 
ральныхъ повинностей въ польз; русскаго правительства, которыя 
были настолько обременительны, что шамхалъ, по мнѣнію Му- 
равьева-Карскаго, „долженъ быль бы возмутиться противъ насъ, 
если бы бнъ не боялся своего народа а г ). Иначе было въ дру- 
гомъ владѣвіи шамхала— Улусскомъ магалѣ, которымъ онъ управ- 
ля лъ съ 1806 года на правахъ землевладѣльца. Здѣсь увеличеніе 
платежей и барщины было весьма значительно, особенно если при- 
нять во вниманіе, что барщина была переложена въ оброчные пла- 
тежи по весьма высокой цѣнѣ. Вмѣсто 1 / 10 земныхъ произведѳній 
и 3-рублевой подати, платимой прежде, какъ мы знаѳмъ Дербент- 
скимъ хавамъ *), жители Улусскаго магада въ это время обязаны 
были давать шамхалу по-прежнему десятину съ урожая всякаго 
хлѣба и, кромѣ того, платить: 1) съ пуда сухой марены 40 коп. 
сер., 2) взамѣнъ паханія земли для владѣльческихъ посѣвовъ, отъ 
каждой пары имѣющагося у посѳлянъ рабочаго скота капавъ (3 
пуда) пшеницы и капанъ (2 п. 15 ф.) ячменя, 3) взамѣнъ убор- 
ки съ полей владѣльческаго хлѣба капанъ пшеницы и капанъ 
ячменя со двора, 4) за освобожденье отъ посѣва въ пользу вла- 
дельца сарачинскаго іппена по 1 р. 50 к. с. съ двора, 5) вмѣсто 
дачи иодводъ для перевозки податного хдѣба по 1 р. 50 к. с. 
со двора 3 ). 

Въ Мехтулинскомъ ханствѣ, гдѣ принципъ собственности на 
землю былъ проведенъ болѣѳ полно, чѣмъ въ шамхальствѣ, платежи 
въ пользу хана и бековъ были увеличены въ этотъ періодъ, во 
1-гь, введѳніемъ одного новаго прямого налога — куугъ — сборъ 

*) Записки ІЬ. 327. 

*) Прибавлевія и поясненія, сдѣланныя Дагестанскнмъ Военвымъ губерна- 
торомъ Мниввицемъ къ ст. Бѳрже „Прикаспійсгій край*. Кавказ, кои. 1858 г. 



3 ) Свѣдѣнія вти собраны ивою лично въ Кюринскомъ овругѣ 1896 — 1897 г» 



стр. 333. 
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самана шт мякины для прокормленія скота и лошадей хана но 
1 корзинѣ еъ двора, такъ чтобы съ 3-хъ или 4-хъ дворовъ соста- 
вилась арба, и одного косвеннаго — откупъ сниртныхъ напитвовъ 
и красныхъ товаровъ въ селеніяхъ Большой и Малый Джѳнгутай, 
а во-вторыхъ, трѳбованіѳмъ исполненія новыхъ повинностей: 1) 
выставки арбъ для надобностей хана, 2) выставки рабочихъ для 
строитель ныжъ работъ хана и обработки садовъ и 3) выставки 
конныхъ чапаровъ для носылокъ по дѣламъ ханскаго дома. Кро- 
мѣ того, были увеличены Арба-огачъ съ 1 арбы дровъ до 2 и 
барщнна (.Бильчомъ-бильха и уракъ-бильха) съ 2 дней до 4. 

Въ Кайтагѣ и Табасарани, гдѣ обезземеліе проведено было 
полнѣе, чѣхъ въ другихъ мѣстахъ, подати и повинности увеличи- 
лись весьма значительно 1 ). 

Въ Кайтагѣ въ это время, виѣсто прежнихъ общественныхъ 
помочей (апглійскіѳ Іоѵе Ъопѳз) и 25 сабъ пшеницы и ячменя, вво- 
дится барщина въ неопредѣленномъ размѣрѣ для распашки и 
уборки бекскахъ полей и аробная повинность съ доставкою дровъ 
часто въ Дербента и увеличивается сборъ ячменемъ и пшеницей 
до 30 сабъ 

Въ Табасарани платежи въ этотъ періодъ заключались въ но* 

вннностяхы 

1) Натуральными произведеніями по 6 сабъ пшеницы, 1 арбѣ 
еѣна и въ опредѣленномъ размѣрѣ (1%) отъ стадъ барановъ, 
урожая фруктовъ, орѣховъ, марены и проч. 

2) Издѣльной— до 8 дней въ годъ полѳвыхъ работъ. 

3} Подводной — перевозка хлѣба на мельницу, доставленіе 
дровъ, хворосту. 

4) Лячвой — отбываніе конной службы при бѳкѣ и предоста- 
вление ему пользоваться услугами сиротъ до ихъ совершеинолѣтія а ). 

Въ Кюриискомъ ханствѣ, гдѣ до 1812 года не было никакихъ 
валоговъ и повинностей, къ 1860 году жители платили хану на- 
логъ съ дыма по 2 руба (3 пуда) 'пшеницы, по 3 руба (3 п. 
30 ф ячменя, по 2 фунта шерсти и масла и 1 фунтъ меду і 

1} Межтулипекіе ханы ІЬ. II, 9—13. 

3 ) Сквобоядевіе іЬ. I, 48, Дубровинъ. Иоторія войвы іЬ. т. I, вн. I стр. 
605, Саба-туземяая вѣра вѣса, равная для пшеницы 30 •унт., ячменя 25, 

овса 20 Ші 

з) Освобтаіевіе ІЬ. I, 48, Дубровиаъ, Исторія войны т. I, вн. I, стр. 606. 
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несли издѣльную повинность въ видѣ расчистки земли и полей 
марены для хана 

Превративъ вышѳописаннымъ способомъ административную за- 
висимость подчинѳнныхъ вхъ управлѳнію жителей деревень въ 
поземельную, ханы и беки на этомъ не останавливаются и, стѣ- 
сияя переходы , стараются прикрѣпить вольныхъ доселѣ узденей 
къ землѣ. 

Самый процессъ закрѣпощѳнія, получившій особенное развитіе 
въ Южномъ Дагестанѣ, хотя не чуждый и Мехтулѣ, проводится 
беками такъ. 

Желая всячески препятствовать и мѣшать передвиженіямъ жи- 
телей съ мѣста на мѣсто, беки сначала стѣсняютъ мобилизацію 
недвижимой собственности предѣламв данной общины, почему тре- 
буютъ у переселенцевъ продажи недвижимости только ихъ одно- 
сель цамъ, затѣмъ они лишаютъ узденей права переселяться изъ 
селенія въ другое бѳзъ ихъ позволенія, которое даютъ лишь 
въ томъ случаѣ, если переселяющійся оставляетъ въ ихъ пользу 
все свое недвижимое имущество 2 ). 

Выбравъ сказанный путь къ закрѣпощенію крестьянъ, беки 
дѣйствовали наиѣрняка: они знали, какъ трудно горцу продать 
недвижимое имущество, въ большинствѣ случаевъ, въ малыхъ 
сѳленіяхъ и какъ еще труднѣе — разстаться съ тохумомъ. Мало 
того, беки были увѣрены, что при той привязанности горцевъ къ 
мѣсту поселенія и той трудности сооруженія домовъ 3 ), какія су- 
ществуютъ въ Дагестанѣ, немногіе рѣшатся покинуть вѣками на- 
сиженное мѣсто и идти на свободу, которая сулить страшный 
трудъ и лишенія, а при сущѳствованіи кровниковъ — и весьма зна- 
чительный рискъ. 

Когда вольные досѳлѣ жители были такимъ образомъ факти- 
чески прикрѣплены къ зѳмлѣ, беки стали, вмѣстѣ съ увеличеніемъ 
арендной, такъ сказать, платы и барщины, вводить разныя ново- 
введенія. Прежде всего они распространили практиковавшееся рань- 
ше весьма рѣдко право ханскаго наслѣдованія на выморочное иму- 
щество, оставшееся послѣ смерти крестьянъ, не оставившихъ дѣ- 

*) Верхе. Првнасп. край іЪ. 327. 
*) Освобождевіе іЬ. I, 47—48. 

»)Мімотивъ. Ошісавіе воеввыхъ дѣйствій 1839 года въ Сѣвервомъ Даге- 
ставѣ. СПБ. 1650 г. 
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тей мужескаго пола» на всѣ свои сѳленія, при чемъ во всѣхъ 
этихъ случаяхъ оставшихся вдовъ и дѣтей стали брать къ себѣ 
въ домъ для домашнихъ услугъ. Затѣмъ ови устанавливаютъ 
особую плату (тагйара) за право вступать въ бракъ и т. п. На- 
вонецъ требуютъ, сверхъ обязательной 8 - мидневной барщины, 
еще особой выставки рабочихъ — для поправки заборовъ, канавъ, 
дома и проч., аробъ, для надобностей бека и конныхъ чаваровъ — 
для посылокъ и проч. 1 ) Когда всѣ эти домогательства, благодаря 
настойчивости бѳковъ и всюду и вѳздѣ оказываемой имъ помощи, 
увѣнчались успѣхомъ, беки, стремясь обратить поземельную за- 
висимость вмѣстѣ съ тѣмъ и въ личную, начинаютъ требовать съ 
крестьянъ внесенія податей даже въ томъ случаѣ, когда крестья- 
нинъ не пользуется землею бека, а иногда даже гіе живетъ въ 
данномъ селеніи. Установилось правило, по которому крестьяне 
бека, ушедшіе на заработки, обязаны по возвращеніи въ селеніе 
уплачивать въ пользу своего владѣльца одну треть заработанной 
суммы *)♦ Такимъ образомъ къ началу 60-хъ годовъ въ Дагестанѣ 

*) Освобожденіе іЪ. I, стр. 48, Мехтул. ханы іЬ. II, 18. 

а ) Подробную исторію превращенія вольныхъ узденей въ врѣпостныхъ 
разсвазываетъ Липевичъ въ ст. „Бывшее Елисуйское султанство". Въ каче- 
ств* иллюстраціи къ нами описанному мы считаемъ нужпымъ привести ввратцѣ 
исторію съ сел. Фистигло. Селеніе это построено на вемлѣ, купленной у сел. 
Амирджайло и равдѣленной на 50 участковъ, находящихся въ частной собствен- 
ности жителей. Ввачалѣ крестьяне не платили викакихъ податей. При Да- 
ніель-бекѣ, унравлявшемъ съ 1831 г., подъ властью русскихъ, положевіе жи- 
телей ухудшилось. Онъ обложилъ ихъ податью шелхомъ по стиля ( 3 / 4 Фун- 
та) со двора и задумалъ совсѣмъ присвоить себѣ селевіе, уничтожнвъ купчую 
жителей на яеилю. Когда жители ему не дали купчей, онъ раярѣшилъ амир* 
джайлинскимъ лезгинамъ, получившимъ бекскія права, брать земли Фестигло въ 
свое пользованіе. Беки стали ихъ тѣснить, занимая лучшія вемли. На жалобы 
жителей султанъ отвѣчалъ требованіемъ купчей и для большаго стѣсненія по- 
слалт туда своихъ вукеровъ въ видѣ падсмотрщиковъ надъ' доходами и пове- 
деніемъ жителей. Нукеры совершенно ихъ разорили, налагая штрафы безъ вся- 
каго суда и большею частью бегъ всякой внпы. Вслѣдствіе этого жители 
впали въ тавіе неоплатные долги, что назначенному отъ руссжаго правитель- 
ства, послѣ бѣгства Даніеля (1843 г.), приставу Гаджи-агѣ удалось восполь- 
зоваться ихъ бѣдственнымъ положеніемъ и все селеніе вакрѣпить за собою. 
Для этого онъ, скупивши на выгодныхъ условіяхъ ббльшую часть долговъ, 
объявилъ: жители Фестигло принадлежать ему со всѣмъ ихъ имуществомъ и, 
какъ бы въ подтвержденіе своихъ правъ, при выдачѣ своей дочери замужъ за 
сына нухинскаго хана ваписалъ за нею все Фистигло. Такъ въ послѣднемъ 
водворилось крѣііостное право. Линевичъ іЪ. VII, 22 — 23 стр. 
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прежняя полицѳйско-административная зависимость жителей отъ 
бековъ превратилась въ лично-поземельную или, вѣрнѣѳ, крѣпо- 
стную. 

Рядомъ съ вышеописанною зависимостью крестьянъ отъ выс- 
шаго сословія въ Дагестанѣ въ это время существовала еще и 
чисто личная зависимость въ видѣ домашнихъ рабовъ— кулы и 
караваши, и сельскихъ— чагаръ. 

Что касается ихъ положенія, то здѣсь, благодаря русскому 
вліянію, замѣтно значительное улучшеніе въ сравненіи съ предыду- 
щимъ періодомь, во-первыхъ, въ томъ, что со времени Ермолова 
у владѣльцевъ было отнято ѵііаѳ ас пѳсіз надъ рабами ! ), а, 
во - вторыхъ, въ томъ, что господа, пользуясь по-прежнему ив- 
дѣльной работой Чагаръ, находятъ для себя болѣе выгодвымъ 
получать съ послѣднихъ опредѣлеяныя повинности, заключающіяся 
въ 1 арбѣ дровъ, 1 мѣрѣ пшеницы и 1% со стада барановъ, а 
все остальное, заработанное, предоставлять въ собственность по- 
селянина 

Итакъ, въ половинѣ 60-хъ годовъ мы встрѣчаѳмся въ Дагестанѣ съ 
слѣдующими сословіями: во-первыхъ, съ привилегированнымъ со- 
словіемъ, къ которому надо отнести а) хановъ и б) бековъ коренныхъ 
и заслужѳнныхъ, а, во-вторыхъ, съ подчинѳннымъ сословіемъ кресть- 
янъ въ обширномъ смыслѣ, зависимость которыхъ отъ хановъ и 
бековъ, по оффищальнымъ докумѳнтамъ, выражалась въ трехъ 
формахъ: а) административной, въ какой стояли всѣ подданные 
хана къ своимъ владѣтелямъ, напр., жители Кюры— относительно 
Юсуфъ-хана, Кайтагцы — полковника Джамовъ-бѳка и проч., б) 
поземельной или крѣпостной, — каковая существовала въ наиболѣе 
тяжелой формѣ въ Кайтагѣ и Табасарани по отношенію къ такъ 
называемымъ раятамъ, а въ легкой — въ Мехтулѣ, Казикумухѣ, 
Кюрѣ и Самурскомъ округѣ, и в) чисто личной зависимости — ку- 
ловъ, каравашей и чагаръ. 

Прослѣдимъ дальнѣйшую судьбу этихъ сословій послѣ объяв- 
летя въ Дагестанѣ Манифеста 19 февраля 1861 года. 



*) Прокламація Ермолова владѣльцамъ и узденя мъ отъ 26 іюая 1622 г. 
*) Освобождеиіе ІЬ. 48. 
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Глава Ш. 

Реформа 1861 г. въ Дагестанѣ. Паденіе хавствъ и уничтожевіе администра- 
тивной зависимости васелевія отъ владѣльцевъ. Введевіе ру сенат о увравленія т 
осйобождевів рабовъ и унячтоженіе чисто дачной зависимости. Ренты остаются 
ввф дѣйствія манифест». Судьба ихъ поручается сословво-ооземельвой коммие- 
сіи. Не зол од в ость и медленность работы послѣдвей. Реформа 19 Фѳврала для 
раягъ прошла безслѣдно и положевіе ихъ осталось невзнѣивымъ. Параллель 

съ Терской областью. 

Съ наступленіемъ шестидесятыхъ годовъ и въ далекомъ Да- 
гестанѣ повѣяло новымъ духомъ. Несмотря на то, что положеніе 
объ уцравлѳніи Дагестанской областью предоставило ханства пол- 
ной власти хановъ, русская мѣстиая власть болѣе зорко слѣдитъ 
за дѣйствіями хановъ и вмѣшивается въ ихъ управленіе, когда 
жалобы жителей раздаются слишкомъ громко. 

Эти вмешательства русской власти во внутреннія дѣла хановъ, 
постолнныя жалобы и частый народныя демонстраціи, наконецъ 
увелнченіѳ дѣлъ судебныхъ и административныхъ до того обѳзку- 
ражи л и правителей ханствъ, что послѣднія начинаютъ вскорѣ одно 
за другимъ падать а ). 

Началось все съ Аварскаго Ханства. 

Послѣднѳе приказомъ по штабу отъ 25/27 марта 1863 г. было 
преобразовано въ округъ, а назначенный кн. Барлтинскимъ Ибра- 
гвиъ-Ханъ тѣмъ же приказомъ отрѣшался отъ управленія хан- 
ствомъ вслѣдствіѳ умственлаго растрой ства 

Почти одновременно съ нимъ окончило свое существованіе и 
другое ханство — Кюринское. 

Сильное озлобленіе народа и враждебныя домонстраціи, вызвав- 
шая т собою разслѣдованіѳ со стороны русскихъ властей, заста- 
вили послѣдняго Кюринскаго хана Юсуфъ-хана просить о сложе- 
на съ него ханскаго званія. Ходатайство его объ втомъ было 
принято и Кюринское ханство съ 1865 г. преобразовано въ Кю- 
рнвсБій округъ 8 ). 

Той же участи въ слѣдующѳмъ 1866 г. подверглось туземное 
управленіе Кайтага и Табасарани, владѣтели которыхъ сами про- 



М Козубсиій. Памвтп. кн. іЬ. 31—32, 40. 
т ) Козубскій. іЬ. 31—32. 
*) Козубскій. іЬ. 32—36. 
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сили о сложеиіи съ нихъ обязанностей по управлѳнію владѣніями, 
„сознавая несвоевременность туземнаго управленія народомъ" 

Во всѣхъ ориведѳнныхъ случаяхъ судьба жителей-подданныхъ 
и самвхь хановъ была одинаковая... 

Съ преобразованіемъ ханствъ въ окружная управленія, жители 
освобождались отъ всѣхъ налоговъ и повинностей, который они 
раньше отбывали хану, какъ правителю, и облагались тѣмъ или 
инымъ денежнымъ сборомъ, смотря по бдагосостоянію и платежной 
способности. Что же касается участи самихъ правителей, то по- 
слѣднимъ, обыкновенно, кромѣ раньше получаемаго по званію 
хана жалованія, назначалась особая пенсія, распространявшаяся 
послѣ его смерти на дѣтей и вдовъ, и, кромѣ того, имъ выдѣ- 
лялся изъ земель ханства въ ихъ собственность большій или мень- 
шій участокъ земли, такъ, напр., Юсуфъ-хану Кюринскому, кромѣ 
получаемаго раньше жалованія по чину гѳнералъ-майора, съ 1 ян- 
варя 1864 г. назначалась пенсія въ 5000 руб., съ пѳреходомъ по- 
лученія ея на его вдовъ и дѣтей; и выдѣлялся участокъ земли въ 
4000 десятинъ я ), правителю Кайтага, Ахмѳдъ-ханъ беку Мемедъ 
бекъ оглы — пенсія въ размѣрѣ 500 руб. въ годъ и. участокъ ъъ 
1622 дес. 1460 кв. саж. и т. д. 3 ). 

Съ паденіемъ перечисленныхъ ханствъ ханское управленіе оста- 
лось лишь во владѣніи Тарковскомъ и Мехтулѣ. Но наконецъ, въ 
1867 г., очередь дошла и до нихъ... Тѣ же причины, которыя за- 
ставили рушиться прѳдыдущія ханства, съ неменьшею силою дей- 
ствовали и здѣсь. И вотъ въ началѣ 1867 г. Шамхалъ Тарков- 
ский кн. Шамсудинъ-ханъ, а за нимъ и Рѳшидъ-ханъ Мѳхтулин- 
скій обратились къ начальнику области съ просьбой объ осво- 
бозвдѳніи ихъ отъ обязанностей правителей ханствъ. Просьба ихъ 
была принята, и вотъ 20 апрѣля 1867 г. было Высочайше пове- 
лѣно: 1) сложить съ кн. Шамсудина Тарковскаго и хана Мехту- 
линскато, согласно заявленному ими жѳланію, обязанности и права, 
предоставленный имъ по управлѳнію ихъ вдадѣніями, которыя 
преобразовать съ присоединеніемъ присулакскаго наибства въ 



і) Козубскій ІЬ. 38-39. 
*) Ковубсюй ІЬ. 33-34. 
3 ) Ко*убсві« ІЬ. 39. 
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Томиръ-ханъ-Шурскій округъ, и 2), оставить воѣ права, вхъ по 
владѣнію & іюльзованію наслѣдованными ими отъ отца не движи- 
мы ц& имѣвілнн и по отправлѳнію лмъ жителями всѣхъ повинно- 
стей, какія они отбывали ему раньше по званію правителей и по 
праву зеылевладѣльца впредь до опредѣленія поземельныхъ правь 
ихъ особою временною коммиссіею 

У праздном іш я на таквхъ условіяхъ, владѣвія эти представили 
бы страшныл эатрудневія въ смыслѣ сословно-поземѳльнаго во- 
проса, если бы не случилось нѣкоторыхъ событій, значительно 
измѣнившихъ положеніе вещей. 

Дѣло въ томъ, что накавунѣ объявлевія Высочайшей воли объ 
открыті к Тениръ-Ханъ-Шуринскаго округа Кн. Шамсудинъ Тар- 
ковекій, извѣщенішй уже о Высочайшемъ соизволевіи по его прось- 
бѣ, подалъ Начальнику Дагестанской области кн. Меликову пись- 
мо слѣдуюшаго содержанія: 

^Имѣя въ воду, что Ваше Сіятѳльство предположили объя- 
вить завтрашняго дня населенію вновь образуѳмаго Темиръ-Ханъ- 
Шуринскаго округа о сложеніи оъ меня обязанностей и правъ 
ближайшаго правятеля надъ шамхальцамв, я обдумывалъ то, въ 
какія отношенія къ жителямъ я буду поставленъ новымъ моимъ 
поаожевіѳмъ.и прншелъ къ тому заключенію, что оставленіе обя- 
зательных ъ отнотеній ко мнѣ жителей, послѣ того, какъ я отка- 
зался отъ управлешя ими, можетъ повлечь за собою разныя не- 
удобства и эатрудпенія. Желая предупредить эти затру дненія и 
руководимый мыслью, что въ Шамхальствѣ Тарковскомъ, по дол- 
гу зван і я и сана моего, на мнѣ лежитъ обязанность подать при- 
ыѣръ всемѣрнаго стрѳмлевія къ ускоренію и облегченію приведе- 
нія въ исшшіеаіѳ видовъ правительства— установить свободныя 
отношенія между всѣми туземцами Дагестана,— я рѣшился освобо- 
дить деревни — Тарки, большія Казанищи, Халимъ-бекъ-аулъ, 
Б у глень, Ури/, принадлежащую мнѣ четвертую часть сел. Гелги 
съ живущими въ Таркахъ моими чагарами, а равно и шамхаль- 
скихъ ногайцевъ огь всѣхъ повинностей и налоговъ прямыхъ и 
косвенны хъ, которые они несли мнѣ до сего времени по званію 
Шамхала и землевладѣльца и которые оставлены за мною по ны- 



Ц Шшвд Тарловскіе іЬ. 67; Ковубскій іЬ. 39-40. 
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нѣ объявленному ияѣ Высочайшему поведѣнію. Представляя объ 
этомъ Вашему Сіятельству, я прошу Васъ объявить народу за- 
втра же о таковомъ моемъ рѣшѳніи, дабы со днѳмъ преобразованія 
управлѳніл шамхальцамн связать и освобождѳяіѳ ихъ отъвсякихъ 
обязательныхъ отяошеній ко мнѣ. Такимъ образомъ, добровольно 
и навсегда отказываясь отъ вѣковыхъ правъ моего дома, утвер- 
ждевныхъ Всемвлостивѣйшими грамотами Русскдхъ Императоровъ, 
отъ правъ, которыя, какъ Вамъ близко извѣстно, давали мнѣ не 
мало выгодъ, я надѣюсь, что Ваше Сіятельство не оставите по- 
вергнуть на милостивое воззрѣвіе Государя Великаго князя мое 
посильное пожертвованіе въ пользу ускоревія дѣла устройства 
свободныхъ отношеній въ здѣшнемъ населеніи и не откажете въ 
начальнической заботливости объ обезпечѳніи дальнѣйшей участи 
моей и моего дома при наступающемъ съ завтраганяго дня новомъ 
положѳвів нашемъ и *). 

Подобное же заявленіе объ отказѣ отъ податей и повинностей 
съ населенія было сдѣлано и Решидъ-ханомъ Мехтулинскимъ, а 
также и чайками ханскаго мехтулинскаго дома *). 

Послѣ отказа Шамхала Тарковскаго и хана Мехтулинскаго 
отъ полученія податей и повинностей, жители этихъ вдадѣвій 
были освобождены правительствомъ отъ всякихъ обязатѳльствен- 
ныхъ отношѳвій къ бывшимъ своимъ владѣтелямъ и чанкамъ Мех- 
тулинскаго дома, взамѣнъ чего они были обложены особой допол- 
нительной податью въ казну 3 ). Что касается до Шамхала и хана 
Мехтулинскаго, то участь ихъ и ихъ фамилій была вполнѣ обез- 
печена правительствомъ. Какъ тому, такъ и другому была Высо- 
чайше пожалована пенсія— Шамхалу въ размѣрѣ 7000 руб., а 
хану Мехтулинскому— не менѣе 5000 руб., и, кромѣ того, за ними 
были утверждены на правахъ собственности всѣ недвижимый имѣ- 
вія, составлявшія беэспорную частную собственность ханскаго до- 
ма. Вмѣстѣ съ тѣмъ правительство обезпѳчило участь чанковъ 
мехтулинскаго дома и родственниковъ Шамхала: первымъ было 
выдано единовременное денежное пособіе въ суммѣ дѳсатилѣтвѳй 



і) Шамхалы Тарковсвіе іЬ. 67—68; Козубскій, Пам. кн., 41 — 42. 
*) Ковубскій іЬ.. 42. 

3 ) Козубскій, Памятная книжіа іЬ. 42, 44—45. 

6* 
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сложности доходовъ, которые они получали до прѳкращѳнія къ 
нимъ облэательныхъ отношѳній жителей, а также за ними были 
утверждены земли, которыя находились въ личноиъ безспорномъ 
владѣніи и пользованіи ихъ въ прежнее время, — обезпѳчѳніе же 
вторыхъ было возложено правитѳльствомъ на Шамхала, который 
обязанъ быль нарѣзать въ ихъ пользу изъ принадлежащихъ ему 
безспорныхъ земель участки, приносящіе не менѣе опрѳдѣленной 
суммы ежѳгоднаго дохода ! ). 

Тйкъ, 1 августа 1867 года въ Дагестанѣ окончилась иослѣдняя 
административная зависимость жителей — подданныхъ хановъ отъ 
владѣтелѳй ханствъ. 

Въ тотъ же день,1 августа 1867 года, пала р личная завися- 
мость рабовъ— куловъ и каравашей, а также чагаръ. 

Освобождѳвіе нхъ совершилось черезъ объявленіѳ Высочайша- 
го манифеста 19 февраля 1861 года, дѣйствіе котораго только 
теперь было распространено на Дагестанъ, хотя под готовите л ьныя 
работы начались съ ноября мѣсяца 1866 года, когда, какъ пере- 
даетъ офиціальная статья въ Сборникѣ свѣдѣній о кавкаэскихъ 
горцахъ, стали собирать свѣдѣнія о числѣ рабовъ въ Дагестанѣ 
и подготовлять рабовладѣльцевъ къ совершенію этого акта Къ 
веснѣ 1867 года вѣсть о всеобщемъ освобождѳніи рабовъ распро- 
странилась по всему Дагестану и была встрѣчена радостно даже 
многими рабовладѣльцами, которые поспѣшили освободить своихъ 
рабовъ даромъ „для спасенія души и . Въ то же время были со- 
бравы данныя для окончательная рѣшѳнія участи рабовъ, число 
которыхъ простиралось до 598 душъ обоего пола *)... Всеобщее 
освобожденіѳ было объявлено 1 августа и въ этотъ день 35 ра- 
бовладѣльцевъ освободили безвозмездно 104 души „въ угоду Богу 
и Великому Государю нашему 14 . Къ началу 1868 года рабовъ не 
было въ Дагестанѣ. Они были освобождены или даромъ — 340 
душъ, или по добровольному соглашенію за выкупъ сравнительно 
умѣренный (мужчины отъ 100—180 руб., женщины 100 и нѳсо- 
вершеннолѣтніе 50—100 руб.)— 239 человѣкъ; или, наконѳцъ, за 



і) Ковубсіій ІЬ. 42—44. 

') Освобождение беаправвыхъ рабовъ въ Дагестанѣ іЬ. I, 47, 49. 
3 ) Освобошденіе іЬ. 49. 
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выкупъ, съ обязательствомъ прослужить своимъ владѣльцамъ извѣст- 
вый срокъ, — 17 человѣкъ *). 

Что касается чагаръ, то личнообязательныя отношѳнія, вы- 
текавшія изъ рабства, были прекращены и имъ было предоставле- 
но право свободнаго ухода съ занимаемыхъ ими земель и припи- 
ски къ другимъ сельскимъ обществамъ на общвхъ основавіяхъ ') 
Воспользовавшись предоставленными имъ правами, они въ ворот* 
кое время слились съ окружающимъ ихъ населеніемъ и нынѣ въ 
Дагестанѣ, какъ отдѣльвое сословіе, нигдѣ не существуютъ. 

Иная участь выпала на долю раятъ, т.-ѳ. крестьянъ, нахо- 
дившихся въ лично-поземельной зависимости бековъ. Исторія ихъ 
такова. 

Распространяя дѣйствіе Высочайшего манифеста 19 февраля 
на Дагестанъ, мѣстная русская власть чрезвычайно сузила прѳдѣлы 
его, примѣняя его только къ сословіямъ со строго личнымъ харак- 
тѳромъ зависимости, каковыми были кулы и караваши. Благодаря 
такому узкому толкованію, всѣ остальныя сословія со смѣшаннымъ 
характѳромъ зависимости— личнымъ и поземельнымъ — наиримѣръ: 
раяты Кайтага, Табасарани, Кюры, жители Лудкуна и Елага и 
проч., остались внѣ дѣйствія манифеста на томъ основаніи, что 
зависимость ихъ будто бы чисто поземельная. 

Но, видя все же ненормальное положеніѳ раятъ и прочихъ пред- 
ставителей позѳмельно-зависимаго сословія, Дагестанское началь- 
ство, не умѣя само рѣшить этотъ вопросъ, поручило выполнить 
эту задачу различнымъ временнымъ сословно-иоземельнымъ комис- 
сіямъ для опредѣлевія личныхъ и поземельныхъ правъ туземцѳвъ. 
Послѣдвія же, изслѣдуя на мѣстѣ вопросъ, на первыхъ же шагахъ 
встрѣтились съ роковымъ для раягь недоразумѣніемъ... 

Дѣло въ томъ, что беки, а за ними и мѣстное дагестанское 
начальство считали земли, на которыхъ жили раяты, собствен- 
ностью высшего сословія, а подати и повинности— за арендную 
нлату, между тѣмъ какъ сами раяты, а также нѣкоторые старые 



Л) Освобожденіе іЬ. 50—53. 

3 ) Освобождепіе іЬ. 53. Ко дбю освобождеоія всѣхъ чагаръ насчитывалось 
180 дымовъ. 
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акты, напр., доклады сенатора Гана, цитированный нами „Взглядъ 
на состояніе финансоваго управлѳнія въ мусульманскихъ провии- 
ціяхъ а и другіе а ), говорили иное, а именно, что раятскія земли, 
на которыя прѳтендуютъ беки, всегда составляли собственность 
правительства— сначала ханскаго а по завоѳваніи — русскаго, 
а подати и повинности бѳкамъ вытекали не изъ ренты за землю, 
а изъ исполненія беками въ прежнее время полицейско-администра- 
тивныхъ обязанностей. 

Обнаруживъ сказанный противорѣчія, не зная, какъ ихъ при- 
мирить, а главное— боясь освобожденіемъ раятъ нарушить права 
беков*, мѣстныя сословно-поземельныя коммиссіи оставили все въ 
прѳжнемъ положеніи 3 ) и ограничились только тѣмъ, что выдали 
обществамъ раятъ, съ цѣлью оградить ихъ отъ дальнѣйшаго гра- 
бительства и наоилія со стороны бековъ, особыя инструкщи, по 
которымъ должны были быть производимы сборы податей и отбы- 
ваніѳ повинностей. 

Позволимъ сѳбѣ привести одну плн двѣ инструкщи, выданныя 
жнтелямъ Кюры и Южной Табасарани. 

Инструкція деревнямъ Дерелинскаго магала Южной Табасара- 
ни. Препровождая при семъ инструкцію повинностямъ, которыя 
вы обязаны отбывать въ пользу своего бека юнкера Мустафа-бска, 
утвержденную Военнымъ Начальникомъ Южнаго Дагестана, пред- 
писываю вамъ исполнить въ точности слѣдующія повинности подъ 
опасѳніемъ за противное строгаго взысканія: 

1. Душалыкъ по 1 сабу пшеницы и 1 ячменя въ годъ съ 
каждаго дома, имѣющаго достаточный посѣвъ; за орѣхи же бѳкъ 
получаѳтъ съ покупателей пошлину по 10 коп. съ капана 4 ). 



Акты, т. IX, №№ 214, 218; т. ХП, ч. I, стр. 667 и пр. 
*) Земли эти, какъ мы раньше видѣли, въ ханское время относились къ госу- 
дарственнымъ доме вамъ. 

3 ) Благодаря этому, въ Кюривскомъ ханствѣ получились довольно куріок- 
ныя вещи, а именно: деревни, привадлежащія послѣднему хану Кюринскому 
ЮсуФъ-хану, были отъ него отобрапы и всякія обязательства жителей къ не- 
му прекратились; наоборот ь, деревни, или же отданный другимъ лицамъ или 
дальнимъ родственникамъ, признаются въ настоящее время собственностью по- 
слѣдаихъ, и жители до сихъ поръ несутъ имъ, какъ своимъ бекамъ, извѣстные 
сборы и повинности. 

4 ) Сабу пшеницы = 30 фунт. 1 саба ячмевяэ- 25 фунт. Капанъ = 3 пудамъ. 
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2. Для жатвы вообще бекскихъ хлѣбовъ давать съ каждаго 
дыма по 1 человѣку на 1 день. 

3. Для кошенія и сбора сѣна давать съ каждаго дыма по 1 че- 
ловѣку на 1 день. 

4. Перевозить сѣно на 1 арбѣ съ дыма, имѣющаго скотъ. 

5. Перевозить снопы на гумно по 1 арбѣ съ 2-хъ дымовъ, 
имѣющихъ свотъ. / 

6. Перевозить снопы съ гумна на домъ бона съ 2-хъ цымовъ, 
вмѣющихъ скотъ, по 1 арбѣ. 

7. Доставлять по 1 полной арбѣ дровъ и по 1 арбѣ хворосту 
съ дыма, имѣющаго скотъ. 

При работахъ, въ пуѳвтахъ 4, 5, б и 7 указанныхъ, съ 
дымовъ, н&имѣющихъ скота, должны выходить по 1 человѣку съ 
дыма для необходимыхъ при перевозкѣ работъ. 

8. Для возки хлѣба на мельницу, для молотьбы и перевозки 
обратно назначать съ 2-хъ дымовъ, имѣющихъ скотъ, по 1 арбѣ, 
а для присмотра въ мѳльницѣ посылать отдѣльно съ дыма не 
имѣющаго скота, по 1 человѣку. 

9. Для очистки бекской канавы назначать по 1 человѣку съ 
дыма на 1 день. 

10. Назначать на гумно для работъ по 1 человѣку съ дыма, 
не имѣющаго скота, на два дня. 

11. Отдавать въ домъ бека для службы сиротъ, не имѣющихъ 
отца, матери, братьѳвъ и дядей со стороны отца; сиротамъ этимъ 
оставаться въ домѣ бека по 14 лѣтъ, но бекъ не имѣетъ права 
продавать сироту жѳнскаго пола въ замужество. 

12. Уплачивать беку съ провинившихся штрафъ по приговору 
Окружного суда. 

13. Лица, имѣющія барановъ, платятъ по 1 барану съ каждой 
сотни барановъ. 

14. Принимать въ кунаки только лвцъ, пріѣзжающихъ кь 
беку по службѣ изъ окружныхъ управленій или отъ наибовъ; при- 
бывающимъ же по частнымъ надобностямъ бека давать только 
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квартиру, а пріемъ сихъ иослѣднихъ кунаками завысить отъ со- 
гласія жителей. 

.15. Исправлять карму, загонъ— по надобности, а домъ бека 
только при нѳзяачитѳльныхъ передѣлкахъ; вновь же строить та- 
ковые бекъ можетъ только по добровольному эврезу. 

16. Исправлять плетень кругоиъ пяти садовъ, расчищать ка- 
наву вокругъ оныхъ, доставлять колья для садовъ и производить 
работы въ нихъ— по надобности отъ всѣхъ деревень, для чего 
ежегодно будѳтъ составляться расчетъ наибомъ Дерелинскаго 
магала. 

17. Для очистки пшеницы, посылаемой на мельницу, высылать 
по надобности жителей отъ еврейскаго Общества Карчагъ. 

18. При выдачѣ замужъ дѣвушекъ и вдовъ платить въ пользу 
бека при замужестйѣ дѣвицы — 10 руб., а вдовы — 5 руб. 

Всѣ работы выполняются по бегеру (приказу) старшины; муллы, 
нукеры освобождаются отъ исполненіл сихъ повинностей. 14 іювя 
1866 г. (Подписи). 

А вотъ другая инструкція, данная ранѣе Начальникомъ округа 
вдовѣ бека Фатьма-бико на Койсунское и Магѳрамкентское сель- 
скія общества Кюринскаго округа и оставленная безъ измѣненія 
сословно-поземельной коммиссіей. 

„Въ виду того, что Койсунское и Магерамкентское общества 
замедляютъ исполненіе вашихъ требованій, назначаю между вами 
и ими границу и ичструкцію, которая также дана этимъ деревнямъ, 
съ объясненіемъ ихъ обязанностей относительно вашихъ требова- 
ній, а также разъясняю и вамъ обязанность къ авѣдѣнію и ру- 
ководству. 

Пусть изъ каждаго дыма 1 человѣкъ одинъ день, съ утра до 
вечера, косить вамъ сѣно, 1 день собираетъ и 1 день его свозить. 

Жнутъ 2 дня, свозятъ снопы 1 день; назначать 2-хъ чело- 
вѣкъ отъ общества, чтобы работали на харманѣ (гумдо) во время 
молотьбы хлѣбовъ 15 дней, повезутъ зерно съ хармана въ вашъ 
домъ, запрягая по 1 арбѣ отъ каждой пары дымовъ одинъ разъ. 
Посѣютъ чалтыку % г бела чтобы вы дали работнокамъ каждаго 

а ) Белъ=*/з десятины. 
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бела 2 рубля деньгами, 1 рубу 3 ) пшеницы и 1 барана. Дигьѳку 
дадутъ по 1 рубѣ пшеницы и 1 ячменя. Если кто будетъ сѣять 
на низменности, то даетъ 3 рубы того, что посѣялъ, 1 барана съ 
каждой сотни. Тѣ, кто имѣетъ барановъ и скотъ, — 2 истила масла, 
у кого пчелы— 1 истилъ меду. Привезуть дровъ по 1 арбѣ со 
двора осенью. 

Только мулла, старшина, чоушъ, воинскіе чины, сироты, вдовы 
и бѣдяяки освобождаются отъ сказанныхъ налоговъ. Подпись. 
28 зилькайды 1278 г. *). 

Выдавъ такія инструкции, при чемъ въ нѣкоторыхъ не опре- 
дѣливъ даже барщины количествомъ дней, цакъ въ вышеприве- 
денныхъ, и собравъ всѣ необходимыя свѣдѣнія, времонныя со- 
словно-поземельныя коммиссіи сочли дѣло освобожденія и опредѣ- 
ленія поземельныхъ правъ туземцевъ со своей стороны исполнен- 
нымъ и представили весь собранный матеріалъ въ Тифлисъ, въ 
Центральную комиссію дія опрѳдѣленія сословныхъ и поземель- 
ныхъ правъ кавказскихъ горцевъ, которая должна была закон- 
чить дѣло выясненіемъ вопроса, кому должны принадлежать земли 
и какъ жители должны ими пользоваться. 

На этомъ дѣло освобождения и онредѣленія поземельныхъ правъ 
остановилосъ и до настоящаго времени не подвинулось ни на шагъ. 

Между тѣмъ, положеніе раятъ на мѣстѣ, въ Дагестанѣ, не 
только не улучшилось, но ухудшилось... 

Инструкціи, выданный комиссіями, вскорѣ совершенно исчезли 
изъ рукъ населенія, будучи въ однихъ мѣстахъ потеряны, въ дру- 
гихъ же отобраны у населенія не въ мѣру предупредительными 
къ* бекамъ мѣстными начальниками или наибами, назначавшимися 9 
преимущественно изъ бековъ и всегдд поддерживающими бекскоѳ 
сословіѳ. Такъ населеніе деревень всецѣло было вновь предоста- 
влено корыстолюбію бековъ и ихъ приказчиковъ — нукеровъ. 

Жалобы населенія на насилія со стороны бековъ не доходили 
до высшаго начальства, а болѣе близкое, состоявшее изъ бековъ, 
какъ наибы, или расположенные къ бекскимъ интересамъ при по- 



!) 1 руба пшеницы=1 пуду 20 фун., 1 руба ячменн=і пуд. 10 фун,, 1 
истилъ = 3 / 4 Фунта. 

*) Свѣдѣвія эта собрапы мною на мѣстѣ въ Дагестан*. 




/ 
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мощи „пѳшкѳшѳй и , хотя и знало всю тяжесть податей и повин- 
ностей и было освѣдомлено насчвтъ бѣдственнаго положенія жи- 
телей ( не принимало никакихъ мѣръ для огражденія интересовъ 
послѣднихъ, успокаивая постоянно ихъ надеждой на скорый ис- 
ходъ дѣла освобожденія. 

Уставши, въ ожиданіи желаннаго освобожденія, переносить не- 
справедливости и притѣсненія бековъ, жители начинаютъ искать 
защиты у болѣе высокаго начальства— губернскаго, которому по- 
стоянно пишутъ прошенія, жалуясь на свое положеніе; но и это 
не принесло для раятъ никакой пользы, такъ какъ Губернское 
Начальство, въ надеждѣ на работу комвссіи, не принимало общихъ 
иѣръ, а ограничивалось только устраненіемъ зла въ отдѣльныхъ 
случая хъ. Не лучше бывало и тогда, когда жители обращались 
въ помощи городского окружного или народнаго суда. Будучи 
сами по себѣ безсильны вслѣдствіе подчиненія административной 
власти, суды эти насколько могли, старались уладить дѣло, или 
приведя его къ маслагату (примиренію сторонъ), или постановляя 
въ крайнемъ случаѣ то или другое рѣшеніе, часто клонившееся на 
пользу раятъ вслѣдствіе того, что сами суды не знали истинныхъ 
повинностей и платежей въ пользу бековъ. 

Такое неопредѣленное положеніе длилось до 1897—1898 года, 
когда массовый волненія раятъ, постоянные отказы отъ работъ на 
бековъ , жалобы и депутаціи вынудили мѣстную власть принять 
болѣе рѣшительныя мѣры и выяснить отношенія, хотя до нѣко- 
торой степени. Тогда вспомнили объ инструкціяхъ 60-хъ годовъ 
и, вытребовавъ копіи ихъ изъ Центральной сословно-поземельной 
комиссіи, раздали ихъ обществамъ обязанныхъ крестьянъ. 
* На этомъ дѣло остановилось и въ этомъ положеніи стоить и 
въ настоящій моментъ. 

Здѣсь невольно является въ умѣ параллель съ сосѣднею Тер- 
ской областью, гдѣ, несмотря на такую же запутанность сослов* 
но-поземельныхъ отношевій, какъ въ Дагестанѣ, и на массу крѣ- 
постныхъ, все было улажено еще въ половинѣ 60-хъ годовъ, 
благодаря дѣятельности графа М. Т. Лорисъ-Меликова *). 



т ) С... въ, Е. у Крѣпостоые въ Кабардѣ и ихъ освобозвдевіе. Сб. свѣд. о 
Каик* горцахъ, вып. I. Освобождение вависимыхъ сословіЙ во веѣхъ горскихъ 
мругдхъ Терской облети. Сб. свѣд. о Кавк. горц., вып. I. 
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Хотя цифра зависимыхъ отъ господъ людей въ Терской обла- 
сти простиралась до 96000 человѣкъ и видовъ зависимости было 
значительно больше, чѣмъ въ Дагестанѣ, однако освобождеиіе со- 
вершилось здѣсь въ теченіе какжхъ-нибудь восьми мѣсяцевъ и ре- 
зультаты его были весьма успѣшны. „Всѣ зависимые, читаемъ 
мы въ офнціальномъ" Сборникѣ свѣдѣній о кавказскихъ гор- 
цахъ" а ), были освобождены одни без платно (дѣти до 15 лѣтъ и 
взрослые послѣ 45 лѣтъ), другіе за выкупъ значительно меныпій, 
чѣмъ высшая норма выкупа, назначенная правительствомъ (200 р. 
за взрослыхъ отъ 15 до 45 лѣтъ); сохранились добрыя отношѳ- 
нія между владѣльцами и ихъ бывшими рабами; хозяйство вводной 
изъ заинтересованныхъ сторонъ не потѳрпѣло ощутильнаго ущер- 
ба: осталась на время и столь важная въ домашнемъ быту вла- 
дѣльческаго класса горцевъ прислуга, хотя и временно обязанная, 
но въ тоже время дающая возможность владѣльцамъ приступить 
къ устройству на совершенно новыхъ основахъ своего экономи- 
ческая быта; съ другой же стороны и зависимые получили всѣ 
тѣ граждансвія права, которых* они не только были лишены, но 
о которыхъ, можно скаэать, и думать не смѣди — получили права 
личныя и имущественны**, такъ какъ правительство, даровавъ 
имъ льготы отъ государствѳнныхъ податей и повинностей, озабо- 
тилось о позѳмельномъ ихъ обѳзпеченіи. Послѣднее совершилось 
благодаря остроумно выполненной поземельной реформѣ въ Кабар- 
хЬ, послужившей основаніемъ при рѣшѳніи земельнаго вопроса во 
всей Терской области. 

Графу М. Т. Лорисъ-Меликову, при участіи его ближайшаго 
помощника полковника Коджокова, удалось склонить Кабардин- 
скихъ князей къ скрѣплѳнію 'своею подписью слѣдующаго зая- 
вденія: Земли Кабарды составляютъ достояніе всего народа и долж- 
ны находиться въ общемъ его владѣніи. Отправляясь отъ этого 
заявленія, сдѣланнаго въ Н^льчикѣ уполномоченными отъ всѣхъ 
сословій Кабарды 20 августа 1863 года, Терская сословно-позе- 
мельная комниссія выработала слѣдующій планъ реформы: тридца- 
ти ауламъ большой Кабарды опредѣдить участокъ земли въ 248000 
десятинъ; участокъ этотъ доіжѳнъ быть раздѣленъ, по числу 
всѣхъ дворовъ, между аулами такъ, чтобы на каждый дворъ при- 



*) Освобожденіе' вависимыхъ сосіовій іЪ. стр. 43. 
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ходилось счѳтомъ по 36 десятинъ; 83000 десятинъ раздать въ 
частную собственность княжескимъ и дворянскимъ семьямъ; отве- 
сти участокъ въ 8000 десятинъ для носелеаія на немъ тѣхъ изъ 
горцевъ, которые пожелаютъ выселиться на плоскость. Остальную 
затѣмъ землю въ количествѣ 226000 десятинъ пастбища и 60000 
десятинъ дѣса оставить въ запасѣ, предоставивъ намѣстнику Кав- 
каза опредѣлить порядокъ пользованія ими какъ для кабардинцевъ, 
такъ и для горцевъ. 

Въ существѳннѣйшихъ чертахъ этотъ проектъ былъ приве- 
денъ въ исполненіе; кабардинскіе князья, которымъ прежде 
принадлежали необъятный пространства земли, полечили свои 
въ общемъ не особенно значительные надѣлы, а за прежними 
жителями ауловъ и вновь освобожденными въ 1866 году было 
признано право общиннаго владѣнія. 



П. Гидуляновъ. 



(Окончаніе слѣдуеть). 





4а» 



Армянскіе бош& (цыгане). 



(Этаогра*іческій очеркъ). 
ВСТУПЛЕНІЕ. 



Общій обзоръ цыгань. 



Едва ли въ исторіи жизни иародовъ вы встрѣтитѳ другой при - 
мѣръ племени, которое съ давнихъ поръ безпрерывно, не зная 
покоя, скиталось бы толпами, съ одного конца земного шара до 
другого, считало бы его своей аемлѳй, родиной и, что важнѣе всего, 
могло сохранить при этомъ свою самобытность, лишь отчасти под- 
вергаясь сильному, всѳпоглащающѳму вліянію среды. И тЪмъ не 
менѣе существуете такой народъ, народъ, который въ продолже- 
ніе отолѣтій исходи лъ всю Азію, Европу, Америку и даже Ав- 
стралію. Въ самыхъ отдаленныхъ уголкахъ земного шара вы 
встрѣтите ихъ кучки; на нихъ не вліяють никакія условія, они 
выносятъ и холодъ, и жару, всѣ климаты, всѣ обстоятельства, 
они какъ бы принаравливаются, подчиняются имъ. Вотъ они по- 
падаются вамъ на дорогахъ, въ пыли, верхами на ослахъ, или 
пѣшкомъ, съ навьючевнымъ на себя или сложеннымъ на арбахъ 
имуществомъ; съ ними полунагія, босыя дѣти и женщины; про- 
ходить они и черѳзъ льдины, проходить и подъ палящимъ кли- 
матомъ экватора; останавливаются отдохнуть гдѣ придется; быстро, 
на скорую руку раскидываютъ шатры, живутъ, сколько захочется, 
и опять въ какой-нибудь часъ собираются и снова исчезаютъ изъ 
страны. 

Всѣ знаютъ этотъ странный народъ. Одинаково знакомь и ему 
Европеѳцъ, Африканецъ и Австраліецъ. Всюду они носятъ различ- 
ный имена: въ Англіи называютъ ихъ „Джипси* 1 ), въ Турціи 

*) Предполагать, что слово джипси есть с ож ращенное „еджипси" — египтяпе. 
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„чингинэ, бошт, манрюрія (ситодѣлы), Армѳніи „*нчу а , Роосіи„цм 
ганами", Пѳрсіи ъ мутруб -Карачи* , во Франціи же они получили 
названіе ъ богемцы* (ВоЪбтіепз), въ Венгрін— рЪагаоп-пѳрек (народъ 
Фараона), въ Туркестанѣ— белуджи. Это цыгане— народъ, съ ги- 
потетическимъ происхожденіемъ> срѳдняго роста, съ курчавыми 
черными волосами, овальнымъ лицомъ индійсваго типа, съ пра- 
вильнымъ и даже часто красивымъ сложѳвіемъ. Однимъ словомъ. 
соединеніе нѣжнаго съ грубымъ, диваго съ красивымъ. Есте- 
ственно, что такой оригинальный народъ привлекъ интерѳсъ уче 
ныхъ изслѣдователѳй. Давно уже ученые, путешественники, исто- 
рики, соціологи, филологи изслѣдуютъ, изучаютъ ихъ: цѣлая 
литература существуетъ о нихъ, и тЬмъ не менѣе цыгане остаются 
еще полузагадочнымъ народомъ и ускользаютъ отъ полнаго и все 
сторонняго изученія. 

Историки и филологи были первыми ихъ изслѣдователями 
Полное мелчаніе или же отрывочные, поверхностные намеки на 
ніхъ древнихъ писателей, съ одной стороны, существованіе тай- 
ныхъ наукъ среди цыганъ, съ другой, создали довольно странное 
представлѳніе о нихъ въ умахъ послѣдуюгцихъ поколѣній. Едва 
ли не всюду ихъ считали если не вполаѣ, то на половину чаре 
дѣями, предсказателями, — и какія только предположенія не явля- 
лись объ ихъ происхожденіи. Напримѣръ, историкъ Предори *) 
(1841 г.) считаетъ ихъ остатками народа миѳической Атлантиды, 
а Батальяръ *) старается доказать, что цыгане въ доисторическій, 
бронзовый періодъ жили въ южной Европѣ, Малой Азіи и въ се- 
верной Африкѣ. Но эти, хотя и имѣющія своихъ послѣдователей , 
гипотезы далеки отъ дѣйствительности. Болѣѳ заслуживают^ до- 
вѣрія предположенія, относящія происхождѳніѳ цыгань къ историче- 
скимъ эпохамъ. 

Геродотъ и Страбонъ, упоминая о „сигиннахъ*, считаютъ ро* 
диной ихъ Кавказъ и Малую Азію; такой выводъ, по крайней 
мѣрѣ, можно сдѣлать изъ ихъ словъ. Византійскія лѣтописи VII 
и XII вѣковъ упоминаютъ о нихъ, называя ихъ „цыганами", и, 
наконѳцъ, филологическія изслѣдованія стараются прійти къ та 
кимъ предположеніямъ, которыя кажутся болѣе всего вѣроятными. 



г ) Ргаіісеѳсо Ргейогі. Огі^іпе е ѵісешіе ів&іі Хіп^агі. 1841 г. 
а ) Раиі ВаЫНагй. Ьев Тві^апез (Іе Га^е <1е Ьгопге. 1876. 
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Прнступивъ къ изученію вполнѣ оригинальнаго цыганокаго язы- 
ка, лингвисты нашли, что онъ есть смѣсь семи индійскихъ языковъ: 
гинди, маграти, пенджаби, синди, %узерати % бенгали и ориджа г ). 
Саиъ по сѳбѣ языкъ цыганскій не похожъ ни на одинъ взъ этихъ 
языковъ, въ особенности теперь; подверженные вліянію языковъ 
тѣхъ странъ, гдѣ они жили или провели достаточное время, они 
потеряли грамматику, много словъ, остальныя же слова или иско- 
веркали, или же подвергли новымъ измѣнѳніямъ. 

Извѣстный лингвистъ Миклошичъ находить, что языкъ цыганъ 
очень близокъ ново-индійскому языку страны Синдъ, которая на* 
ходится около границы Белуджистана во владѣніяхъ бомбейскаго 
Раджи; цыгане сами себя часто называютъ синди. Эти данныя 
лингвиЬтики привели къ выводу, что родиной цыганъ была Индія, 
и что они произошли отъ племени ^джатъ* индійской области 
^Синдг*. Теорія эта встрѣчена была съ большимъ сочувствіемъ, 
а послѣдующія изслѣдованія еще больше подтвердили ея достовѣр- 
ность. 

Отыскавъ родину цыганъ, уже не трудно было найти путь, по 
которому они разсѣялись повсюду. Цыгане покинули родиву свою 
Индію предположительно въ 1000 году. Но это число окажется не 
вѣрнымъ, если принять, что „сиіины* Геродота были предками 
теперѳшнихъ цыганъ. Тогда выходъ ихъ изъ Индіи относился бы 
чуть ли не къ первымъ періодамъ исторіи, что мало вѣроятно. 
Встулленіе же ихъ въ Европу и Азію считается не позже 1000 г. 
Эта эмиграція цыганъ совершилась двумя большими группами: 
первая направилась по морскому берегу вглубь материка. Спустив- 
шись внизъ по теченію рѣки Инда, эта группа по белуджи стан- 
скому берегу Переидскаго залива прошла до самой Аравіи и 
Краснаго моря; отсюда она проникла въ Сирію и разсѣяяась по 
Криту, Кипру и по островамъ Архипелага. Изъ нихъ одна часть, 
отдѣлившись, направилась далѣе на западъ въ Бгипетъ и даже 
въ самый Аіжиръ, другая же разсѣялась по Малой Азіи. 

Вторая партія эмигрантовъ проникла изъ сѣверныхъ частей 
Индіи въ Персію, Месопотамію и Малую Азію, на берега Чер- 
наго и Каспійскаго морей, гдѣ и встрѣтилась съ первой группой. 

*) Одинъ авторъ, писавшій о цыгавахъ, предполагал^ что явыкъ русски хъ 
цыганъ очень похожъ на индійсжій аа. мултаи, который онъ слышалъ въ 
Астрахани. 
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Этой встрѣчей двухъ группъ объясняется нахождѳніе довольно 
большого числа цыганскихъ поселѳеій на Валканскомъ полуост- 
ровѣ и въ Малой Азіи, а также существовало въ Турціи двухъ 
различныхъ типовъ цыганъ, замѣтно отличающихся другъ отъ 
друга какъ по языкамъ, такъ и по нравамъ. Представителей этихъ- 
то типовъ въ Турціи называютъ: 1) ^чиншнэ*, в 2) гай бета 
(армянскіе бота). Теперь я считаю нужнымъ привести въ сжатомъ 
видѣ результаты изслѣдованій, совѳршеиныхъ европейскими уче- 
ными, историками, народовѣдами, взслѣдованій, касающихся/ ко- 
нечно, главнымъ образомъ, европѳйскихъ цыганъ и мѳнѣѳ всего 
азіатскихъ. 

Предполагаютъ, что вступленіѳ цыганъ въ Европу совершалось 
съ 1417 г. по берегу Чѳрнаго моря въ Молдавію и Валахію раз- 
личными группами въ 70—200 человѣкъ *). Каждый отрядъ (лам) 
имѣлъ своего начальника (полгаръ), своихъ судей (акии\ князей 
(джамадаръ), которыхъ, по встуйленіи ихъ въ Европу, европей- 
скіе историки называли герцогами, князьями, королями, графами, 
баронами. Въ 1417 году, на бѳрегахъ Дуная подвился первый 
большой отрядъ цыганъ подъ предводительствомъ „короля* Сив- 
деля, „герцоговъ* Михаля, Андраша и Фануэля, „графа* Іони и 
„барона* Петрона. Они ѣхали впереди отряда верхами, толпа же 
слѣдовала за ними пѣшкомъ, босая, безъ шапокъ, въ лохмотьяхъ, 
въ то же время съ золотыми поясами и въ различныхъ украше- 
ніяхъ; женщины, съ привязанными на спинахъ дѣтьми, мужчины 
несли оружіе; имущество же было навьючено на лошадяхъ. У от- 
ряда были также свои сторожевыя собаки. 

Часть этихъ странныхъ пришѳльцевъ расположилась на бере- 
гахъ Дуная, другая же часть продолжала свой путь двумя труп* 
пами. Первая, подъ предводительствомъ короля Синделя, продол- 
жала двигаться къ западу; вторая же, съ герцогомъ Фануэлемъ, 
направилась къ сѣверу, проникла въ Богемію, Саксонію и оста- 
новилась въ Даніи на борегахъ Балтійскаго моря. 

Послѣ 20 дѣтнихъ скитаній, отряды эти, разсѣявшись, обосно- 
вались въ различныхъ странахъ средней Европы: въ Венгріи, 
Саксоніи, Швейцаріи, Эльзасѣ, а въ 1422 г. въ Италіи, въ 1424 



*) Предполагаютъ., что они покинули родину во время нвшествія Тамерлана 
на Индію 1400 г. 
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въ Баваріи и въ 1427 во Фравціи, откуда ови въ 1430 г. проникли 
въ Ацрлію. Въ 1500 г. цыгане, постепенно наполнившіе Европу, 
проникли въ Польшу, Россію; черезъ 10 — 20 лѣтъ они появились 
вО всѣхъ странахъ Европы. Такимъ образомъ, спустя 100 лѣтъ 
цыгане достигли уже Америки. 

Вначалѣ эти гости изъ Индіи встрѣтили со стороны мѣстныхъ 
жителей очень радушный пріемъ. Суевѣрные, полные жалкихъ 
предразсудковъ, невѣжѳственные народы тогдашней Европы толпами 
окружили шатры цыганъ, желая воспользоваться ихъ медицин- 
скими средствами и предсказаніями. Цыганамъ было знакомо много 
цѣлебныхъ травъ, искусство плавлѳвія мѳталловъ, такъ что, начи- 
ная съ самыхъ бѣдныхъ слоѳвъ общества и кончая высшимъ дво- 
рянствомъ и духовенствомъ, всѣ обогащали цыганъ и покрови- 
тельствовали нмъ. Цыгане разбогатѣли, стали пользоваться до- 
вольствомъ и почѳтомъ и, ослѣпляѳмые успѣхомъ, скоро пусти- 
лись въ сомнительный операціи: воровство и обманы. Ихъ шатры 
стали убѣжищемъ прѳступниковъ, разбойниковъ, поджигателей. Съ 
тѣхъ поръ цыгане стали ненавистны правительству, которому они 
принесли много хлопотъ, и духовенству, которое начало видѣть 
въ нихъ народъ, водящійся съ нечистыми духами. Началось ихъ 
прѳслѣдованіѳ. Мало-по-малу ихъ безчинства, съ одной стороны, 
и преслѣдованія, съ другой, до того усилились, что цыгане были 
поставлены внѣ законовъ, и рѣшено было перебить ихъ всѣхъ. 
И вотъ заиылали костры, воздвиглись висѣлицы, темницы, гдѣ ихъ 
мучили. Первый къ этому шагъ сдѣлала Испанія; примѣру ел 
послѣдовали: Италія, Франція, Германія и остальныя европей- 
скія государства. Въ нѣкоторыхъ странахъ гізданы были такіѳ 
строгіе законы, что цыгане принуждены были бѣжать. Только 
Вѳнгрія оказалась сравнительно болѣе гуманной. Здѣсь цыгане 
пользовались равными правами, и только иногда, когда слишкомъ 
сильно возбуждали народную ненависть, проливалась ихъ кровь. 
Такое же гуманное отношеніе нашли цыгане въ Россіи, гдѣ они, 
скрываясь отъ преслѣдованій, жили спокойно и свободно. Даже 
изданы были законы съ цѣлью облегченія ихъ участи. 

Въ продолженіѳ 300 лѣтъ во всей Европѣ преслѣдовали ихъ, 
убивали, вѣшали, сжигали съ такой жестокостью, что казалось бы, 
больше не осталось цыганъ. Но едва только прекращалась эта 
варварская травля, какъ снова являлись цыгане и вновь начина- 

Э*мограф. Обоар., ХІЛХ. 7 
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лась рѣзня, костры, висѣлицы. Наконецъ, правительства поняли, 
что невозможно подобиымъ путѳмъ положить конецъ злу, а потому 
начали смягчать преслѣдованія, а въ 1773 году австро-венгерская 
императрица Марія Тѳрезія обнародовала для цыганъ новые, гу- 
манные законы. Тяжелое положеніе яреслѣдуемыхъ до сихъ поръ 
цыганъ начинало улучшаться; имъ было дано право жить, хотя 
и на подоженіи рабовъ. Преемникъ Маріи Терезіи Іосифъ II смяг- 
чи, іъ рабство цыганъ, которые могли теперь селиться въ гЬродахъ, 
сѳлахъ, и даже заниматься зѳмлѳдѣліемъ. Благодаря всему этому, 
вскорѣ въ Австріи цыгане стали спокойно жить. 

Этотъ удачный опутъ послужилъ примѣромъ и для другихъ 
европейскихъ государства Гоненіе на цыганъ постепенно прекра- 
тилось и, наконецъ, въ 1856 году всѣ цыгане Европы были осво- 
бождены отъ рабства и преслѣдованій, получивъ право житьнаравнѣ 
съ другими націями. 

По превращены преслѣдовавій, цыгане начали новое движевіе 
н постепенно разеелились въ странахъ Европы, болѣе всего на 
полуостровѣ Балканскомъ и въ Россіи. Слѣдующія статистичѳскія 
цифры показываютъ приблизительное ихъ распреіѣленіе. Что ка- 
сается Турціи, то здѣсь, вслѣдствіе отсутствія точныхъ статисти- 
ческихъ свѣдѣній, трудно было установить ихъ численность: 

Вен грія— 150000, Турція— 67000, Румынія— 250000, Россія— 
63000, Болгарія и Восточная Румѳлія— 50000, Сербія— 34000, 
Исоанія— 40000, Италія— 32000, Боснія и Герцоговина— 18000, 
Греція -10000, Австрія— 15000, Швеція и Норвегія — 1500, Данія 
и Нидерланды— 6000, Германія— 2000, Франція— 2000, Англія— 
12000, Черногорія— 500, остальвыя страны Европы — 15000: итого— 
779000, [То словамъ Паспати, въ Турціи надо считать цыганъ не 
67000, а 107000, въ Румыніи — 300000, а по даннымъ Миклошича 
въ Россіи живутъ до 15000С0 цыганъ, что, конечно, мало веро- 
ятно. Число же цыганъ, живущихъ въ другихъ частяхъ свѣта, не 
похіается точному опредѣленію, благодаря постояннымъ передви- 
жсніяиъ ихъ. Вотъ какими приблизительно цифрами можно пред- 
ставить тамъ ихъ численность: на Кавказѣ— 3000, въ Малой 
Аэіи— 67000, (50000 армянскихъ цыганъ), въ Персіи до 1856 года 
считалось— 13000; Андр. Колоччв говорить, что въ Сибири и За- 
падной Нндіи — 20000, въ Африкѣ, Америкѣ и Австраліи— 166000 
цыганъ. 
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По даннымъ различныхъ авторовъ, общее число цыгавъ ко- 
леблется между 1 и 5 милліонами; принимая среднее, цыфру эту 
можно считать не болѣе 3-хъ милліоновъ. 

Такимъ образомъ, цыгане не только разсѣяны по всему зем- 
ному шару, но вѣчно передвигаются изъ одной страны въ другую; 
только ничтожная часть ихъ прввыкаетъ къ осѣдлой жизни; боль- 
шая часть скитается, считая весь земной шарь, всѣ стравы своей 
родиной, собственностью, не подчиняясь никакимъ заковамъ, ни- 
какой власти. 

Цыганъ средвяго роста, иногда ниже средняго, съ черными 
опаленными волосами, овальнымъ лицомъ, строенъ, иногда граціо- 
зѳнъ. Коперницкій, изслѣювавшій около 20 цыганскихъ череповъ 
въ Бухарестской больницѣ, находить, что они очень напоминаютъ 
черепа низшихъ племѳнъ Индіи *)• Нѣкоторые другіе писатели 
утверждаютъ, что въ цыганскомъ племени существу етъ 2 типа: съ 
тонкой и грубой организаціей, и что, соединившись вмѣстѣ, они 
образовали новый, смѣшанный типъ — соединеніе тонкаго съ гру- 
бымъ *). 

Цыганъ съ самыхъ юныхъ лѣтъ пріучается къ скитальческому 
образу жизни, привязанный къ спинѣ матери или же тащась за 
ней, и лишь сало, намазанное на него съ головы до ногъ матерью, 
одно защищаетъ его отъ холода. Все онъ переносить, ко всему 
пріучается, лишь бы только быть свободнымъ и независимымъ — 
вотъ главное стремленіе цыгана на землѣ: безъ свободы онъ не 
прожилъ бы дня; богатство и слава ве въ состояніи ему замѣ- 
нить ея. У цыгана нѣтъ религіи; это подтверждаютъ всѣ писатели; 
и если онъ въ Турціи магометанинъ, въ Арменіи христіанинъ, то 
дѣлаетъ это лишь или по принуждѳнію, или же изъ какихъ-либо ко- 
рыстныхъ цѣлей 3 ). 



*) Въ результат* своихъ изсдѣдованій онъ приходитъ въ заклоченіго, что 
характерный особенности ивдусовъ (именно внашвхъ вдассовъ) н цыганъ, от- 
личающія ихъ отъ прочихъ арійцевъ, суть сіѣдующія: малый объемъ и пои- 
знаки слабости умств. способностей въ черепѣ^ впадающая аатыдочная кость, 
ве сходное съ другими положевіе затылочной дыры. (Мётоігеѳ а*е 1а Зосіёіё 
д'АпіЬгоро1о^іе 1878 года). 

*) Ноѵе^ие: АпіЪгороІо&іе. 

3 ) Смотр.: Равраіі— Еіисіеѳ виг Іев ТсЫп^Ьіаоев, стр.13, 26, 27; подобное же 
мнѣьіе высвазываетъ А. Ру% и Пекввійдъ. 

Г 
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Извѣотиый италіанскій цыганологъ Гвидо Кора разсказываетъ, 
что онъ зналъ одного цыгана, семь разъ перемѣнявшаго свою 
вѣру, смотря потому, гдѣ онъ жилъ и какая редигія была пре- 
обладающей. Цыганъ не нмѣетъ никакого представления о Богѣ, 
о загробномъ мірѣ, безсмертіи души и т. д. Въ укладѣ его жизни 
нельзя найти какого-либо намека на существованіе религіи, даже 
въ его пѣсняхъ нѣтъ какихъ»либо иамековъ на редигіозныя вѣ- 
рованія, и, какъ видно, и предки его не имѣли вѣры и религіи. 
Напротивъ, ихъ колдовство и волшебство даютъ право предполо- 
гать, что, свободные отъ вѣры во что-либо, они ловко умѣютъ 
эксплуатировать суевѣріе и подобный слабости другихъ народовъ. 

Оь отсутствіемъ религіозныхъ прѳдставленій, у нихъ нѣтъ 
также какого-либо представіенія о родинѣ или о прошлой, пере- 
житой исторіи: своимъ Богомъ они считаютъ Бога всѣхъ тѣхъ на- 
родовъ, дружбой которыхъ они болѣе всего пользуются, родиной — 
ту землю, на которой они временно живутъ или думаютъ жить. 
Несмотря на это, цыганъ не легко ассимилируется съ другими 
напіональностями: онъ не бѳретъ женъ изъ среды другихъ наро- 
довъ и не отдаетъ имъ своихъ дѣвушекъ въ замужество; въ сяо- 
шеніяхъ съ ними онъ крайне осторожѳнъ и всѣхъ „нецыганъ" 
называетъ ^Гакно* или же ^буено", туровъ — ъ псу* (беззаконный, 
невѣрный), армянъ—„клор0* а (земледѣлѳцъ). 

Причина, благодаря которой они не выродились подъ влія- 
ніѳмъ среды, заключается въ ихъ кочѳвомъ духѣ. Но уже въ за- 
падной части Европы — въ Испавіи, Италіи и Англіи — они болѣе 
или менѣе подчинились условіямъ жизни и наполовину потеряли 
націовальныя черты, языкъ, обычаи. То же случилось съ ними и 
въ Армеиіи, что я и намѣренъ показать въ своемъ трудѣ. Въ 
восточной же Бвропѣ и различныхъ мѣстахъ Арменіи и Балкан- 
скаго полуострова они не только не любятъ переходить къ осѣд- 
лости и отставать отъ своей самобытности, но даже относятся пре- 
зрительно и враждебно къ тѣмъ соплѳменникамъ, которые, подол- 
гу оставаясь на одномъ и томъ же мѣстѣ, начинаютъ утрачивать 
самобытность. Цыганъ — говорятъ они — долженъ вѣчно кочевать, 
жить въ палатка хъ и быть всегда готовымъ къ пѳрекочевкѣ. 
Истинный цыганскій лзыкъ и нравъ можно изучить только у этихъ 
кочевнивовъ. 

Способность цыганъ оріентироваться поистинѣ поразительна. 
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Нѳ зная мѣствыхъ языковъ, дорогъ, географіи, они безъ всякаго 
труда н безошибочно пересѣкаютъ страну по всѣмъ направле- 
ніямъ, не теряя никогда дороги н прямо идучи къ намѣченному 
пункту, угадывая, гдѣ можно пройти, гдѣ нѣтъ; они знаютъ, гдѣ 
удобно разбивать палатки для отдыха, въ какой деревнѣ или 
харчевнѣ найдутъ пріѳмъ или будутъ прогнаны. Адріано Колоччи *), 
извѣствый итадіанскій цыгановѣдъ, повстрѣчалъ однажды въ 
Апеннинскихъ горахъ группу цыганъ, которые настолько хорошо 
знали страну и ея дороги, какъ будто были аборигенами/ Въ дру- 
гой разъ онъ же въ Гады Кѳй, части Константинополя, видѣлъ 
италіанскихъ цыганъ, которые черезъ Изынтъ (Никомидію) на- 
правлялись въ Смирну, причемъ они совершали это сутешествіе 
съ такой легкостью, какъ будто уже разъ двадцать проѣзжали 
по этой дорогѣ, между тѣмъ какъ они всего только въ первый 
разъ проходили по этой странѣ. 

Итакъ, въ чемъ секреть: какимъ это образохъ цыгане, съ пер- 
ваго же разу безъ всякихъ разспросовъ и не теряя дороги, узнаютъ 
свой путь, ваправлевіе намѣченной мѣстности, мѣста для отды- 
ховъ, дружественный или враждебный деревни и стоянки? 

Послѣ долгихъ разслѣдовавій сдѣлалось извѣстнымъ, что цы- 
гане имѣютъ между собою условные знаки, при помощи которыхъ 
даютъ другъ другу ееѣдѣнія о путяхъ и пр. Всякая группа цы- 
ганъ, проходя по какой-либо мѣстности, дѣлаѳтъ на стЬнахъ, въ 
дуплахъ деревьевъ различные знаки, пояятвыо только цыганамъ, 
и послѣдующая группа, видя эти знаки, понимаетъ ихъ. Самые 
обыкновенные знаки, которые издревне находятся у нихъ въ 
употрсбленіи, слѣдуюшіе: 



Первый ж четвертый, трезубецъ, самый употребительный; 
рукоятка указываѳтъ направленіѳ дороги впѳредъ. Второй^ кото- 
рый является древнимъ буддійскимъ значкомъ (цыгане называютъ 
его ^свастика*), употребляется для обозначенія непроходимости или 
опасности дороги. Въ третьемъ, крестообразномъ значкѣ, длинный 

1) Аёгіапо Соііоссі. я 01і 2іп^агі. 8іогіа <Гшіо ророіо еггапіе*. Тпгіпо 1880. 
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конѳцъ также указываѳтъ направлѳніѳ пути х ). Не эти только зна- 
ки существуют?», а есть еще много такихъ, вначеніе которыхъ 
пока иввѣстно только цыганамъ и благодаря которыиъ они ска- 
таются по нѳзяакомымъ странамъ и дорогамъ. Другой нталіанскій 
цыгановѣдъ, проф. Гвидо Кора, разсказывалъ *), что на дерев ьдхъ 
у его дома онъ безарѳстанно, почти важдый день, находилъ все 
новые и новые значки, и что каждый проходящій цыганъ, захо- 
дилъ къ нему, т. к. онъ, съ цЬлью изученія, оаавывалъ имъ хо- 
рошій пріемъ. Чаще при этомъ онъ встрЬчалъ трѳзубецъ — знакъ 
дружественнаго пріема. 

Кромѣ этого, цыгане проявдяютъ большую способность къ 
скорому изученію языковъ,и вго также имь оказываетъ большую 
помощь при перекочевкѣ и при отысканіи дорогъ. Какъ дѣти 
теплаго климата, они продпочитаютъ всегда острыя (пряныя) вещи: 
пѳрецъ, чеснокъ; курятъ и также основательно пьютъ водку, 
при чемъ это дѣлаютъ не только мужчины, но женщины и дѣти. 

Въ одѳждѣ у нихъ тѣ же особенности: любятъ блестящія вещи, 
яркіе, живые цвѣта, болѣѳ всего— красныя и веленыя матеріи. 
Ходятъ они почтя босыми и съ непокрытыми головами; дѣти, 
если не совсЬмъ, то на половину голы, черны, грязны, несмотря 
на то, что въ Европѣ полищя строго слѣдигъ за тѣмъ, чтобы 
цыгане не ходили голыми. Осѣдлые живутъ въ жалкихъ хижи- 
нахъ, грязно и бэзпечно. Въ хижинѣ самую большую и почетную 
часть занимаетъ печь, которую ови почитаютъ; на ней они зани- 
маются выдѣлкой подковъ. Цыгане имѣютъ большую способность 
къ кузнечному дѣлу и вообще къ работЬ съ металлами; кромѣ 
этого, они занимаются еще лѣченіемъ скота и въ этомъ дѣлѣ 
они— мастера. Они также хорошіе музыканты и хорошіе дресси- 
ровщики животныхъ — медвѣдей, козъ. На востокѣ они являются 
разсказчиками, гадальщиками. Въ качѳствѣ хорошихъ мувыкан- 
товъ, цыгане извѣсгны всему міру; изь нихъ вышли такіе арти- 
сты, какъ извѣстная Вѣнская музыкантша Панва Анна и „король 
скрипачей" Бихари въ началѣ нынѣшнаго столѣтія. Другія отрасли 

1 ) Ивображеніе втихъ и мвогихъ другихъ внаковъ можно найти въ журна- 
ла „СИоЬав" 1897 

2 ) Этотъ цыгановѣдъ прочелъ въ 1892 г. въ Женѳвскомъ геогра*ическомъ 
обществѣ девцію о цыгаыахъ, начертилъ передъ нами, присутствующими, нѣ- 
которые изъ вышеупомянутыхъ ввачжовъ и подтвердиіъ ихъ. 
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искусства также дали не менѣе язвѣстныхъ артистовъ изъ цыгавъ, 
напримѣръ, въ началѣ XV вѣка славился художникъ АнтонІо 
Солари, а въ XVII вѣкѣ народный писатель и англійскій пропо- 
вѣднмкъ Джонъ Бенаіень (род. 1628, умѳръ 1688) былъ также 
4 цыганъ. Но больше артистовъ они дали въ музыкѣ. Почти* каж- 
дый цыганъ музыкантъ; на сельскихъ свадьбахъ и торжествахъ 
играютъ всегда они. Ихъ мотивы имѣютъ спеціальный характѳръ: 
это меланхолическіе, иногда шумные и часто сильно дѣйствуюпііе 
на нервы страстные мотивы, живые танцы и изящныя молодіи. 
Рапсодіи Листа, особенно 2-ая рапсодія, которая буквально, безъ 
искаженій, состоять изъ цыгааскихъ мотивовъ, эаключаютъ въ 
себѣ всю музыку этого своеобразяаго народа, печальную и живую, 
меланхолическую и рѣзвую. Танцы Брамса также цыганскіѳ. 
Даже Шопенъ и Шубѳртъ во многихъ своихъ к омпозиціяхъ ока- 
зались подъ вліяніѳмъ цыганскихъ мотивовъ. 
Типическая цыганская гамма такова: 




Гамма европейскихъ цыганъ. 



Этотъ мотивъ похожъ на персидскій мѳланхолическій мотивъ, 
называемый ъ Ыі}а^ } и на извѣстаый въ армянскою церковномъ 
пѣніи мотивъ подъ названіемъ „третій* (минорный мотивъ), а 
съ другой стороны, на малороссійскіе и на шотландскіе мотивы. 

Въ музыкѣ счѳтъ въ а / 4 почтя не встрѣчается, а въ а / 4 и 4 /*» 
напротивъ, часто. 

Сохранилась ли у цыгань вмЬстѣ сь этимъ и поэзія, создаютъ 
ли они ее, имѣли ли когда-нибудь,— почти не извѣстно и не 
изучено. 

Цыгане извѣстны въ танцахъ, и это болѣе замѣтно въ Турціи. 
Танцы оригинальны. Они были оцЬнены даже во Франціи въ XVII 
вѣкѣ; также извѣстны въ Персіи (танцы мтрибы), въ Испаніи 
(танецъ соропйо) и на востокѣ (чьиеи,ъ ромайка); танцы эти сильно 
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напоминаютъ индійскіе и огипетскіе извѣстные танцы байядер 
и гавази. 

Намъ остается добаветь еще нѣсколько словъ къ этому всту- 
пление, а именно, сказать о цыганской свадьбѣ, похоронахъ и еще 
кой-о-чемъ, имѣя, конечно, въ виду европейскихъ цыганъ. Въ * 
главной части моего труда, который будетъ обширнѣе, я съ воз- 
можной подробностью займусь только армянскими боша, ихъ нра- 
вами, обычаями и пр. Заимствуя изъ трудовъ европейскихъ пы* 
гановѣдовъ и этнографовъ, я привелъ въ началѣ своего очерка 
краткое резюмэ этихъ свѣдѣній объ европейскихъ цыганахъ, дабы 
провести сравнительное описаніѳ. 

Бракъ у европейскихъ цыганъ совершается очень рано: 14 — 16 
лѣтъ мальчикъ жѳвится на 12 — 13 лѣтней дѣвочкѣ. Свадьба про- 
должается 3 дня, сопровождаясь большими попойками. Жена дѣ- 
дается рабой своего мужа и слѣпо повинуется ему, хотя власть 
жѳниныхъ родителей не превращается. Цыгане плодовиты; роди- 
тели любятъ дѣтѳй, хотя съ малыхъ лѣтъ пріучаютъ ихъ къ су- 
ровой жизни. 

Похороны совершаются безъ всякихъ церемоній и обрядом 
Цыгане не вѣрятъ въ будущую жизнь, и, чувствуя какой-то страхъ 
предъ мертвецомъ, спѣшатъ тотчасъ же похоронить трупъ. Бли- 
жайшіѳ родственники никогда не плачутъ, а молча, лишь жестами 
выражаютъ свое горе. 

Что касается языка, то европейскіе цыгане имѣли около 14 
нарѣчій, но происходящія изъ общаго корня и въ сильной сте- 
пени искажѳнныя. Въ болѣе интересномъ и самобытномъ вид к 
мало искаженными являются нарѣчія восточвыхъ цыганъ, . въ ко- 
торыхъ ясно обозначается, что этотъ языкъ если не .истинно 
санскритскій, то является одной изъ близкихъ ему вѣтвѳй. 

Значительный отпрыскъ именно этого народа пѳрешѳлъ въ Ма- 
лую Авію, разсѣялся среди армянскаго населенія, на половину 
подвергся вліянію среды и образовалъ странное племя, такъ на- 
эываемыхъ, „армянскихъ боша и , о которыхъ единственнымъ авто- 
ритѳтнымъ европейскимъ писателемъ является Паспатинъ, назвав- 
шій ихъ „Цыганами Турціи". 

Эти-то ^армянскіѳ боша" и явятся предметомъ моего этногра* 
фическаго изслѣдованія въ предлагаемомъ трудѣ. 

Матеріалы и обработку составидъ я лично, обходя и живя среди 
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армявскигь боша въ Турецкой Арменіи, а также на Кавказѣ — у 
Карса и Александрополя, гдѣ они въ болыпомъ числѣ ведутъ 
полу-осѣдлый образъ жизни. 

Для этого введѳнія я пользовался появившимися по сіе время 
книгами и газетными и журнальными статьями. Въ числѣ ихъ 
укажу: Разраіі, ^ЕІийез 8иг Іев ТсЬт^Ыапёз 1870 й ; ІНхоп, „Ьа 
Каззіе ІіЬгѳ* (Тоиг <1и топйе, журналъ 1872 г.); Г. Ызъі, „Без 
ЬоЬбтіопз еі гіе Іеиг тіш}ііе а , 1895; Паткатвь, „Цыганы*; 
Еезріпаззе, „Ьез ЬоЬётіепз <Іи рауз Вазяие"; Нгапсезсо РгеЛагі, 
„Огіеіпѳ е ѵісешіе сіе^іі Яіпдагі", 1841; Айгісто Соіоссі, в 01і 
2іп§агі. Зіогіа (Гіто ророіо еггапіе*, 1880; Ва&аШагй, г Сотр*е- 
гепсіи гіи Сопегёз й. АпІЬгороІоре <іе Вшіарезі*. 1876); РоЫ ^Віе 
И^еипег іп Еигора ипсі Азіеп*, 1844—45, 2 т.; Мікіозіівек, „ІІеЪег 
йіе Мипйагіеп ткі сііе \ѴапсІегип8Ѳп йег Х^еипег*. \Ѵіеп, 1873; 
ѣоЛаШатй еі ОЪёйёпаге % „Виііеііп сіе 1а зосібіе с]'Апігоро1о^іе 
(іѳ Рагіз а , 1873 еі 1875; ЪсЛаШагй еі Корегпіскі, „Мбтоігез Де 
1а зосіёіё (ГАпІЬгороІоре*, 1878. 



Историчѳскія и гѳографичѳскія свѣдѣнія объ армян- 
скихъ боша (цыганахъ). 



Хотя по языку и обычаямъ армянскіе цыгане отличаются отъ 
цыганъ, кочующихъ среди ѳвропейскихъ и азіатскихъ народовъ, 
но, при болѣе внимательномъ наблюденіи, легко найти много сход- 
ныхъ чѳртъ между ними въ нравахъ, антропологическихъ при- 
знакахъ и даже языкѣ. Черты различія надлежитъ отнести на 
счетъ вліянія окружающихъ народностей, въ средѣ которыхъ 
армяискіе цыгане жили испоконъ вѣковъ, приняли религію одной 
изъ нихъ, усвоили новые обычаи и съ теченіемъ времени извра- 
тили свой національнмй языкъ. 

Какъ мы уже сказали во введеніи, лингвистическія и антро- 
пологически изслѣдованія привели европейскихъ историковъ къ 
выводу, что отечествомъ цыганъ была Индія и что они происхо- 
дят^ отъ низшаго индійскаго племени джатъ. 



I. 



А. Происхожденіе. 
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Подвергаясь нападеніямъ, а, съ другой стороны, привыкши къ 
бродячей жизни а ), цыгане, какъ указано выше, въ 1000-омъ году 
двумя большими группами, но разными дорогами, направляются къ 
передней Азіи здѣсь эти группы сошлись и разселались, но, 
въ силу различныхъ условій среды, восприняли различные нравы. 
Изъ нихъ два племени въ Малой Азіи получили названіѳ чингене 
и армянскге бота. Чингене привяли магометанство э ), а армянскіѳ 
боша, поселившись среди армянъ, приняли христіанство и посте- 
пенно подчинились вліянію армянскихъ нравовъ. 

Но какъ армянскіѳ боша, такъ и многія изъ другихъ цыган- 
скихъ племенъ жили до этого долго въ Пѳрсіи. Эго видно изъ 
вліянія, оказаннаго персидскимъ языкомъ на языкъ цыгань во- 
обще и европѳйскихъ и армянскихъ въ особенности; языкъ евро- 
пейскихъ цыганъ обнаруживаетъ въ той же мѣрѣ вліяніе персид- 
скаго языка, какъ и языкъ армянскихъ боша; кромѣ того, евро- 
пейскіе историки долго не могли опредѣлить отечества цыгань, 
ища его то въ Бгиптѣ, то въ Персіа 4 ). Эти колѳбанія истекали 
изъ того, что сами цыгане называли своимъ отѳчѳствомъ Египетъ, 
тогда какъ языкъ ихъ ясно говорилъ въ пользу Персіи ь ). 

Во всякомъ случаѣ, среди армянскихъ цыганъ живетъ еще 
преданіе, что они пришли изъ Персіи,— старики ихъ разсказы- 
ваютъ объ этомъ, какъ о переданномъ отъ дѣдовъ; хотя, съ другой 
стороны, они утверждаютъ, что ІІерсія не была ихъ отечествомъ •). 



і) Одинъ европейсіій писатель, лично убѣдівшись, утверждаете, что н 
теперь нндійское племя джатъ ведетъ бродячій обраяъ живни. живетъ въ па- 
латжахъ, и что нравы его совершенно сходны съ нравами цыганъ (сн. Ье- 
іртавве: Ьев ЬоЬётІепв (1и раув Ва8^пе. Стр. 16). 

*) Годъ предположительный, хота вто предположеніе высказывается мно- 
гими историками; лишь вемиогіе утверждаютъ, что переселевіе цыганъ совер- 
шилось до Рождества Христова. * 

3 ) Чингене, прежде чѣмъ попала въ Малую Азію, привяли въ Бгиптѣ ма- 
гометанство. Они, въ свою очередь, дѣлятся ва племена, вамѣтно раіличаю* 
щіяся другъ отъ друга. 

4 ) Ьевріпавве; „Ьев ЬоЬётіепз аи раув Вав^ие, стр. 15—16. 
*) Тамъ же. 

*) Наспати (Еіиаев ваг аев ТсЬіп§Ьапёв стр. 17) говорить, что турецжія 
чингене считаютъ своимъ отечествомъ Египетъ-, архииандритъ Н. Саргсяяъ 
(Этнограеіа Великой и Малой Арменіи, стр. 81 — 82) считаетъ чингене египет- 
скимъ народомъ, промсшедшимъ вслѣдствіе смѣшенія различныхъ национально- 
стей, в говорить, что армявскіе боша очень похожи на нихъ. 
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Пѳрсія, дѣйствительно, никогда не была отечѳствомъ цыганъ. 
Еще Фирдуси, въ своей поэмѣ^Шахнамэ", разсказываетъ легенду, 
указывающую, что цыгаве не аборигены, а пришельцы изъ Индіи. 

„Богатъ и счастливь", разсказываѳтъ онъ, „былъ царь Бах- 
раиъ и захотѣлось ему имѣть хорошихъ музыкантовъ. Обратился 
онъ для этого къ индійскому царю Каноджу, и тотъ прислалъ въ 
Персію 10,000 музыкантовъ. Бахрамъ назначилъ имъ мѣста жи- 
тельства, далъ имъ земли, дома, но, привыкшіѳ кь бродячей жи- 
зни, пришельцы и года не могли прожить на мѣстѣ и разсѣялись 
во всѣ стороны. Чтобы не лишиться ихъ, царь разрѣшилъ имъ 
такой образъ жизни. И съ тѣхъ поръ они кочуютъ, нигдѣ не 
оставаясь долго, день и ночь занимаясь воровствомъ". Нароіъ 
ѳтотъ Фирдуси называетъ Лури. Въ Пѳрсіи цыганъ зовутъ лури 
мытрыбъ а ), карачи и зіа Ьіпсіи (черный индусъ). Не только эта 
легенда, но и іингвистическія и антрооологическія изслѣдованія — 
все подтверждаете, что отечествомъ цыганъ, а съ ними и армян- 
скихъ боша, была не Персія и не Египѳтъ, а Индія. Армянскій 
боша отличается отъ другихъ цыганъ— чингене, мытрыбъ и др., 
постольку, поскольку время и среда отразились на ихъ явыкѣ и 
нравахъ. 

Сходныхъ же чѳртъ гораздо больше, чѣмъ чертъ различія. 

„Боша" ихъ называютъ только армяне. Несомненно, это пре- 
зрительная кличка, происшедшая отъ слова бога (праздношатаю- 
щийся, бродяга). Названіѳ это новое, созданное въ настоящемъ 
столѣтіи; въ армянской литературѣ боша всегда назывались %нчу. 
Въ Европѣ они раньше назывались вообще циніян,зин%ан % циган. 
Лишь впослѣдствіи, смотря по тому, чѣмъ въ какой странѣ они 
занимались, имъ дали названіе по ихъ ремеслу. Въ Шотландіи 
ихъ называли Тіпкіег или Тіпкег, что означаетъ лудильщикъ, 
греки называютъ кацибелор (мелкій оружейный мастеръ и торго- 
вецъ, отъ греч. слова — (З^Хо^ копье), персы, по Июбольду, раньше 
называли ихъ зингер (дѣлатель сѣделъ), такъ какъ они раньше за- 
нимались выдѣлкой сѣделъ, а теперь мхъ называютъ хирбал — 

*) Персидсвій словарь Геворжа Тер-Ованнесива 1826-го года такъ объис- 
ніетъ слово лури: „ Молодцы изъ толпы тагь-навываемыхъ нарачя (цыганъ) 
въ минуты радоети и веселія издаютъ звукъ лулу, почему и названы лури 
или лули, множественное число — луліанъ. 

*) Мытрыбъ -арабское слово и означаетъ радующій (см. тотъ же словарь). 




108 



ЭТНОГРАФИЧЕСКОЕ ОВОЗРѢНІЕ. 



бонд (дѣлатѳли ситъ); въ Персіи и теперь есть цыганскія племена, 
з&ним&ющілся, подобно армянскимъ боша, выдѣлкой ситъ. 

Точно также и въ Арменіи — сперва ихъ называли інчу, за- 
тѣмъ дѣлатели сеть маг агорц. Сами боша называютъ себя дѣла* 
теллнп ситъ, также ихъ называютъ и въ новой армянской литѳ- 
ратурѣ. 

Лишь простой народъ, который всегда сторонился боша, отно- 
сясь къ нимъ съ насмѣшкой и презрѣніемъ, заклѳймилъ ихъ раз- 
ными эпитетами— боша, безстыжій, бродяга, нищій и т. п. 

Сами боша называютъ себя лом (свободный), европейскіѳ цы- 
гане -^юл и персидскіе — дом. Иногда они себя называютъ манус 
(человѣкъ). Бвропѳйскіе авторы утверждаютъ, что европейскіе цы- 
гане также называли себя часто мануш % но теперь болѣо употреб- 
ллютъ роле— относительно мужчины цыгана, ромни — женщины, 
рома — множество число, ромомо — прилагательное— цыганскій и 
ромнишель — цыганскій народъ. Армянекіе боша утратили грамма- 
тику своего языка и, когда они хотятъ сказать — цыіанскій на- 
родъ, говорятъ ломавтикН а ) (окончаніе икк взято изъ армян- 
ска го яз). 

О боша армяне разсказываютъ, что они изъ рода Каина; это 
ннѣіііѳ сложилось, несомвѣнно, благодаря бродячему образу жизни 
дыганъ. Богь осудилъ Каина на вѣчное скитаніе, также вѣчно 
скитается и боша Сами армянскіе боша разсказываютъ о 
своѳмъ происхожденіи слѣдующую легенду: 

Жилъ нѣкогда какой-то епископъ Григорій Акракантскій. Его 
задумали осрамить священникъ Сапіосъ и діаконъ Килискинтосъ 
съ 12 сообщниками: приводятъ къ нему ночью женщину, пря- 
чу тъ ее подъ его кроватью, а утромъ приходятъ и вытаскиваютъ 
ее изъ-подъ кровати епископа. Опозоренный епископъ прокли- 
наетъ заговорщиковъ. Лица 12 заговорщиковъ дѣлаются черными, 
во рту женщины заводятся черви, ротъ искривляется. Почернѣв- 
шіѳ заговорщики скрываются и поселяются въ лѣсахъ. Изъ всѣхъ 



!) Паспатм предполагает^ что они въ своемъ отечествѣ принадлежали къ 
сеятъ Рйма; отсюда ихъ оазваніе „ром а (Равраіі, стр. 20). 

э ) ЕвропеЙскіе цыгане рязскавываютъ, что они осуждены на вѣчное ска- 
тав е за грѣхи иіъ предковъ, именно, что предки ихъ отжазались дать пріютъ Іоси- 
•у, Маріи н младенцу Іисусу, когда тѣ скрывались отъ Ирода (Паткановъ, ,Цы- 



гане*% стр. 2). 
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домапгаихъ животныхъ пошелъ за ними одинъ осёлъ, который по 
своей глупости не понимаете, что такое проклятіе, и послѣдовалъ 
за ними: послѣ этого оседъ сдѣлался ихъ неразлучнымъ люби- 
мымъ животнымъ. Проклятые жили всегда послѣ этого вдали отъ 
городовъ и жилыхъ мѣстъ, начали изготовлять плетеный корзины 
и сита, и такъ какъ они сами стыдились ~итти продавать, то по- 
сылали торговать женщинъ. Нѣсволько времени спустя, епископъ, 
видя раскаяніѳ проклятыхъ имъ, прощаетъ ихъ подъ условіемъ, 
чтобы христіанская церковь не рукополагала ихъ духовныхъ лицъ. 
ІІослѣ этого боша мало-по-малу яачинаютъ получать доступъ въ 
жилыя мѣста. 

Эта легенда взята изъ „Житіл Святыхъ" и прпмѣнена къ 
сказавію объ упомянутыхъ тамъ „прбклятыхъ чернолицыхъ". Пе- 
ребирая Чѳтьи-Минеи, мы нашли тамъ источникъ этого сказанія. 
Григорій Акракантскій былъ пастыремъ сицилійскаго города Акра- 
канта (Агригента). Главари двухъ партій въ городѣ — священникъ 
Сабіосъ и діаконъ Крескиндосъ, захотѣвшіе оба сдѣлаться главой 
городского духовенства, составляюсь, какъ и въ разсказѣ боша, 
заговоръ дискредитировать епископа. Обвинители, числомъ 100 
человѣкъ, подъ предводительствомъ священника я Закона, при- 
влекаютъ его къ суду, назначенному по приказанію папы; но на 
судѣ елископъ проклинаѳтъ обвинителей, и лица ихъ послѣ этого 
наполовину чернѣютъ. 

Папа тогда прибавляетъ свое проклятіѳ іаг говорить: „отнынѣ 
повелѣваемъ изъ рода въ родъ вамъ и дѣтямъ вашимъ, что бу- 
дутъ съ этимъ знакомы, чтобы не было изъ васъ свящѳнниковъ, 
діавоновъ и прочихъ церковныхъ служителей; а если кто изъ 
васъ осмѣлится, то да будѳтъ проклятъ во Христѣ". Разсказы- 
вая эту исторію, Четьи Мянѳи прибавляютъ: „Знакь на лицѣ 
этихъ злорѣчивыхъ людей остался въ ихъ роду и понынѣ* (Четьи 
Минеи, ноябрь мѣсяцъ, 15 глава). 

Вѣроятно, эта легенда послужила основаніемъ того, что армян- 
ская церковь считаетъ боша сроклятымъ народомъ и никогда не 
соглашается рукополагать въ священники, несмотря на ихъ ре- 
лигіозвое усердіе 1 ), 



*) Еписяоаъ Г. Срванцтянъ: .Дядя Торос*, томъ I, стр. 26— 27, и архам. Н. 
Саргсянъ: .Этногра#ія Вея. и Мая. Лрмевіи", стр. 81—82, Равраіі стр. 2. 




по 
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Другая легенда, сообщаемая К. Паткановыгь, объясняете, 
почему цыганъ назвали ситодѣлателями: „Одінъ изъ апостоловъ, 
во время обѣда съ I. Христомъ, предлагаешь ему кусокъ хлѣба, но 
Христосъ, замѣтивъ на хлѣбѣ грязь, разсерженный этимъ, выры- 
ваетъ клокъ волосъ изъ головы и протягивастъ апостолу. Тотъ 
смотрвтъ, удивленный, йа учителе; тогда Христосъ осѣняетъ кре- 
стомъ волоса, ученивъ тотчасъ научается плести сито и дѣлаѳтъ си- 
то (очевидно,для того, чтобы въ другой разъ подать чистый хлѣбъ).— 
Вотъ отъ этого-то ученика и пошли боша* Но, по Паспати, 
армянскіе боша разскаэываютъ, что Іовъ научилъ ихъ предковъ 
плести корзины и сита и промышлять этимъ *). 

Считаю не лишнимъ упомянуть, что венеціанскій мхитаристъ 
архим. Н. Саргсянъ, въ своемъ изслѣдованіи о Тондракцахъ э ) (По- 
лигисторъ Базмавепъ, 1893, № 1, 3 н т. д.), предполагаете, что 
боша— это остатки тондракцевъ. Но какъ это предположено, такъ 
точно и мысль, высказанная другимъ армянскимъ авторомъ Г. Ван- 
цяномъ, что они потомки упоминаемыхъ въ армянской исторіи 
сыноеъ Востока ( ареворди ), — мнѣнія эти лишены основанія, и въ 
защиту ихъ но приводится ни одного убѣдительнаго факта. 

Всестороннее изученіе армянскихъ боша приводите къ убѣж- 
денію, что они вполнѣ сходны съ кочующими въ Бвропѣ и другихъ 
странахъ цыганами; что они родичи ихъ, которые отдѣлились отъ 
нихъ и поселились въ Арменіи. Слѣдоватѳльно, и боша индійскаго 
происхожденія и, вѣроятно, потомки племени Джатъ. 



Почти повсюду въ Арменіи можно вотрѣтить „боша". Они раз- 
сѣяли свои поселенія, ставя центръ ихъ въ областлхъ съ преобла- 
дающимъ армянскимъ насоленіемъ. Исключеніе составляете одинъ 
Васпураканъ 4 ), гдѣ почти нѣтъ боша. Большая часть ихъ жи« 
вете въ Сивасскомъ вилайетѣ, гдѣ они, разселившнсь отъ Везиръ- 
Кёпру до Кастамупи, избрали центромъ Буйбатъ. Въ этомъ селѣ 



1) Патвановъ: „Цыганы", стр. 69—76. Е. Лалаявъ равсказываетъ ту же ле- 
генду въ своегь „ЭтоограФяч. Обозрѣвіи" (кв. 1,стр. 179). 
*) Равраіі „Еішіев ѳіг Іев ТсЬгадпапёа". стр. 17. 
3 ) Армянскіе сектавты 12-го вѣка. 
*) Нывѣ Вавскій вилайетъ (Турецкая Армевія). 



В. Численность. 
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больше 6000 боша, не считая окружныхъ деревень. Въ Марзванѣ 
считается 481 домъ; считая въ домѣ по 6— 7 чел., окажется 3000 
боша. Въ Везиръ-Кёпру 280 домовъ, Зиле 93 д., Бафра 290 д., 
затѣмъ въ Эрзерумскомъ вил., въ Эрзерумѣ и въ дѳревняхъ Басова *) 
до 300 д. (Алджакракъ, Тортанъ, ГасангЬале, Рертевъ и т. д.) 
Боша живутъ также въ Акиѣ (сивасск. вилайетѣ) и другихъ ча- 
стяхъ Малой Азіи. 

На Кавказѣ бота поселились въ 1828 г. и раньше; есть также 
и издавна живущіе; слѣды боша мы находимъ въ Карсѣ, Эривани, 
Александрополѣ, Ахалналакѣ (Тифл. губ.), Ольты (Каре, обл.), 
Лори (Борчалинск. у. Тифл. губ.), Шемахѣ (Бакин. губ.) и даже 
въ Тифлисѣ. Въ Эриваии, по Шопену, въ кварталѣ Кондъ, есть 
46 домовъ. Подчинившись вліянію окружающихъ народовъ, они 
перестали кочевать, стали осѣдлыми и занимаются вы дѣлкойситъ; 
имѣютъ собственные дома и сады. Есть среди нихъ и богатые; 
какъ миѣ говорили, прѳдокъ извѣстной фамиліи Меликъ-Агама- 
ляниевъ, МѳликъСаакъ былъ княземъ боша (аЬиль). 
- Въ Карсѣ ихъ считается 20 домовъ, въ деревнѣ Заимъ (Боша- 
Заимъ, Каре, обл.) 20 д., Ахалкалакѣ 31 д., Ахалцыхѣ — 16, Ольты 
съ окрестностями— 17, Борчалинскомъ уѣздѣ (Тифл. губ.) Цалка — 
20 д. и Лори— 5 д. и въ Александре полѣ съ окрестностями— 50 д. 2 ). 



Точныхъ статистическихъ свѣдѣвій невозможно имѣть; боша пе 
остается на мѣстѣ; сегодня или эту зиму онъ здѣсь, завтра или 
олѣдующую зиму онъ въ другой деревнѣ или другомъ округѣ. Лишь 
на зиму онъ водворяется въ опредѣленномъ мѣстѣ и жцетъ весны, 
уплачивая за хижину крестьянину или горожанину. Всю зиму они 
дѣлаютъ сита, разныя корзины, плетеные лотки, щетки и т. под.; 
и когда приходитъ весна, открываются дороги, женщина-беша 
навьючиваетъ на себя свой товаръ и отправляется въ города и 
окружныя деревни торговать, нищенствовать, собирать съѣстныѳ 
припасы всякаго рода. Торговую часть у боша вѣ^аетъ женщина. 
Перебросить она за спину кожаный мѣшокъ, прикрѣпляетъ къ ней 

*) БаяветскШ пошалыкъ. 

*)Ци#ры эти вяяты у Патканова— „Цыгане", игъ Этногр. обояр. Лалаяна 
(кв. 1), я Дядя Торос", еп. Срвавцтяна, и др. 



С. Кочевой быть. 
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двѣ корзины, въ правую руку берѳтъ нѣсколько ситъ, засовыва- 
етъ за ооясъ веретено иди носокъ и, взявъ въ руки толстый длин- 
ный посохъ, ходить но домамъ продавать сита или обмѣниваетъ 
ихъ на съѣстное и назойливо вьшрашиваетъ милостыню. Входя въ 
домъ, она старается* ударами и быстрыми размахами посоха дер- 
жать на почтительномъ разстояніи нападающихъ собакъ, затѣмъ 
предлагаетъ хозяйкѣ купить что-нибудь, начинаетъ расхваливать 
свой товар* , превозносить красоту хозяйки, ея доброту, глаза, 
брови... Удастся ей сбыть что-нибудь или нѣтъ, она, и въ томъ 
и въ другомъ случаѣ, начнетъ выпрашивать кусокъ хлѣба, затѣмъ 
хламъ, старое платье и т. д. Она говорить съ такой быстротой, 
ловкостью и любезностью, съ тавимъ чутьемъ угацываетъ, чѣмъ 
можно прельстить покупателя, такъ остроумна и умѣетъ понра- 
виться, что не выйдетъ изъ дому, чего-либо не продавъ. Проводя 
цѣлыѳ дни, недѣли внѣ дома, она не остается бсзъ дѣла и даже 
на ходу вяжетъ носки, прядетъ шерсть. Быстрыми шагами воз- 
вращается она домой и отдаѳтъ мужу весь заработокъ. Выходятъ 
изъ дому женщины обыкновенно 15 мая, къ іюню возвращаются; 
отправляются вторично за пшеницей, лоби (фасоль), полбой, до- 
статочно наберетъ, вернется и идетъ въ третій разъ за сушеными 
фруктами (чири), тутой (шелковица) и т. д. Она ничѣмъ не пре- 
небрегаетъ, все беретъ, на все обмѣниваетъ свои корзины, сита 
и всегда съ выгодой для себя. Если ея поселеніѳ далеко или она 
въ деревнѣ, а въ любой деревнѣ у всякой боша есть всегда прія- 
тѳль,— знакомый армянинъ, у него она складываетъ собранное за 
извѣстноѳ, конечно, вознагражденіе. Собравъ достаточно, она да- 
етъ знать мужу или кому-либо изъ мужчинъ въ свосмъ домѣ; тѣ 
приходить въ деревни съ ослами и забираютъ собранное къ себѣ 
домой. 

Къ концу октября перестаютъ кочевать. Домъ боша полонъ 
теперь пшеницей, мукой, масломъ и всякими припасами. Насту- 
паете теперь очередь мужчинъ; они отправляются съ ослами въ 
окрестности, иногда и дальше, за ивовыми прутьями и волосомъ 
для ситъ; собравъ, сядутъ гдѣ-нибудь, сообща очищаютъ прутья 
и дѣлятъ между собой. Послѣ этого начинается зимняя работа — 
изготовляютъ всякія издѣлія изъ собраянаго матеріала для слѣ- 
дующей весны. Не всѣ женщины боша отправляются бродить по 
деревнямъ; молодыя жены 5 лѣтъ остаются дома, смотрятъ за 
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ребятишками, готовятъ кушавья; а другія, кромѣ дряхлыхъ ста- 
рухъ, отправляются парами въ разныя стороны и, когда имъ 
удастся собрать достаточно и сбыть свой товаръ, возвращаются, 
чтобы затѣмъ опять уйти. 

Ходятъ онѣ по домамъ, дѳрѳвнямъ, неутомимо, подъ палящимъ 
солнцемъ, часто съ грудными дѣтьми; вхъ онѣ кладутъ въ сумки, 
повѣшенныя на ословъ, а иногда даже привязываютъ къ спинѣ, 
если только одинъ ребенокъ; ночуютъ въ дереввяхъ у звакомыхъ. 
Въ городахъ и деревняхъ армянсвіе мальчишки по улицамъ при- 
стаютъ кънимъ, щиплютъ ихъ, чтобы ихъ ножи сдѣлалясь острѣе 
острятъ надъ ними; но женщива-боша невозмутима, на остроты 
она отвѣчаетъ еще бодѣе остроумными и грязными шутками; а 
когда приходится пускать въ ходъ посохъ, она такъ смѣло и 
ловко управляѳтъ размахами его, что првстающіѳ скрываются; и, 
со всѣмъ тѣмъ, трудно найти женщину, нравствѳннѣе боша. Она 
бойка на сальвыя остроты, грязную ругань, но горе тому, кто 
покусится на ея честь. Она превращается во льва и умретъ, но 
не позволить коснутюя чести ея домашняго очага и супружеской 
вѣрности. Это сввдѣтелі^ствуютъ не только армяне, но и европѳй- 
свіѳ взслѣдоватѳли *). 

Изъ всего этого явствуетъ, что большая часть боша ведетъ по- 
луосѣдлый образъ жизви и только 6—8 мѣс. въ году кочуетъ. Но 
есть боша, ведущіе въ иолномъ смыслѣ бродячій образъ жизни; они 
никогда не живутъ нѣсволько лѣтъ на одномъ мѣстѣ. Ихъ можно 
часто встрѣтить въ Малой Авіи на большихъ дорогахъ, подлѣ 
рѣки или родника; въ палаткахъ, подъ тѣнью деревъ. Они 
исколесятъ всю страну; гдѣ есть чѣмъ поживиться, остаются; 
затѣмъ собираютъ все, навыочиваютъ ословъ и идуть эксплуати- 
ровать другой районъ. Въ этихъ боша сохранилась самобытность, 
несмотря на то, что они христиане и уже давно не занимаются, 
подобно чингене, гаданіемъ и танцами. Они также дѣлаютъ сита, 
корзины и т. под. Среди нихъ есть музыканты на деревенсквхъ 
свадьбахъ, ковальщики, коновалы и иногда кузнецы. У такихъ 
боша есть свой характерный костюмъ— старая широкая одежда. 



*) Таково оовѣрьѳ у арманъ. 

*) Европейсііе истории Боуроу а Ципоеіь привнаютъ, что вѣтъ женщины 
чаще в вѣрвѣе цыганки (си. Паткановъ г Цыгавы и ). 

Этдегра+. Обовр. ХЫХ. $ 
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Такой баша не любить новаго платья и шьющіе для нихъ одежду 
принуждены бываютъ часто износить ее, и затѣмъ ородаютъ. Эта 
одежда состоитъ изъ широкаго и короткого кафтана, широввхъ 
коротвихъ шароваръ, краснаго кушака, плоской обуви. На Кав- 
каз!; боша одѣваются такъ же, какъ мѣстные крестьяне— на го- 
ловѣ нослгь папаху (баранья шапка) или картузъ, а въ Малой 
Аэіи носятъ старую феску, обвязавъ голову старымъ платкомъ. 

Кочуя, боша, вромѣ того, что при знаніи другихъ языковъ 
ножетъ спрашивать дорогу, пользуется еще знаками, указывающими 
ему> куда лучше итти, гдѣ его примутъ и гдѣ нѣтъ. Нѣкоторые 
изъ этихъ знаковъ указаны во вступленіи. Знаковъ такихъ много, 
нхъ иырѣзываютъ на корѣ деревьѳвъ и на скалахъ. Недавно мнѣ 
сообщили еще объ одномъ знакѣ, значеніе котораго мнѣ не уда- 
лось узнать. Боша такъ тщательно хранить тайну этихъ знаковъ, 
что даже часто отрицаетъ ихъ сущѳствованіѳ. Этотъ новый знакъ 
таковъ. 




Кромѣ того, боша, подобно другимъ цыганамъ, имѣють большія 
топографическія способности. Они уже не забываютъ разъ прой- 
денной дороги. Память у нихъ замѣчатѳльная. 

Если въ дорогѣ у женщины боша родится рѳбѳнокъ, то его 
моютъ нъ первой попавшейся водѣ, заворачиваютъ въ платье и 
не с уть на спинѣ или кладутъ въ переметную сумку, повѣшенную 
на осла, Затѣмъ продолжаютъ дорогу и въ первой же дѳрѳвнѣ 
кррстятъ. Если кто-нибудь умираетъ и до деревни близко, то 
трупъ привязываютъ къ ослу и везуть въ деревню; въ прогивномъ 
сдуч&ѣ, просто хоронятъ безъ обрядовъ. 

Въ дорогѣ и вообще вездѣ ѳдивственнымъ товарищѳмь бошъ изъ 
животяыхъ служить осѳлъ. Онъ любить своего осла и заботливо 
смотритъ за нимъ. Теплый уголъ въ его хижинѣ принадлежитъ 
ослу; онъ никогда не бьетъ и не утомляетъ его. Видя, что слово 
„оселъ* армяне ^потребляютъ въ бранномъ смыслѣ, онъ, говоря 
по-армянски объ ослѣ, не называетъ его осломъ; а говорить 
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„напгь скотъ, наше животное". Осла боша такъ любятъ, что бо- 
лѣзнь или смерть кого-либо изъ домашнихъ ихъ не такъ огор- 
чает?», какъ болѣзнь или смерть осла. Мнѣ приходилось даже 
слышать пѣсни объ ослѣ, изъ которыхъ возможно привести лишь 
ч двѣ строки, такъ какъ другія строчки полны нѳприличвыхъ словъ: 

„Навьючить бы на тебя уру гаснахъ (рамы для ситъ) аманъ эй 

(восклицаніе), 

Подняться съ тобой изъ Партизской долины аманъ эй а ... 

Они разсказываютъ, что однажды самецъ-оселъ — они ихъ на- 
зываюгь „лелѳ и — заболѣваетъ и его никакъ не могутъ вылѣчить; 
какъ послѣднеѳ средство, зовутъ армянскаго священника, чтобъ 
онъ читалъ надъ нимъ евангеліе. Свящѳнникъ, конечно, этого не 
сдѣлалъ бы; такъ они укдадываютъ осла, покрываютъ его одеж- 
дой и священникъ, принимая его за чѳловѣка, читаетъ 1 ). 

Когда хотятъ употребить сильное проклятіе, говорятъ: „Пусть 
станетъ тѳбѣ знакомъ скрипъ телѣги и не услышишь ослинаго 
рева; будешь кричать хо-хо, а не чу-чу (т. е. сдѣлаешься пасту- 
хомъ коровъ, а не ословъ). 

0. Отношенія къ сосѣднимъ народамъ. 

Кочевой образъ жизни, назойливость, остроуміе и другія черты 
боша послужили поводомъ къ ихъ кличкамъ, которыя имъ дали со- 
сѣди. Армяне считаютъ боша безстыднымъ лгуномъ, а то и воромъ; 
хотя женщина-боша никогда не воруетъ, но мужчина не пропуститъ 
случая. Создались равличныя поговорки, рисующія характеръ боша: 

„Растрепанъ, какъ боша*; „безстыжій, какъ боша и ; „какъ 
боша, за словомъ въ карманъ не полѣзѳтъ*; „сдѣлался царемъ боша а 
(намекъ на ихъ обычай, что женихи садятся въ печь для хлѣба; 
см. „бракъ"); „бота пашей не сдѣлается"; „изъ боша не выйдетъ 
попа а (см. легенду ихъ происхожу енія). Этими и другими бранными 
словами и пословицами армяне характѳризуютъ боша и издѣваются 
надъ ними. 

Самъ боша старается ладить съ армянами, чтобы ихъ лучше 
эксплуатировать; у него есть въ деревняхъ и городахъ пріятели, 

1) Этоть раасказъ я сіышаіъ отъ боша. Упоминаете объ немъ также Е. 
Лалаянъ („Этногр. обовр.% кя. 1). 

8* 
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онъ старается породниться съ ними, но дальше „кума а не идетъ. 
Овъ и теперь вэбѣгаетъ брать въ жены армянку и дочерей за ар- 
мянъ не выдаетъ. Другіе народы онъ заклеймилъ разными прозви- 
щами: армянъ зовѳтъ „гачутъ" (врестьянинъ иди купецъ ! ), иногда 
„клараьъ* (земледѣлецъ), турокъ и татаръ зоветъ ^псу и (безза- 
конный), руссввхъ „сисоровъ" (большеголовый). Хотя они держать 
себя такъ далеко отъ армянъ, но оромышляютъ только среди армян- 
скаго населенія; зимой живутъ у нихъ въ дѳревняхъ и въ городагь 
въ армявскихъ квартал ахъ. Кромѣ того, они заимствовали у ар- 
мянъ ихъ рѳдигію и усвоили многіе изъ ихъ обычаевъ. 



Боша съ дѣтства ведетъ трудовую жизнь и потому отличается 
здоровы мъ организмомъ. Среди нихъ почти не встрѣчается фвзи- 
ческвхъ недостатковъ — глухоты, слѣпоты, нѣмоты; даже у ихъ 
дряхлыхъ старвювъ острое зрѣніѳ, тонкій елухъ и крѣпкоѳ сло- 
женіе, поступь ровная. Хотя о чистотѣ никогда не заботятся, напр., 
не имѣютъ привычки регулярно умываться, но болѣзни среди нихъ 
рѣдки. Дѣта съ ранняго возраста привываютъ въ холоду, зною, 
полуобнаженности, дыму и ко всякимъ лишеніямъ; при такнхъ 
жизвенныхъ условіяхъ слабые умираютъ, а сильные выживаюгь; 
происходить своего рода естественный отборъ, и народъ боша 
состоитъ изъ здоровыхъ, сильныхъ, выбосливыхъ людей. Многіѳ 
родители закаляютъ дѣтей физически, катая ихъ зимой полуголыми 
по снѣгу, а лѣтомъ пуская гулять подъ палящимъ солнцемъ, при- 
вычка купать въ холодной водѣ у нихъ сильно развита; дѣтѳй не 
одѣваютъи ноги оставляютъ босыми. Мальчикъ-боша почти всегда 
- босъ и безъ шапки— и зимой и лѣтомъ. 

Вслѣдствіе такой жизни, кожа боша получила жѳлтовато-черный 
цвѣтъ. Волосы ихъ черны и какъ бы сожжены солнцемъ; члены 
жилисты и крѣпки. 

Боша, вообще, средняго роста, встрѣчаются и низкорослые. 



1 ) Бвроп. цыгане вовутъ другихъ гадво, ннож. гадзэ, что означает* іре- 
стьянинъ иди жупецъ; слово это очень близко подходить въ гачутъ. 



п. 



Антропологичѳскія свѣдѣнія. 
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Лицо его овально, лобъ узокъ и вдается назадъ, лвцо большое, 
выступающее впередъ, глава черные, иногда свѣтлокаріе и голубые; 
разстояніе между вѣкаии узкое. Вообще, черты лица не грубы. 
Волосъ не отпускаютъ; носятъ короткую кругло-остриженную 
бородку. 

Очертаніе лица женщины, вообще, симпатично. Молодыя кра- 
сивы; у нихъ иногда встрѣчаются такія жгучія, выразитѳльныя 
глава, пухлыя щеіи, что можно смѣло назвать ихъ рѣдкими кра- 
савицами. И старухи не особенно безобразны; взглядъ ихъ глазъ 
иногда бываетъ острый и выразительный. 

По формѣ черепа боша вообще брахицефалъ; индексъ, ширивы 
77,40, такъ что ихъ можно назвать мезацефалами. 

Слухъ и зрѣвіѳ боша, вообще, очень остры; голосъ мужчииъ 
мягокъ, пріятенъ; голосъ же кочующихъ женщинъ рѣзкій, крик- 
ливый. Мужчины говорить спокойно, негромко и не торопясь. 
Женщины, напротивъ, быстро, перебивая, никогда не задумываясь 
и не останавливаясь. Они не умѣютъ колебаться; „ва словомъ въ 
карманъ- не полѣзетъ," говорить о нихъ окружающіе. 

Женщина въ жизни боша играетъ большую роль; и дома и 
внѣ дома она ведеть дѣла, мужчина же лишь рабочая сила, зани- 
мается съ утра до вечера только приготовлѳніемъ ситъ и т. п. или 
курить, болтаетъ; поэтому онъ гораздо медлитѳльнѣе, неиоворот- 
ливѣс, даже лѣнявѣѳ. А жена непрестанно движется, работаетъ; 
ни на минуту не умолкаетъ ея голосъ, ни минуту не отдохнетъ. 
Всегда быстра, проворна, говорлива, остроумна, бодра женщина- 
боша дома и внѣ его. И сложеніемъ женщина замѣтно выше, лучше, 
красивѣе, чѣмъ мужчины — сутулые, боязливые, осторожные. Въ 
дорогѣ, впереди толпы боша, всегда идетъ женщина съ посохомъ 
въ рукѣ, удаляетъ съ дороги препятствія, а когда приходится, 
дерется, какъ львица, своей громадной дубиной. Физически жен- 
щина гораздо сильнѣе; также и въ умственномъ отношевіи. Муж- 
чиаа боша медленно соображаѳтъ, особенно въ преклонномъ воэрастѣ. 
А женщины-боша, даже дряхлыя, остроумны и способны. Онѣ 
быстро схватываюгь, чутко понимаютъ и умѣютъ съ рѣшительностью 
пользоваться обстоятельствами, давать ловкіе отвѣты, унѣя смутить 
собесѣдника, съ замѣчатѳльной точностью запоминать всѣ мелочи 
въ домашнихъ дѣлахъ и въ дѣлахъ съ чужими. Оиѣ ничего не 
боятся, но стѣсняются, ни передъ чѣмъ не останавливаются. У 
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нихъ нѣтъ никакихъ суѳвѣрій, предразсудковъ; но въ то же время 
онѣ дальновидны, осторожны, когда дѣло касается йхъ интерѳсовъ 

Жѳнщина-боша со своей гордой смѣлостью, безукоризненно- 
нравственной чистотой и герои змомъ, съ которымъ она хранить 
честь своего домашняго очага, напомннаетъ римскихъ иатронъ. Ея 
ростъ, хорошее сложеніе и красота составляйте» контрастъ съ 
внѣшностью мужчины-боша. И по антропологическимъ прнзнакамъ, 
жеищина-боша отличается оть мужчннъ. Индексъ ширины ея 
черепа 80. Лицо ея менѣе овально, лобъ болѣѳ прямой и челюсти 
ре такъ выдаются. Она суббрахицефальна. 



Съ наступленіѳмъ зимы боша являются въ ближайппя деревня 
или зимуютъ въ какомъ-нибудь городѣ, гдѣ они живутъ всѣ въ 
одномъ кварталѣ, занявъ хижины другъ подлѣ друга. Обыкновенно, 
это — жалкая хижина безъ окна, въ которую свѣтъ проникаетъ 
чѳрезъ дымовое отвѳрстіѳ. Въ единственной комватѣ собранъ весь 
скарбъ. Въ одномъ углу кизякъ, дрова и мѣшки съ припасами, 
въ другомъ, на подобіе постели, тряпье, старые, истрепанные ков- 
ры-паласы, по разнымъ угламъ лежать принадлежности для печѳнія 
хлѣба, посуда, а затѣмъ иаленькій деревянный инструмента для 
выдѣлки ситъ. Все въ хижинѣ разбросано, въ грязи и въ безпо- 
рядкѣ. Какъ разъ подъ дымовымъ отверстіемъ сдѣлана небольшая 
печь для хлѣба, вырытая въ землѣ (какъ вообще печи для хлѣба 
на Каввазѣ), гдѣ пекутъ хлѣбъ и готовить кушанья. Каждый день 
въ этой печи зажигаютъ огонь, наполняютъ хижину дымомъ и, 
протирая глаза въ этомъ дыму, ходятъ вовругъ печи и съ жад- 
ностью ѣдятъ, полуголые, грязные, немытые, растрепанные, босые 



1 ) Однажды, когда меѣ пришлось снимать съ боша «отографическіе снимки, 
мужчина убѣжалъ, между тѣмъ женщина позволяла бевбояэненно ее снять, 
особенно слыша о воанагражденіи. Я готовился спять, и она уже стояла, какъ 
в другъ испуганный мужъ съ крижомъ выбѣжалъ, позвалъ жену и яаверъ а а 
нами дверь. 



III. 



Внѣшній бытъ. 



А. Жилище. 
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мальчики, въ лохмотьяхъ или, если и ^есть какая-нибудь одежда, 
то въ безпорядкѣ, на выворотъ вадѣтая; чаще они совершенно 
голы. Даже 11 — 12 лѣтнія дѣвочки, которыхъ черѳзъ годъ вы- 
даютъ замужъ, нечѳсавныя, грязныя, помогаютъ хозяйкѣ или 
бйгаютъ повсюду. 

Въ хижинѣ интересенъ очагъ (сантЬо), который продѣланъ 
въ стѣнѣ. Тамъ разводить огонь не каждый девь, а только разъ 
въ нѳдѣлю, в то не дли надобностей, а въ честь умершихъ члѳ- 
новъ семейства. З^мой согрѣваетъ хижину только эта хлѣбная 
печь да хлѣвъ, гдѣ стоять ослы. Когда печь потухаетъ, всѣ свѣши- 
ваютъ въ нее ноги, натягиваютъ на колѣна одѣяло и такъ грѣются. 

щ В. Одежда и украшенія. 

Одежда армянскаго боша представляетъ удивительное равно- 
образіе. Кто что найдегь, то и надѣваетъ; надѣваѳтъ и все ста- 
рое, въ заплатахъ, разодранное и изношенное. На Кавказѣ армян- 
ский боша надѣваѳтъ то, что достанетъ отъ армянъ своего округа: 
архалухъ (полукафтанье, надѣваемое подъ черкеской), гуху (чер- 
кеска), папаху, засаленный карту зъ, на ' ногахъ чувяки, лапти 
и все, чего только не надѣваютъ. Грудь всегда открыта. Поясъ 
всегда кожаный, и ва ногахт»— голенища. Въ Турціи одежда 
мужчинъ-боша почти лохмотья; то, что армянскій крѳстьянянъ 
износить и собирается бросить, боша покупаете и носить годами. 
Тамъ въ каждой области армянскій боша надѣваѳтъ то же, что 
окружающіе. Но у кочевниковъ одежда почти вполнѣ національ- 
ная: широкій каФтанъ (кмѣтпештъ), широкія и коротвія шаровары, 
а зимой плащъ. Одежда боша зимой и лѣтомъ одна и та же. 

Замѣтно лишь, что у боша старики и дѣти одѣваются неопрят- 
нѣе, въ лохмотья, а молодые, особенно новобрачные, одѣваются 
сравнительно чище. Архалухъ (полукафтанье) и кафтанъ моло- 
днхъ мужчинъ и новобрачныхъ боша обыкновенно новый, обувь 
приличная, шапка чище и поясъ обвязанъ или новой шалью или 
нѣсколькими серебряными украшеніями. Новобрачная одѣвается 
опрятнѣе всѣхъ и въ ярко-красные цвѣта. Старуха-боша тоже 
неопрятно одѣвается; у нея всегда старыя платья, а украшеній 
совсѣмъ почти нѣтъ, въ то время какъ новобрачная носить обык- 
новенно пару серебряныхъ браслетъ, а на многихъ пальдахъ 
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рукъ серебряныя или бронзовыя грубый кольца. Золотыхъ укра- 
шѳній боша не употребляютъ, даже богатые. Молодые носятъ 
иногда серебряныя большія старый кольца. Кронѣ браслетовъ в 
колецъ, у женщины боша больше нѣтъ украшеній; одежда ея 
очень проста и скромна. Въ то время какъ у многихъ изъ окру- 
жающихъ народовъ встрѣчаются разный украшенія и связанный 
съ ними привычки, женщины боша не насурьмливаютъ глазъ, какъ 
это дѣлаютъ женщины чимгене, не надѣваюгъ ни серегъ, ни укра- 
шеній на носъ, подобно курдскимъ женщияамъ; не мажугь хиной 
рукъ и ногъ, какъ эго часто дѣлаютъ даже армянки. Боша не 
употребляетъ хины даже въ качествѣ лѣкарства; не красить ею 
волосъ, какъ это дѣлаюгъ многіе изъ окружающихъ народовъ. 



Боша ѣстъ много, ѣстъ непрерывно, у него нѣтъ положенныхъ 
часовъ ѣды. Какъ только онъ проголодался или приготовлено 
кушанье, онъ садится и ѣстъ. Онъ ѣстъ все, предпочитая пряное, 
острое, ѣдкое. Въ пищѣ онъ употребляетъ много чесноку, перцу, 
уксусу и т. п. Впрочемъ, мяса онъ мало ѣстъ; предпочитаетъ 
масляное и мучное. Любимый его кушанья — пловъ (пиловъ) и ма- 
лѳзъ. Малезъ это-національное кушанье, приготовляемое изъ 
тѣста и масла, похоже на васпураканскій (ван) хавицъ (пшенич- 
ная каша). Тѣсто кладутъ въ теплую воду и мѣшаютъ ложкой 
до тѣхъ поръ, пока оно не сдѣлается твердымъ, какъ халва, в 
поджариваютъ; тогда его рѣжутъ, поливаютъ масломъ и ѣдятъ: 
Любятъ пловъ съ сушеными фруктами и яичницу, которая на 
пирушкахъ считается самымъ почѳтнымъ блюдомъ. 

Мужчины всегда, какъ дома, такъ и на пирушкахъ, обѣдаютъ 
отдѣльно, женщины и дѣти отдѣльно. Вилокъ и т. п. никогда ие 
употребляютъ, ѣдятъ въ высшей степени грязно, руками, какъ 
дикари. 

Изъ напитковъ употребляютъ одну водку въ громадномъ коли- 
чествѣ: и въ обыкновенное время, и въ праздникъ, и иа пи- 
рушкахъ, кромѣ водки, они ничего не пыотъ: ни пива, ни вина. 

Обязанность готовить кушанья лежитъ или на старшей женщинѣ 
въ домѣ, а если ея нѣтъ, то на невѣсткѣ, или на дочери. Для 
кушаній у нихъ всегда все наготовѣ; домъ полонъ запасами; все, 



С. Пища и питье. 




АРМЯНСКИ БОША. 



121 



что угодно, есть, начиная съ сушѳныхъ овощей, фасоли (лоба) и 
кончая масломъ, сыромъ и др. Ни въ одномъ армянскомъ домѣ 
нельзя найти такого обилія запасовъ, какъ у боша. 

Боша курятъ; мужчины курятъ много табаку, а изъ женщннъ- 
боша на Кавказѣ курятъ только старухи, но чаще онѣ нюхаютъ 
табакъ; а въ Турецкой Арменіи женщина-боша никогда не курить— 
это считается незриличнымъ. Въ этомъ именно отношеніи, какъ 
и во многихъ друглхъ, женщина-боша отличается отъ чиигѳне и 
европейскихъ цыганокъ. Послѣднія сильно курятъ. 



Боша ведетъ, если не вполнѣ, то преимущественно бродячШ 
образъ жизни. О послѣднемъ мы уже разсказывали. Единственный 
товарищъ его скитаній — оселъ, о которомъ онъ много заботится 
и котораго никогда не бьетъ. Живя испоконъ вѣковъ среди зем- 
ледѣльческихъ народовъ, онъ никогда не подумалъ взяться за 
плугъ. Его единственное занятіо — дѣдать сита, корзины, плетеные 
лотки и т. д., поправлять старыя сита и корзины, иногда онъ 
исполняете обязанности пѣвца, кузнеца или коновала. 

Инструменты для приготовленія сита — это квадратная рама, ве- 
личиною въ аршинъ; верхній его край кладется на воткнутую 
въ землю палку, а нижній кладутъ на колѣнн. Затѣмъ, взявъ 
по четыре волоса изъ конскаго хвоста, вмѣстѣ протягиваютъ ихъ 
отъ одного конца рамы до другого, на подобіе ткани, а затѣмъ 
маленькимъ желѣзнымъ крючкомъ продѣвають въ промежутки по 
два волоса въ ширину и укрѣаляютъ, смотря по тому, насколько 
хотятъ сдѣлать рѣшето частымъ или рѣдкимъ. Такъ получается 
рѣшето иногда черное, а то разноцвѣтное 2 ). Когда рѣшето опре- 
дѣленной величины готово, то натягиваютъ его на круглую раму 



*) Сита бываютъ развыхъ сортовъ: сито, плетеное явь кожаныхъ нитокъ^ 
сито волосяное или сита изъ тонкихъ мѣдвыхъ проволокъ; послѣднія поку- 
паютъ уже готовыми плетеными. 



IV. 
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(гуаснах), концы прнкрѣпляютъ затѣмъ на эти углы и на край 
рѣшѳта накладываютъ очищенную вымоченную кожу и внѣпшюш 
краями прикрѣпляютъ деревянными шпильками къ рамѣ. Сито те- 
перь готово для продажи. Боша мозкетъ въ день изготовить 6—8 
болыпихъ ситъ и зарабатываетъ, считая продажную стоимость 
сита минимумъ 20 коп., въ день немало: 1 р. 20 — 1 р. 60 к. 
Но часто сита не продаютъ/а нѳсетъ женщива-боша въ деревни 
и сбываѳтъ въ обмѣнъ на съѣстное— это бываегь гораздо выгод- 
нѣе. На что угодно обмѣняетъ боша свое сито и корзину, свой 
лотокъ и щетку. 

Приготовленіе корзинъ извѣстно. Соединяются нѣсколько муж- 
чинъ боша, идутъ за ивовыми прутьями, сообща очищаютъ отъ 
листьѳвъ, затѣмъ поровну дѣлятъ и каждый зимой, сидя дома, 
готовить изъ нихъ на весну разныя издѣлія. 

Когда кочевка прекращается и наступаетъ зима, со всѣхъ 
сторонъ собираются въ хижины разбредшіѳся боша, и начинается 
потребленіе продуктовъ лѣтеяго труда, а съ другой стороны— 
приготовленіе товара на весну. Тутъ только женщина входитъ въ 
роль хрзяйки и показываете, что ей принадлежитъ столько же 
голоса и власти въ домашнихъ хозяйственныхъ дѣлахъ, какъ 
и во внѣшнихъ торговыхъ вопросахъ. Мужчина же лишь сидитъ 
да, когда вздумается, начинаетъ плести сито или корзину. Въ . 
зимніе вечера мужчины собираются у того, у кого хлѣвъ побольше, 
н тамъ разговариваюсь о разныхъ вѳщахъ; каждый разсказываетъ 
свои лѣтнія приключенія, впечатлѣнія. Затѣмъ пьютъ водку, 
поютъ, начинаютъ драться, что иногда переходить въ побоище, и 
только вмѣшательство старосты прекращаешь послѣднее. Жен- 
щины тоже собираются, и ихъ разговоры гораздо интереснѣѳ — 
это болѣе свѣжія впечатлѣнія своихъ скитаній. 



Армянскій боша обнаруживаешь, вообще, болыпія способности 
живо устраивать себѣ жизнь. 

Ни передъ какими препятствілми онъ не унываетъ, никогда 
не теряетъ своей самобытности, даже усвоивъ мѣстную религію 
и нравы. Онъ въ совершенствѣ изучитъ мѣстный языкъ, знако- 
мится съ людьми, ихъ свычаями-обычаями, внѣшне подчиняется 



В. Характеръ боша. 
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всѣмъ мѣстнымъ законам ъ, но все это— съ цѣлью извлекать вы- 
году. Принявъ христіанство, онъ для веду исполвяѳтъ обряды, 
притворяется богомольнымъ, а тайно онъ поступаѳтъ постоянно 
совершенно противно основнымъ правиламъ церкви. И если его 
встрѣтитъ невыносимое гоненіе или препятствіе, вообще, дѣлаю- 
щее для него невозможной жизнь въ этомъ мѣстѣ, то ему стоить 
только собрать весь несложны! скарбъ его полуосѣдлой жизни 
въ хвжинѣ, разложенный по мѣшкамъ, и черезъ часъ онъ готовъ: 
вавьючилъ осла, взвалилъ кое-что себѣ на плечи и покидаетъ 
страну. 

Какой угодно климатъ, страна, равнина, ущелье, гора, лѣсъ 
можетъ сдѣлаться его отечествомъ; онъ не имѣетъ понятія о соб- 
ственности. Зимой свернется въ какой-нибудь берлогѣ, дырѣ, а лѣ- 
томъ — на открытомъ воздухѣ, всегда бодръ, беззаботѳнъ, дово- 
ленъ и гордъ свое! полуобнаженной убогостью. 

Жѳнщина-боша сильно отличается отъ своихъ родичей жен- 
щинъ-чингенѳ и цыганокъ одеждой, чистотой, стыдливостью. Она 
не гадаетъ, не предсказываешь по картамъ, не занимается тан- 
цами какъ промысломъ. Посдѣ принятія христіанства она все это 
оставила. Новобрачная у нихъ закрываешь лицо и не говорить. 
И если женщина-боша, взявъ въ руки палку, дѣлается смѣлой, 
умѣетъ отвѣчать на шутки и ругательства, грязными остротами 
и неприличными словами, зато, какъ уже сказано выше, горе тому, 
кто попробуешь обезчестить ее. 

Женщина-боша не воруѳтъ; мужчина, — иногда; соблазнится, на- 
примѣръ, лошадинымъ хвостомъ, если найдетъ волосы его хоро- 
шими цля сита. Но, вообще, мужчина боша не профессіональный 
воръ и никогда ничего не стащить изъ дому, если даже увидитъ 
открытую дверь *). Но, вѣрио, раньше воровство не считалось у 
нихъ постыднымъ занятіемъ, потому что армяне считаютъ боша 
ворами и, когда они входятъ въ домъ, зорко слѣдятъ, чтобы 
они чего не стащили . Въ сдѣлкахъ займа у боша замѣчательная 
простота нравовъ; безъ роспискв, безъ свидѣтеля беретъ взаймы, 
возвращаешь, даешь самъ и довѣряетъ; брать проценты онъ избѣ- 
гаѳтъ. Боится клятвы и данной клятвы не нарушаешь, не обма- 
нешь, независимо отъ того, выгодно или нѣть это ему. 



*) См. Г. Ванцянъ 9 Армяпскіе боша*— арм. жури. Муртч. 1892.,№ 7,8, 9 
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_ІІравда а , говорить проф. Патканьянъ, „у боша много дур- 
ны хъ сторонъ, но у него есть и благородный качества. Боша 
джегь, но процентовъ не беретъ* а ). 

При всѣхъ этихъ чертахъ, нѣтъ бблыпихъ индивидуалястовъ 
и эгоистовъ, чѣмъ боша, относительно чужѳстранцовъ; нѣтъ ж 
болѣе сердечныхъ и дружяыхъ— по отношенію къ родичамъ- ни 
одинъ боша никогда не голодаетъ, будь то сирота, вдова, нѳиму- 
щІЙ< Общество заботится о нихъ, снабжаетъ ихъ всѣмъ, беретъ 
подъ свою защиту, усыновляетъ и т. д Но для чужестранца боша 
никогда ничего не сдѣлаетъ, ничего даромъ не отдастъ, никогда 
не доможетъ, а старается, напротивъ, что-нибудь взять у него, 
эгісплоатировать . „Въ какія бы условія его ни поставить, онъ 
всегда будетъ въ жизни индивидуалистомъ; кочуя, борясь по- 
стоянно съ нуждой, боша, если не счастливъ, то, по крайней 
нѣрѣ, свободенъ и презираетъ всякія жизнеоныя невзгоды 3 ). 

„Боша живетъизо дня въ день и всегда съ презрѣніѳмъ отно- 
сится къ окруяающимъ народ амъ. У него нѣтъ слова „нужно"; 
слово „имѣть" (доролъ, европ. цыг.— Іёгаѵа) у нихъ раньше было, 
но утрачено, по крайней мѣрѣ, европейскими цыганами 3 ). Та- 
ковъ же и армянскій боша; все, что у него есть, принадлежитъ 
его неимущему родичу; они никогда другь другу не отказываютъ, 
не говорятъ: „нѣтъ у меня а ; его дверь всегда открыта, все его 
достояніе предоставляется, когда это нужно, въ разпоряженіе 
родичей. 

Охоты къ ученію у боша нѣтъ — можно по пальцамъ насчи- 
тать боша, учившихся въ армянскихъ школахъ; они немедленно 
отставали отъ своихъ, оставляли всѣ свои привычка и, проникая 
въ армянскую среду, дѣлались осѣдлыми. Они уже избѣгаютъ, 
чтобъ ихъ считали боша, вызывая отвращеніе нападками и на- 
смешками надъ своими соотечественниками, часто ихъ хорошими 
качествами, языкомъ и нравами. 

Но мы знаѳмъ случаи, что боша съ интересомъ слушаетъ, 
когда ему читаютъ понятныя вещи. 



1 ) Патжановъ „Цыганы". 

а ) Айгіапо Соіоссі „Сіі Ятдагі*. 

; ) Тигь ше. 
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Я з ы к ъ. 



Армянскій боша, подобно всѣмъ цыганамъ, имѣетъ свой націо- 
нальный языкъ, который имѣетъ много сходства съ язывомъ всѣхъ 
другихъ цыгань. Съ теченіемъ времени языкъ этотъ обѣднѣлъ; 
въ нѳмъ осталось едва 500 — 600 словъ, такъ какъ у боша нѣтъ 
ни литературы, ни записанныхъ пѣсенъ и прѳданій. 

Если имѣть еще въ -виду равнодушіе боша къ своему родному 
языку, то станетъ понятнымъ, почему этотъ языкъ потѳрялъ и извра- 
тилъ много словъ, потерялъ свою грамматику и пользуется грам- 
матикой того армянскаго діалекта, въ средѣ котораго онъ жи- 
ветъ. Боша никогда не позаботится исправить слово, произнесен- 
ное его сыномъ сокращенно или неправильно. Такъ потерялъ онъ 
много своихъ словъ, свою грамматику, заимствовалъ много словъ 
у окружающихъ народовъ, извративъ ихъ въ своемъ сокращеніи. 
Языкъ боша имѣетъ мало собственвыхъ словъ. Половина вхъ — 
исковерканный армянскія слова, другая — слова нѳуклюже-состав- 
ленныя изъ нѣсколькихъ коренныхъ словъ. Въ рѣчь современ- 
наго боша проникли также многія слова изъ жаргоноьъ, распро- 
страненныхъ среди разныхъ рѳмеслѳнниковъ Турецкой Арменіи. 
Боша считаетъ свой языкъ также искусственнымъ *) жаргономъ. 
Такой искусственный языкъ имѣютъ также ремесленники нѣко- 
торыхъ народовъ на Кавказѣ. Напр., въ Александрополѣ и Эрзе- 
румѣ лудильщики, пекари, народные пѣвцы и др. имѣюіъ искус- 
ственный языкъ, состоящій изъ словъ символическихъ или опи- 
сательныхъ или просто изъ армянскихъ словъ съ переставлен- 
ными слогами. 

Но языкъ боша совершенно непохожъ на эти искусственные 
языки. Онъ принадлежитъ къ арійской группѣ языковъ, именно 
индійской вѣтви, вѣроятно, одному изъ низшихъ его нарѣчій, 
которое, пропутешествовавъ черезъ Персію, Египетъ и Месопо- 
тамію, подверглось сильному вліянію туземныхъ языковъ. 



*) Архим. Н. Оаргсянъ подверядаетъ то же въ своей внигѣ: Этногр. Веі. 
н Малой Армевіи. 
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Вотъ нѣсколько примѣровъ того, что языкъ армянскихъ боша 
похожъ на языкъ другихъ цыгань, особенно ѳпшетскихъ: 

Егип. цыг. Армян, боша. 



анлу 


яйцо 


апго (также и европ. цыганъ). 


анкЬор 


яблоко 


аког, акЬог (евр. цыг). 


лом 


цыганъ 


йот, Іот (у всѣхъ цыг.). 


арав 


мука 


аго 


ланк 


носъ 


пак (евр. цыг.). 


лѳвал 


Богъ 


сіевѳі (евр. цыг.). 


пЬал 


брать 


ргаі, раі (евро. цыг. также). 


кЬелел 


танцовать 


кЬеІ&ѵа. 


п&ни 


вода 


рапі (у всѣхъ цыг.). 


куйл&в 


воръ 


сог (чолава — воровать). 


манус 


человѣкъ 


тапизЬ (у всѣхъ цыг.). 


мус 


мужъ 


тигс (англ. цыг. тагазЬ). 


насвёл 


скрываться 


пасаѵа. 


нкалѳл 


обнажиться 


пап^аіо. 


на или м& нѣтъ 


па, та (всѣхъ цыг.). 



Я болѣе не остановлюсь здѣсь на языкѣ армянскихъ боша, 
т, к. въ концѣ книги приложенъ словарь изъ 300—400 словъ; 
только укажу, что языкъ боша совершенно потерялъ свои флексіи, 
прннялъ армянскія; спряжете, склоненіе у него армянское, ни- 
какііхъ слѣдовъ его собственной грамматики не осталось. 

Кромѣ того, этотъ языкъ, обѣднѣвъ въ высшей степени, не 
имѣеть ни одного слова духовно-нравственнаго значѳнія. Странно 
н то, что боша, несмотря на постоянное обшеніѳ съ природой, не 
иаѣютъ въ своемъ языкѣ названій животныхъ и растѳній. Это 
явленіе обще не только армянскимъ боша, но и прочимъ цыга- 
намъ. Напр. „коза" у нихъ составлена изъ словъ „малѳнькій* и 
„нога а (джунаб бав), „ ворона"— „черная птица*, „попугай 44 — „го- 
ворящая птица", „старикъ" — большой человѣкъ* (воров манус), 
^моро 4 * — „большая вода" (воров панн) и т. д. Равнодугаіе, съ ко- 
торымъ они относятся къ сохраненію словъ и правильнаго про- 
иэпогаепія, свойственно всѣмъ цыганамъ. Понятна поэтому труд- 
ность составлевія словаря цыганскаго языка и языка- боша — одно 
и то же слово у нихъ имѣетъ различный значенія и произноше- 
иія. Напр. тжанрав, джанрав, джандрав— нѳвѣста, нѳвѣстка; тжлав, 



ОідШгесІ Ьу 
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джидав— скоро, быстрый; насуав, насуецав — больной, немощный, 
заболѣлъ; тЬул, тЬулин— снѣгъ, земля; лахуз — чѳловѣкъ, муж" 
чина, мужъ, крѳстьянинъ; павнич, памничи — сто; вгнел, війнел— 

продать. 

То же разнообразіѳ произношѳнія нЬшѳлъ и проф. Паткановъ 
еще болѣе выраженнымъ въ языкѣ русскихъ цыганъ. Напр., 
слово убрать* русскій цыганъ произносить: пралл, пграл, пгал; 
^нога* — пунру, гиро, Ьерой и т. д. 

При этомъ замѣтно слѣдующее явленіе: цыганскій языкъ всюду 
подчиняется не государственному языку, а непосредственному 
вдіянію въ произношеніи и грамматикѣ того нарѣчія, на которомъ 
говорятъ въ районѣ мѣстожительства цыганъ. То же нужно ска- 
зать и объ армянскихъ боша. Въ Турецкой Арменіи произношеніѳ 
н даже удареніе у боша иное и иная грамматика, чѣмъ въ тѣхъ 
частяхъ Кавказа, гдѣ господствуетъ араратское варѣчіе. 

Арияискіе боша говорятъ теперь на своемъ языкѣ только 
когда хотятъ, сообщая другъ другу что-нибудь, скрыть отъ дру- 
гигъ. Она научились армянскому языку, но говорятъ, ставя осо- 
бенная ударѳвія на армянскихъ словахъ. Грубость и рѣзкость 
ихъ языка замѣ*на, когда они говорятъ по-своему; говоря же по- 
армянски, они смягчаютъ многіѳ звуки, напр. Ьагнел— Ьайнел, 
Григор — Пйор, Гойор и т. д. Букву р по-армявски оии произно- 
сить мягко, нѣсколько картаво. Букву дз они произносить, по- 
добно туркамъ, близко къ з, а раскатистое рр, если и произно- 
сить, то съ трудомъ или, напротивъ, слишкомъ твердо ррр. Эти 
пронзвошенія можно наблюдать у молодыхъ и у жѳвщинъ; а ста- 
рики, также женщины, долго жившія и живущія среди армянъ 
или быоавшія часто въ ихъ деревняхъ, произносятъ довольно 
чисто, такъ же, какъ армяне; и только внимательно прислуши- 
ваясь, можно замѣтить турецко -персидское ударѳніе и ироизно. 
шеніѳ. Боша говорить рѣзкимъ голосомъ, иногда крикливымъ, 
горловымъ. Носовыхъ звуковъ у нихъ нѣтъ, а если и есть, то 
только въ ихъ армянской рѣчи; звукъ же н въ ихъ языкѣ не 
такой носовой, какъ у армянъ. Въ ихъ языкѣ почти совершенно 
нѣтъ эамѣны звука а звукамъ а, какъ это замѣтно у армянъ, 
подвергшихся вліянію татарскому. 

Боша имѣетъ а двухъ родовъ: а — закрытое и открытое; напр., 
с&нтЬо (а- открытое), на (пѣт— а закрытое). 3— произносится, 
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какъ въ санскритскомъ языкѣ, небно; а звувъ тж не звучать, 
вакъ у армянъ, твердо, а мягче, приближаясь къ дж\ поэтому 
составители словарей пишутъ многія слова, употребляя или дж 
или тж % т.-ѳ. затрудняясь воспроизвести настоящій звукъ, су- 
ществующій у боша. 



Изучая жизнь армянскаго боша, мы постоянно будемъ натал- 
киваться на такія черты чисто-армянскаго быта, которыя, если 
не исчезли иэъ послѣдняго, то, по крайней мѣрѣ, находятся въ 
пренебреженіи или забыты. Релвгіозное усердіѳ, та вѣра, съ ко- 
торой они относятся къ обрядамъ армяно-григоріанской церкви, 
и уваженіе къ духовнымъ лвцамъ выражены подчасъ у армян- 
скихъ боша гораздо сильнѣе, чѣмъ у армянъ. Тѣмъ не мѳнѣѳ, 
среди боша еще сохранились такія переживанія старыхъ обычаевъ, 
которыя составляютъ уродливое протяворѣчіѳ и идутъ въ раз- 
рѣзъ съ продписаніями армянской церкви. Поэтому -то они не 
рѣшаются открыто исполнять свои старыя обычаи, тайно ихъ при- 
держиваясь. Такимъ образомъ, съ одной стороны, религіозное у сер- 
діё и благочестіе, съ другой — тайное уклонов іе въ старымъ 
обрядамъ сдѣлали боша поневолѣ лицемѣромъ, лгуномъ. Соб- 
ственно, если взглянуть на вопросъ глубже, у боша, какъ и 
у всѣхъ цыганъ, нѣтъ никакого истиннаго представленія о ре- 
лигіи г ) По его мнѣнію, посѣщевіе церкви, зажиганіѳ свѣчъ, 
почтеніе къ священнику— это и есть релвгія.О Богѣ онъ знаетъ, 
лишь механически повторяя то, что думаютъ и говорятъ окру- 
жающіе; онъ не молится внѣ церкви и смысла молитвы не вое- 
принимаѳтъ. Религія для него не больше, какъ обычай. 

Правда, поверхностно изслѣдовавшіе быть боша говорятъ, 
что „они, правда, не забыли своего прежняго закона, но христіан- 
ская религія ихъ смягчила, они богомольны и богобоязненны". То 



*) См. свидѣтельство объ этомъ Е. Лаіаява: Этвогр. Обозр. вн. I и Г. 
Вануяна въ статьѣ „Арм. боша 4 Мурч., 92, 1317 стр. Равраіі стр. 2. 
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же повторяѳтъ Срванцтянъ въ своей княгѣ „Дядя Торос а (т, I. 
стр. 26 — 27), что „они относятся съ благоговѣніемъ къ церкви, 
духовнымь лицамъ и уставамъ церковнымъ а ;но,в8глянувъ глубже, 
приходишь къ заключенію, что все это дѣлается лишь для вл.ту , 
соблюдается одна внѣшвость: нѣтъ у нихъ представленія о ре- 
ли гія — они объ этомъ не читаютъ и не любятъ религіоаныхъ 
бесѣдъ или разсказовъ. Свящевниковъ они слушаютъ, уважаютъ 
и боятся ихъ проклятія; тѣмъ не менѣе, постоянно поступаютъ 
нанерёкоръ самымъ элементарнымъ положеніямъ церкви. И иер- 
коввымъ праздникамъ они не придаютъ особаго значенія: они 
справляютъ ихъ тѣмъ, что мвдго пьютъ, играютъ, танцуютъ, но 
не поэдравляютъ и, вообще, не обнаруживаюсь какнхъ-либо мла- 
гочестиіыхъ шаговъ въ этомъ духѣ. Изъ ораздниковъ съ осо- 
бей ной торжественностью справляется лишь одвнъ — новый гожъ. 
Въ этотъ праздникъ они ходятъ поздравлять другъ друга съ 
водкой и закуской. Праздникъ начинается рано утромъ; всѣ 
встають раньше обыкновенная, умываются (въ другое время они 
объ этомъ забываютъ), затѣмъ, всѣ бѳзъ исключенія идутъ въ 
церковь. Ни одинъ праздникъ не справляется такъ. 

ІѴлигіозныхъ предразсудковъ у нихъ никакихъ нѣтъ, они ни- 
когда ни чему не молятся, болѣзней святымъ не приписываюсь, 
жертвопрвношеній не знаютъ, также* и богомолій. *) Хотя ш. 
Срианцтянъ говорить, что самымъ болыпимъ благочестіемі. у 
нихъ считается сдѣлаться мухси (мгдси— значить— человѣкъ, по- 
бывавши съ благочестивыми цѣлями въ Іерусалимѣ), но я не 
знаю ни одного ^мухси* среди боша или чтобы кто-нибудь изъ 
нихъ думалъ о путешествіи въ 1ер$салимъ. Хотя они говорить , 
что больше гаданіями и колдовсгвомъ не занимаются (въ ниду 
боязни псредъ прокллтіемъ армянской церкви), но мнѣ случалось 
встрѣтить въ Турецкой Арменіи нѣсколькихъ боша, которые га- 
дали для меня по карта мъ, бобами и на водѣ въ чашкѣ. Конеч- 
но, они дѣлаютъ это тайно, и говоря объ этомъ, изъ боязни, 
такъ выражаются: „Грѣхъ, мы больше такими вещами не зани- 
маемся™. Это „больше" краснорѣчиво указываете, что среди шіхъ 
были раньше занимавшіеся гаданіями, колдовсгвомъ и т. д. 



!} Си. ио атому поводу также у Вануяна: Ари. боша. Мурчъ 92, йтр. 

ІЗШі Шецати, стр. 2. 
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все это пбдъ вліяніемъ христіавской церкви исчезаешь, оставаясь 
лишь въ скрытыхъ формахъ. 

При всенъ томъ, показывая съ внѣшней стороны себя набож- 
ными и богобоязненными, боша сохранили еще свои старыя вѣ- 
ровапія и обряды. г ) Держась старены, боша не придаютъ зна- 
чения церковному браку; незаконное сожительство у нпхъ распро- 
странено и но считается предосудительными 



Родство у боша не служить нрепятствіемъкь браку. Кромѣ се- 
стеръ и братьевъ, всЪ родственники сочетаются бракомъ и сожи- 
тельству ютъ: напр., съ племянницей, невѣсткой, двоюродной се- 
строй и т. д. браки дозволены; чтобы скрыть отъ армянской 
церкви это родство, они сговариваются всѣ и обманываютъ свя- 
щенника и духовное начальство. 

Браки у ариянскихъ боша заключаются очень рано: 13 -ти 
лѣгь дѣвочка-невѣста выходить вамужъ за 15-ти лѣтняго, не поз- 
же. Съ окружающими народами и даже единовѣрными армянами, 
какъ уже сказано, не заключаюсь браковъ. Романы у нихъ бы- 
ваюгь; случается, похищаютъ дввушку, но если семейство же- 
ниха не жслаетъ ссориться съ семѳйствомъ нѳвѣсты, то оно 
даетъ удовлетворено деньгами, или чѣмъ-нибудь другимъ, уста- 
ва вивъ предварительно послѣ долгихъ пререканій размѣръ воз- 
награждены. Сговоръ, обыкновенно, является поводом^ къ безко- 
нечкымъ снорамъ и ссорамъ, потому что отецъ жениха долженъ 
уплатить за дѣвушку, давая выкупъ. Въ Турецкой Арменіи, въ 
качествѣ выкупа, даюгъ, обыкновенно крупных ь ословъ, му- 
ловъ и съѣстаыо припасы *), а на Кавказѣ 100—250 руб. день- 

і) Одтшъ изъ ѳтихъ древнихъ религіозвыхъ обрядовъ явля тся тайвый 
обрядъ т. ваз. ! ідникъ котловъ (РавраЬі), который боша навываютъ хакава 
срв. съ арм. еюномъ какЬаѵ — тавецъ). Обрядъ втотъ сохранился* лишь 
среди кочевухъ Оогца, совершается 23 апрѣля, въ день Св. Георгія. Во вре 
мл яочсьій. оаи условливаются сойтись гдѣ-ниб. у воды, собираются, каждая 
семья вах&лываетъ по барану, цѣлыхъ три дня иыоть,ѣдятъ и танцуюгь. Во 
время йтаго празднества у иихъ совершаются тахіе обряды и танцы, и такъ 
магь дѣлиетсл в*о все въ тайвѣ, то это и подало поводъ къ подозрѣнію у 
окружающих^ что они собираются для ияготовлевія волшебвыхъ веліЙ. 

*) Дяди Торос, I т. стр. 26—27 
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гами, смотря по тому, какія способности показываѳтъ дѣвушка 
въ смыслѣ назойливости, съ которой она будѳтъ скитаться и ни- 
щенствовать. Эти способности, вяѣстѣ сь красотой дѣвушки, 
составляють критерій ея достоинства. Если дѣвушка отличается 
смѣлостыо, живостью, ловкостью, назойливостью, — то это повы- 
шаетъ ея стоимость, если даже она и не отличается красотой. 
Въ выборъ *ѣти не вмѣшиваются и слѣпо подчиняются прика- 
заніямъ родителей. Обрученный, пока еще не женился, ведетъ 
себя по отношенію къ тестю и тещѣ съ скромностью восточной 
женщины, онъ съ ними не говорить и, только женившись, полу- 
чивъ спедіальный подарокъ, онъ можетъ открыть ротъ. 

Какъ въ дашомъ случаѣ, такъ и вообще, боша относятся съ 
величайшимъ почтеніемъ къ старшимъ, при входѣ ихъ встаютъ, 
съ почтеніемъ цѣлуютъ ихъ руки, слушаются ихъ. Это вліяніе 
аЬил'овъ (стариковъ) — остатокь стараго быта, когда старики явля- 
лись главами племени. 

Свадьба начинается съ водки. Сперва пьютъ у жениха, затѣмъ 
свахи идутъ въ домъ невѣсты, вахвативъ сь собой напитки и 
съѣстное. Вообще, расходы въ домѣ невѣсты въ такихъ случаяхъ 
несетъ отецъ жениха. 

Когда жѳнихъ отправляется къ невѣстѣ, его берутъ и ведутъ 
тотчасъ къ сосѣдямъ или родственникамъ, а оттуда уже въ цер- 
ковь. По совершеніи брака, идутъ въ домъ жениха, начинается 
новый кутѳжъ: тутъ играютъ, пьютъ, танцуютъ, много поютъ, 
говор ять, часто и дерутся. 

Особенно слѣдуегь отмѣтить слѣдующее: когда невѣсту при- 
водить изъ церкви домой, то тотчасъ ведутъ ее съ женихомъ къ 
хлѣбной пѳчкѣ, вырытой въ землѣ (торня), кружатъ ихъ вокругъ 
не я, затѣмъ благословляютъ передъ очагомъ, поелѣ чего невѣ- 
сту тотчасъ прячутъ за густую занавѣску. Тамъ остается она до 
конца свадьбы: никто но можетъ туда войти, кромѣ подружекъ, 
даже женихъ, чтобы войти, долженъ попросить позволенія^ 

По всЬмъ видимостямъ у нихъ былъ и даже еще и теперь 
существуетъ тайно какой-то странный обрядъ, о которомъ всѣ 
разсказываютъ, начиная съ Патканова и Паспати и кончая по- 
верхностными изслѣдованіями послѣдняго времени. Приведу все 
это въ подлинныхъ словахъ. „Разсказываютъ," говорить одинъ 
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армлнскій ияслѣдователь *), „что послѣ свадьбы, когда приглашённые 
расходятся и остаются только родственника жениха, то жѳнихъ 
влѣзаѳгь въ хлѣбную печь (торню), а новобрачная стоить у края 
печи и говорить: „Иди, иди, выходи 44 . Жѳнихъ изъ печки отвѣчаѳтъ: 
„Не выйдуЧ Невѣста повторяетъ: „Иди сюда, выходи, я буду 
выпрашивать хдѣбъ, повѣшу суму, буду кормить тебя куриной 
грудиной, бѣдъшъ хлѣбомъ*. Послѣ этого обѣщанія женихъ вы- 
ходи тъ. Раэсказъ объ атомъ обычаѣ такъ популяренъ у армянъ, 
что они едѣлали изъ этого пословицу: когда кто-нибудь опазды- 
ваетъ или рѣдко выходить изъ дому, то про него говорятъ: „что, 
ты, боша, хенихомъ сдѣлался, что не выходить?" Проф. Патка- 
новъ въ своей квигѣ разсказываетъ, что „во время замужества 
женщины-боша обѣщаютъ своимъ мужьямъ „нищенствовать, попро- 
шайничать и тѣмъ ихъ содержать" *). 

Другой армянскій этнографъ, говоря объ Акнскихъ боша, пи- 
шеть: „Слышалъ я, что въ старину былъ у нихъ обычай, что когда 
боша женится на дѣвушкѣ изъ племени боша, то жениха помѣ- 
щаютъ въ волосяной мѣшокъ и невѣста говорить ему: „выходи 
ѵзъ мѣшка. выходи изъ мѣшка, я заплачу подать (спенджъ), заплачу 
подать (харйджъ), буду скитаться и кормить тебя". Три раза по- 
вторяетъ это нѳвѣста, и тогда женихъ выходитъ изъ мѣшка 3 ). 

Это свидетельство о томъ же мы находимъ въ Этнограф. Обозр. 
Лалаяна кн. I: „Одна старуха боша рассказывала мнѣ: Въ ста- 
рину одинъ чѳлоиѣкъ, по имени Килискинтосъ, не сумѣвъ про- 
мыслить для семьи нропитанія, отчаялся и влѣзъ въ хлѣбную печь, 
чтобы тамъ умереть. Пришла жена, вытащила его изъ печки, 
ободрила и сказала; „пойду я просить милостыню, соберу и буду 
кормить тебя куриной грудинкой, бѣлымъ хлѣбомъ, принесу себя 
въ жертву тебѣ, выйди изъ печки, вылѣзай" 4 ). Эта женщина, 
какъ сообщи л ъ мнѣ самъ Лалаянъ, была изъ александропольскихъ 



г ) Это— отрывежъ изъ аапечатавнаго труда Александропольца А. Мхита- 
рявца, ііо.іч, ввявашеяъ „Ширанъ" (древне-армянское навваніе алежеандроп. 
района), піъ юторего н использовался словаремъ Я8. боша, жонечно, лично 
провѣривъ эанжетаоаанвыя у него слова. 

*) Паткановъ „Цыгавы" стр. 69—76. 

Чапикли. Древности Анна (въ Сивасск. вжл. въ Турецк. Анатоліи) стр.60. 

*) .Этаогр. Обоар, в к и. 1 стр. 178—179. 
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боша, дряхлая старуха, по имени АнтЬаръ. Она мнѣ разсказы- 
вала то же самое. 

Другой боша, и» Марзвана (Турція, Сивасскій вилаетъ) раз- 
сказывалъ мнѣ то же, говоря, что это дѣлалось прежде: жен их ъ 
садился въ шкафъ. Самъ овъ этого не видѣлъ. 

Вѣроятно, избѣгая насмѣшекъ, боша отрицаютъ существовав 
этого обычая. Но все указываете», что онъ еще сохранился и 
исполняется, если не всюду, то коѳ-гдѣ. 

АнтЬаръ, эта старуха, разсказывала н мнѣ и Лалаяну, что 
послѣ этого сдѣлалось обычаемъ, чтобы послѣ вѣнчанія, когда 
жеиихъ и невѣста возвращаются домой, женихъ влѣзалъ въ печь, 
а невѣста плясала около печки и пѣла упомянутая слова, пока 
женихъ не выйдетъ изъ печки *). 

На слѣдующій день послѣ свадьбы отецъ жениха приглашаетъ 
друзей и знакомыхъ, въ домахъ которыхъ онъ былъ на сиадьбѣ 
и дѣлалъ подарки (сачу); не притти считается малодушьемъ и боль- 
шимъ позоромъ. Послѣ обѣда отецъ жениха ставить посреди гос- 
тей тарелки и собираѳтъ иодарки. 

На слѣдующій день послѣ свадьбы, свящеаникъ беретъ свя- 
щенную книгу, а женихъ и невѣста входятъ въ спальню. Дока за* 
тельство дѣвственности строго требуется. Въ тотъ же день разбн- 
раютъ приданое невѣсты; это дѣлаютъ мужчины со стороны жениха, 
По одному разбираютъ и оцѣниваютъ они принесенное невіаой, 
чтобы убѣдиться, стоить ли она уплаченнаго выкупа. 

С. Похороны. 

Когда боша заболѣваетъ и принятая мѣры не пршшслгті 
пользы, иначе говоря, когда смерть считается неизбѣжной, тотч я съ 
же призываютъ священника для причастія. Затѣмъ, молча са.інтся 
около больного и ожидаютъ смерти, которой они страшно боится. 
Женщины украдкой плачутъ, не рыдая и не возвышая гцдло*, 
Такъ онѣ себя ведутъ до самаго конца. Когда больной умирлотъ, 
тотчасъ же его раздѣваютъ, зашиваютъ въ саванъ и еяѣшатъ 
вынести на носилкахъ изъ дому въ церковь или на кладбище^ 

*) По этому поводу Г. Вануяпъ говорить у рч. 92 ч. стр. 1310), что пока 
женихъ не Вѵвьметъ у'невѣсты этого обѣщанія, до тѣхъ поръ онъ не «ыгідить 
Н8ъ печки и не пойдетъ вѣнчаться. 
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Въ этотъ день тушатъ въ домѣ всѣ огни, и въ хижинѣ умершаго 
не готовится вовсе кушаній. Сосѣдки или родственницы, взамѣнъ 
этого, гтрпносятъ въ ситахъ яичницу въ домъ умершаго. Вдова и 
родственники не надѣваютъ чернаго, не соблюдая никакого траура. 
Всякія обязанности оканчиваются съ погребеніемъ: рдова свободна, 
н если найдетъ желаю щаго, выходить замужъ хоть черезъ нѳдѣлю. 
Однако память умершаго чтится въ семействѣ въ нѳдѣдю разъ 
зажиганіемъ огня. Имущество умершаго супруга безусловно при- 
надлежать женѣ, хотя бы она и не ииѣда дѣтей, и ни братъ, 
ни сестра, нн кто другой не получаютъ ничего изъ наслѣ детва. 
Во время кочевья, какъ мы уже сказали, если деревня близка, 
мертвеца кладуть на осла и привозятъ въ деревню, чтобы похо- 
ронить согласно религіи; въ противномъ случаѣ, тутъ же роютъ яму, 
хоронятъбеэъ молктвъ,покрываютълистьями или травой и удаляются. 

0. Домашнее лѣченіе (медицина.) 

Поэтому вопросу свѣдѣнія наши пока очень ограничены, однако 
въ высшей степени интересно знать, какія лѣкарственныя средства 
прпмѣняюгь боша для лѣченія ранъ, а также для лѣченія скота. 

Впрочем ь т боша очень рѣдко заболѣваетъ. Изъ болѣзней чаще 
всего бываетъ у нихъ лихорадка, и противъ нея они употребляютъ 
молоко ослицы, къ которому прибавляютъ нѣсколько капель сока 
растенія, наэываемаго ослиное молоко. Эти черезвычайно горькія 
на вкусъ капли дѣйствуютъ подобно хинину, и больной вскорѣ 
поправляется ^ Болѣзнь они никогда не приписывают^ какому-ни- 
будь святому, или ^дурному глазу 44 , вообще свободны въ этомъ 
отжшепіи отъ суевѣрій, и поэтому для лѣченія никогда не при- 
бѣгаютъ къ жертвоприноіпеніямъ, богомольямъ, молитвамъ и пр. 

Е. Рожденіе. 

Роды у жетцины-боша происходятъ очень просто: во время 
беременности, до послѣдняго момента, женщина остается на ногахъ 
и съ обыкнов пноі энергіей продолжаетъ работать. Рожаетъ она 
съ большой легкостью, почти безъ муки, и остается лежать едва 



*) Ямь сообщала, что въ ЭриванскоЙ губ. противъ лихорадки употребляютъ 

сот. тою же расгеяія, но только разбавляя въ водѣ (еообщепіе С. Зелннсжаго), 
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только нѣсколько дней; если же она находится въ дорогѣ, то 
отдыхаетъ не болѣе часа, обмывается, очищается я вновь продол- 
жаете путь. Не имѣется никакихъ обрядовъ или суевѣрій, каса- 
ющихся времени беременности или послѣродового періода. 



На свадьбѣ музыкантами являются г. шуги изъ боша, которые 
играютъ или на скрипкѣ, или 'на пастушеской волынкѣ. Танцы по 
преимуществу армянскіе; женщины не танцуютъ вмѣстѣ съ муж- 
чинами, а только отдѣльно. Какъ самобытные настоящіе танцы 
боша ѴаіІІапі упоминаетъ ромаику и крестообразный танецъ 1 ) 
(который будто бы танцуютъ на Пасхѣ). Эти тагцы, по его сло- 
вамъ, походятъ на индѣйскіе танцы баядерокъ или на египетскіѳ 
тапцы „алма* и „Ьавави*. Если у настоящихъ ярмянскнхъ боша и 
были когда-нибудь подобные танцы, то изъ нихъ тепгрь остался 
только одинъ видъ, который танцуютъ женщины боша. Персидскіе 
мтрибы и турецкіѳ чиюене имѣютъ много раэличпыхъ танцевъ; 
безъ сомнѣнія, ихъ видѣлъ каждый азіатъ; эти танцы напоминаютъ 
тѣ развратные и дѣйствующіена чувственность мавританскіе танцы, 
которые съ большимъ искусствомъ исполняются даже на улицахъ 
Константинополя женщинами чингене и на персидскихъ пирушкахъ 
мальчиками мтрибы. Эти танцы ивобилуютъ страстными движѳнілми, 
съ размахивапіемъ рукъ и извиваніемъ тѣла. При танцахъ упо- 
требляются маленькія деревянныя кастаньеты, надѣваѳмыя на 
пальцы. Эти-то танцы называются тапцами египетскихъ Алма '). 

Крестообразный танецъ, безъ сомнѣнія, тотъ танецъ, который 
исполняется четырьмя жѳнщинами-боша: онѣ приставляютъ другъ 
къ другу свои головы и, стоя на мѣстѣ, подпрыгиваютъ. Танецъ 
этотъ исполняется не только въ праздникъ Пасху, но и на пируш- 
кахъ, но только подальше отъ мужчавъ. 

О музыкѣ, послѣ изслѣдованШ Листа, мало остается сказать. 
У боша почти нѣтъ теперь самостоятельной музыки; всѣ ихъ пѣсни 
и мелодіи танцевъ взяты у армянъ или у прѳжнихъ сосѣдей. 



і) Мпѣ ие пришлось вндѣть вышенаввавнаго танца, но видѣвшіе равскавывали 
мнѣ, что втотъ танецъ состоитъ въ томъ, что его четверо танцуютъ, при- 
етавивъ другъ къ другу головы. 

*) См. опиганіе таицевъ Алма у Елисѣева: „По бѣлому свѣту"; т. 2. 



Р. Танцы и музыка. 
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Мнѣ удалось всѳже записать нѣскодько вещей, совершенно нѳ 
похожихъ на армянскіе мотивы, и мнѣ кажется, что это собственные 
мотивы богаа, тѣмъ болѣе, что по духу они очень похожи на мо- 
тивы европейскихъ и турецкихъ цыганъ. 

Гамма этихъ мотивовъ слѣдующая: 

Гамма армянскихъ боша 



3= 



Гамма эта очень похожа на персидскій мотивъ „гиджас", но 
отличается отъ него зоМёзе'омъ. Мотивы крикливы; иногда тро- 
гательно-нѣжны, то вдругъ пронзительны и трескуча, Кромѣ этой 
гаммы, въ качѳствѣ танцевъ, есть у нихъ мажорный пьесы, совер- 
шенно оригинальный, нааоминающія мавританскіе танцы. Для 
того, чтобы составить понятіе о насгоящяхъ мотивахъ боша, до- 
статочно познакомиться съ „цыганскими танцами * Іог. Брамса и 
„2 — ой венгерской рапсодіей* Листа. 

Оригинальная старая музыка боша, хотя и подверглась армян- 
скому и турецкому вліянію, тѣмъ не менѣе нредставляетъ много 
сходства съ самобытными обще-цыганскими мотивами. 



VII. 

Поэтическое творчество. 

Подобно тому какъ утратились музыкальные мотивы, такъ 
точно нѣтъ у боша поэзіи и пѣсенъ. Приводимый ниже стихотво- 
ренія — созданіѳ новаго времени — авторъ одного изъ нихъ еще 
живъ; братъ его состоять старостой александропольскихъ боша. 

Эти стихи сочинены, повидимому, экспромтомъ, въ состязаніяхъ 
съ ашугами (нар. пѣвцы). Ихъ собралъ и издалъ Е. Лалаянъ въ 
Этногр. обозр. Е. Лалаяна (т. I); я снова ихъ провѣрилъ и, бу- 
дучи достаточно знакомъ съ языкомъ боша, насколько возмож- 
но, исправилъ. 
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1-я ПѢСНЯ. (Переводъ). 



Приди ко маѣ, клянись, что не падешь съ мольбой къ ногамъ. 
Какъ протяну къ тебѣ я руку, такъ помутится умъ твой. 
Разъ, два раза, три раза, четыре и пять разъ! 
Пришли, со мной вы сѣли, что вы хотите отъ меня, 
Ну, что жъ, скажите что-нибудь получше, теряю разумъ я! 
Разъ, два раза, три раза, четыре и пять разъ! 
Ханесъ-оглы сказалъ: боша я, вы помните имя мое! 
Бели пѣвецъ, выходи, кто кого побѣдитъ, скрипку мою тоже 

ты бери. 

Разъ, два раза, три раза, четыре и пять разъ! 



Иди садись со мной, молодецъ! 

Боюсь, кто придетъ, скажешь ему мое имя. 

О, вѣрь, я мастеръ, ты мнѣ не товарищъ. 

Узнаешь меня, такъ ты человѣкъ! 

Не сѣсть ли мнѣ тамъ? что тебѣ до меня? 

Сита мнѣ дѣлать, плести ихъ? 

Смотри, какъ пойду, за мной не поспѣѳшь! 

Узнаешь меня, такъ ты, молодецъ! 

Уста-Вано этотъ теджлисъ *) самъ сочинялъ. 

Если въ дѣлѣ ты не искусенъ, со мной не тягайся: 

Въ состязаніи со мной ты узнаешь меня, 

А узнаешь меня, такъ ты молодецъ! 
Огихотворѳнія эти новы, авторы ихъ живы, онѣ ничего но вы- 
ражаютъ, нѣсколько даже загадочны. Эротическихъ, иатріотичѳ" 
скихъ или какихъ-нибудь другихъ пѣсенъ мнѣ не пришлось слы- 
шать, но мнѣ говорили, что есть и такія; въ ближайшемъ буду- 
щемъ я постараюсь ихъ достать. 

Нѣсколько въ иной редакціи (?) первый изъ этихъ отрыв- 
ковъ у Ванцяна (Мурч., 92, 1320, 1). Въ пѣснѣ Ганес-оглы по- 
видимому нѣкоторыя строки записаны вѣрнѣѳ, чѣмъ у Лалаяна. 
Вотъ эти варіанты. 

1 ) Пѣсви, который поютъ пѣвцы ори соетязаніяхъ. 



2-я ПѢСНЯ. (Переводъ). 
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Варіантъ 1-ой пѣсни. (Пероводъ). 

Гансе— оглы пакрѳц... 
Гансе— оглы сказал ъ, я ломъ, вы помните имя мое! 
Разъ, 2 раза, 3 раза, 4 и 5 разъ! 
Будь здѣсь хоть одинъ боша, понялъ бы меня, 
А сидлщіе тутъ не знаютъ, что падаетъ скрипка изъ рукъ. 
Кйкъ поютъ они пѣснн, такъ я разумъ теряю. 

Варіантъ 2-ой пѣсни. (Переводъ). 

Уста (Мастефъ), коль приду къ тебѣ, что тебѣ до меня? 

Я сито вяжу, собираю все вмѣстѣ. 

Не такъ л великъ, чтобъ со мной состязаться, 

А найдешь, такъ ты чѳловѣкъ. 

Уста-Вано сказалъ отъ себя „теджлис а , 

Если ты не искусенъ, не тягайся, не спорь, 

Выйду на бой, такъ узнаешь меня, 

А узнаешь меня, такъ ты молодецъ! 

3-я ПѢСНЯ (Переводъ). 

Нанегъ-оглы сказалъ, обдумай все. 
Смотри ты, берегись и знай, кто я. 

Мпѣ пѣсенъ даръ далъ тотъ. кто семь именъ имѣетъ (Іоаннъ — 

Креститель, патронъ народныхъ пѣвцовъ). 
Слава создателю Богу, я имъ не оставленъ. 
Не ходилъ къ нему, не видалъ его, самъ онъ даръ мнѣ нис- 

послалъ вдругъ. 

Іѵакъ встану я, дрогнешь весь ты и больше спорить не будешь 

со мной. 

Зачѣмъ мнѣ зѳмныя богатства, пусть буцетъ рай мнѣ жилищемъ! 

1-я ПѢСІІЯ. (Ориг). 

Аѵе Ішзеі, ктгик уьіЪе акга'аІ па рагез раѵіз 
ЛИ і95 ІсикЬѵет тег«»ѵісІ, сігоіі ко /Іаѵісі 

АИі тэ каіеп, ссіаг каіеп, Іиі каіеп, ак каіеп. 
Аѵег ѵѳзог екЬ сІидаЬіз, ке ки тап^екЬ Іегаѵез 
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Затеі катаѵІікЬ рЬапѳсекЬ, зізауез §ѳ }(1аѵі5 
АіЬ тэ каіеп ссіаг каіеп, Іиі каіеп, ак каіеп 
Ыапез-оуііп ракгес, Іот ет, исагесѳкЬ ііагіз 
Кат тэ гапез, Ъакѵеп аѵе, аІЬаѵез 1ѳ сітгаѵіз 
АіЬ тэ каіеп, ссіаг кьіеп, Іиі каіеп, ак каіеп. 

2-я ПѢСНЯ. (Ориг). 

Аѵѳ іітаѵ Ьозѳі, ѵезѳ (ІидаЬіз 
Віет тапиз аѵе, па Іез ііагіз 
Дез ЬиЬи кат га пет, па Гепаз ІЬаііз 
Неѵіѵ Іогісіг іза, тапиз ез тапиз: 
Аѵет ѵезет Ьоіеі, ке сіагез Ьавіаз. 
Затіікаѵет сЬаЬгіп, ЬапМіет ки (Іазіаз 
СЫаѵ каге, кисет, та аѵез Ъа*іаз 
Неѵіз Іогісіг іза тапиз ѳз тапиз. 
Шіа Ѵапоп ракгес іогаѵѳп, ІЬа^Ііз 
Кат па гапез іза, та резег та§1із 
СЬисЬоіѵіт ки Ъазіагі, зпапез ки гіз. 
Нѳѵіз Іогісіг іза, тапиз ез тапиз. 

Варіантъ 1-ой пѣсни. 

Напез-оуііп ракгес, Іот ет, исагесскЬ Ігагіз 
Ак тѳ каіеп, ссіаг каіеп, аіЬ тэ каіеп, ак каіеп. 
Ьот тэ ѵезасЬ іепаг, заѵе зэпкЬег ракгасЬз 
Ѵѳзо^пегэ кат па гапеп, аіЬаѵез 1е сітгаѵіз 
Неѵаѵ катаѵіікЬ кѳ рЬапеп, зізаѵез §е /Іаѵіз. 

Варіантъ 2-ой пѣсни. 

ІІзіа, аѵет йи^аЬій, ке сіагез Ьазіаз 

Затіікагіт сЬагіз, ЬапіЬет ки сіазіаз. 

РЬи (ЬиЬи), ѵогоѵ па ст, па Ъг.гіз (Ьагез) Ъаёіаз 

Ьогесіг іза, тапиз сз тапиз. 

ІІзіа Ѵапоп ракгес іегаѵеп ІЬа^Ііз 

Кат па гапез іза, па резсз та§1із 

Зоіаѵпос капет ки зпапез ки 7,і$ 

ііОгссіг іза тапиз ез тапиз. 
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VIII. 



Юридичѳскіѳ обычаи. 



Мнѣ остается сказать еще нѣсколько словъ объ общественной 
жизни армянскихъ боша и объ ихъ юридическихъ обычаяхъ. 

Вдйіяіе н рѣшающѳе значеніе въ обществѳнныхъ дѣлахъ влія- 
тельнаго голоса стариковъ (аЬшГовъ) уже давно утрачено въ армян- 
ской жизни и даже въ самыхъ глухихъ углахъ мало-по-малу исчѳ- 
ааетъ. Боша же очень уважаѳтъ и почитаетъ своихъ стариковъ. 
Въ ихъ обіцоственной жизни старикамъ до сихъ поръ принадле- 
жать рѣшающая роль. Въ ихъ собраніи разбираются судѳбныя 
дѣ.і.ч. слушаются ихъ совѣты и въ.серьезныя минуты довѣряютъ 
имъ, подчиняясь покорно ихъ рѣшенію. Вообще старики въ по- 
четѣ. При ихъ проходѣ боша встаютъ- присутствіе ихъ на по- 
пойкахъ умѣряетъ пьянство; по ихъ слову прекращаются драки; 
вообще старикамъ оказываютъ извѣстноѳ уваженіе. Цѣлуютъ имъ 
руки, низко кланяются. Изъ стариковъ избирается вождь племени 
боша, котораго называютъ староста (атЬоравалъ) и который въ 
старину назывался джамадаръ (князь, вождь). Староста и теперь 
пользуется тѣми же правами, что и раньше. Въ его вѣдѣніе 
находится судъ; онъ назначаетъ наказаніѳ, произносить позд- 
нее слово въ важны хъ вопросахъ. Никому изъ боша никогда не 
нридетъ въ голову ослушаться его приказовъ. Но староста не 
творить суда и не разрѣшаетъ вопросовъ единолично; правда, въ 
невиачительныхъ случаяхъ, онъ не обращается къ совѣту; ио 
сколько-нибудь важные вопросы онъ подвѳргаетъ обсужценію въ 
собраніи стариковъ, которое онъ для этого и собираетъ. Такія 
собранія часто бываютъ у боша зимой; староста собираетъ ста- 
риковъ у себя дома, и тамъ они занимаются судомъ и разрѣшѳ- 
ніемъ разныхъ вопросовъ. Должность старосты насдѣдственяа, 
пока есть наелѣдникъ. Когда родъ пресѣкается, то наиболѣе ува- 
жаемый изъ стариковъ избирается въ старосты и такимъ образомъ 
должность эта переходить къ другому роду. Какъ староста, такъ 
л члены его семьи, пользуются у боша болыпимъ уважѳніемъ. 
Все указываешь на то, что въ старину, когда боша были вполнѣ 
кочевниками и жили въ шатрахъ, староста игралъ роль предво- 
дителя племени. Теперь его неограниченная власть ограничена 
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правительствами странъ, въ которыхъ жввутъ боша. Турецкое 
правительство, хотя и позволяетъ боша выбирать себѣ старосту, 
но утверждаѳтъ и, называя ихъ мюдирами, признаетъ ихъ лишь 
представителями общины, не давая имъ права подвергать своему 
суду споры боша. Кромѣ того, правительство, если пожелаетъ, 
лишаетъ старосту должности. Несмотря на то, боша никогда не 
обращается къ правительственному суду ни въ Турціи, ни на 
Кавказѣ. Никогда вы не увидите боша въ правительственныхъ 
судахъ и никогда ни одинъ правительственный судья или полицей- 
скій чиновникъ не занимался разбороиъ дѣла боша. Ни одинъ 
боша никогда не былъ присужденъ за преступлевіе къ тюремно- 
му заключенію или высылкѣ. Конечно, это можно приписать и 
тому, что среди боша никогда не бываетъ убійствъ и не обна- 
руживается какихъ-либо междунаціональныхъ преступлен^ тѣ же, 
которыя бываютъ въ своей средѣ, они ловко скрываютъ, подвер- 
гая виновнаго лишь суду старосты. Въ Турціи и на Кавказѣ во 
всѣхъ кварталахъ городовъ есть полицейскіе сторожа, а въ 
квартал ахъ боша это считается излишнимъ, такъ какъ тамъ 
никогда не бываетъ безпорядковъ, чтобы потребовалось вмѣша- 
тельство полиціи. Боша считалъ бы большимъ позоромъ и безче- 
стіемъ, если бы въ правитѳльственномъ судѣ стали разбираться его 
дѣла и внутренніе споры. Избраніе старосты утверждается и ду- 
ховной властью. Когда онъ умираѳтъ, его сына или, если нѣтъ 
наслѣдника, избраннаго старика веіутъ толпой къ духовному на- 
чальству, заявляютъ, что они избрали новаго старосту, и мѣстный 
духовный начальникъ благословляетъ и утвѳрждаетъ его въ долж- 
ности. 

На Кавказѣ роль старосты оффиціально незначительна. Пра- 
вительство смотритъ на него лишь какъ на орѳдставителя духо- 
венства боша; въ 80-хъ годахъ была учреждена, въ качествѣ 
политическаго представителя, должность устабаша. 

Русское правительство считаетъ боша частью армянскаго на- 
рода, ремесленниками - ситодѣлами, армяногригорьянами и ду- 
ховно подчиненными армянскому духовенству. А какъ ремеслен- 
ному цеху, имъ предложено избирать устабаша *), въ вѣдѣніи 



*) Усгабашами на Кавкааѣ наз. начальники ремесіеннаго цеха (татарское 
олово— глава мастеровъ). 
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котораго находятся мелжія судебный дѣла; важные вопросы онъ 
обязанъ передавать коронному суду. Устабашъ собираетъ по- 
дати *) и занимается судебными дѣлами. Но никто не обращается 
къ нему, кромѣ тѣхъ случаевъ, когда нужно пріобрѣсти право 
продавать сито и т. п. Судъ и споры, какъ сказано, подвѳргаютъ 
рѣшенію старосты и стариковъ, а на устабаша смотрять, какъ на 
лишнее должностное лицо. Боша не любить устабаша, повинуется 
ему лишь по принуждѳнію, едитаетъ его самозваннымъ судьей, и 
устабашъ бываетъ часто принужденъ обращаться къ содѣйствію 
старосты для привѳденія въ' исполнѳяіе своихъ постановленій; такъ, 
дѣйствуя чѳрѳзъ старосту, онъ и старается, чтобы правительст- 
вѳнныя распоряженія исполнялись. Мнѣ часто приходилось наблю- 
дать открытое выраженіе прѳзрѣнія къ устабашу и даже ругань. 
Боша толпой шли по улицѣ и насмѣхались надъ устабашемъ, го- 
воря, что онъ большой оселъ (леле) и если бы не староста, они бы 
ни одному слову его не повиновались; а когда я спрашивал ъ о 
старостѣ, они сдѣлались серьезны и выражались о немъ съ боль- 
шимъ уваженіемъ и почтеніемъ. 

На Кавказѣ староста оффиціально признается только какъ ду- 
ховное лицо, сборщикъ плодовъ и лицо компетентное лишь въ 
религіозныхъ дѣлахъ. 

За эту должность онъ не получаетъ жалованья. Его считаютъ 
потомкомъ древняго княжескаго рода боша, во живетъ онъ какъ 
и другіо боша. Его жена съ другими бродить по дерѳвнямъ, а 
самъ староста, какъ и др. боша, поселяется въ деревняхъ или 
и деть за ивовыми прутьям» и конски мъ волосом ь, дѣлаетъ съ 
другими вмѣстѣ сита, корзины и т. д. и во внѣшнемъ ничѣмъ не 
отличается отъ прочихъ боша. 

Власть, вытекающая изъ семейныхъ отношеній, также сильна, 
какъ и власть стариковъ: сынъ слѣпо подчиняется отцу. Дома 
въ хозяйствѳнныхъ, супружескихъ и прочихъ вопросахъ, хотя 
важно зяачѳніѳ материнской власти, но женщчна-боша такъ же 
слѣпо подчиняется мужу, отдаетъ ему весь свой заработокъ, 
безропотно терпитъ его бездѣдье и даже его дикіѳ побои. Это 
она считаетъ нормальнымъ. Но сохранились еще и кое-какіе 
слѣды матріархата. Интересно то, что боша часто называютъ 



*) Каждое семейство боша умачиваетъ въ годъ 10 р. подати. 
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себя и другихъ по имени не отца, а матери; напр., не говорятъ 
сьшъ ПЬаноса ТЬоросъ, а для того, чтобы яснѣѳ сказать, гово 
рятъ сынъ Вардоры Хачо или сынъ Симиви СѳгЬбосъ *). Сынъ 
безусловно слушается больше катерн, чѣмъ отца, большо оказы- 
ваетъ ей вниманія и уважаете, хотя , боится отца. Очень боятся 
они родитѳльскаго проклятія, особенно матѳринскаго. 

Но въ общественной жизни полуосѣдлыхъ боша женщина боша 
не имѣетъ голоса; она вмѣшивается лишь въ домашнія хозяйст- 
венный дѣла. Несмотря на это, часто къ' начальству, когда при- 
ходится посылать депутатовъ по какому-нибудь вопросу, боша 
посылаютъ своихъ женщинъ — и это понятно. Турецкое правитель- 
ство избѣгаѳтъ строгахъ мѣръ по отношенію къ женщинамъ и 
спѣшитъ исполнить ихъ просьбу. 

Эти обычаи господствуют ь какъ среди полуосѣдлыхъ боша, 
такъ и кочѳвниковъ. Но у кочѳвниковъ власть старосты, стари- 
ковъ и матери ярчо обозначена. У нихъ бываютъ общіи собранія, 
въ которыхъ учасгвуютъ съ правами голоса и женщины, гдѣ рЬ- 
шаютъ, какъ и куда отправиться бродить. 

У боша нЬтъ земли, боша бездомный скитатецъ. Онъ живѳтъ, 
какъ птица, изо-дня въ день. Но изъ этого не слѣдуѳтъ, что 
онъ презираетъ иной образъ жизни и не хочѳтъ утвердиться. 
Правда, настоящій кочевой боша сдѣлался даже нарицательнымъ 
именемъ. „Настоящій боша долженъ кочевать*, говорятъ про 
него, но во многихъ мѣсга^ъ Арменіи полуосЬдлые боша давно 
обнаруживаютъ желаніе сдѣлаться хозяевыми земли и заняться 
зомледѣліѳмъ. Это жѳланіе боша, настолько сильно въ нихъ те- 
перь, что теперь единственная мечта ихъ— ямѣть землю. 

ѵ Земли, вѳмли а — умоляютъ они и сколько арошѳній уже отправ- 
лено куда слѣдуетъ. Но имъ всегда давали безплодныѳ, камени- 
стые негодные участки, и боша, еще не умѣлый, никогда не 
бравшій въ руки плуга, приходить въ отчаяніѳ; у него нѣтъ силъ 
извлечь своимъ трудомъ что-либо изъ безплодной каменистой почвы. 



2) Имена собственные у боша — мужскія.—СегЬбос, Торос, Гійор, ПЬанувль; 
женсшя: Шумов, Миро, Вардер, Србун, АнтЬор, Снлик, Майари, Марянос. 
Въ посхѣднее время боша, желая иаъ акономическихъ соображеній сблизиться 
съ армянами, приглашаютъ ихъ быть хрестными отцами*, яромѣ того, часто 
арм. священники, изъ квасного патріотвзма, стараются давать дѣтямъ армян- 
ская имена. 
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И этотъ способный, бойкій, живой народъ, несмотря на сдое 
желаніѳ, не имѣетъ ни земли, ни дома. Этотъ миролюбивый при- 
мѣрно-спокойный и покорный народъ желаетъ вести осѣдлыи 
образъ жизни, желаетъ взяться за плугъ, но ужъ сколько лѣтъ 
его мольбы безотвѣтны; онъ начинаотъ понимать, какъ въ сущ- 
ности горекъ удѣлъ вѣчнаго скитальца особенно теперь; онъ хо- 
четъ имѣть родину, имѣть землю, освободиться отъ презри тел ь- 
наго, насмѣшливаго къ нему отаошенія, получить политически 
права, и некому помочь ему, никто не обращаетъ на него вви- 
манія. 

Напрасно думать, что „изъ боша не выйдѳтъ паша". Факты 
доказываютъ, что изъ нихъ вышли знамевитые артисты, публи- 
цисты и въ армянской жизни извѣстны изъ нихъ духовны* лица 
и ученые. Архимандритъ Аламдарянъ, проф. Паткановъ *) ? не- 
сколько извѣстныхъ арм. писателей происходить отъ боша Въ 
Бвропѣ въ исторіи искусства имъ принадлежитъ почетное мѣсто: 
скрипачка Паннанъ (Анна), король скрипачей Бихари, знаменитый 
художникъ Антоніо Солари и др.— всѣ они родомъ боша. 

Все это доказываете, что народъ боша здоровый, способный 
элѳментъ, и когда онъ сдѣлаѳтся осѣдлымъ, когда получить воз- 
можность поставить на твердый основы свою матеріальную жизнь, 
когда сроднится съ культурой, тогда онъ сумѣетъ дать человѣ- 
честву полезныхъ людей. 

А при настоящихъ условіяхъ — не пройдетъ и 50 лѣтъ и не 
останется слѣда ни отъ ихъ самоботности, ни даже отъ ихъ языка. 
Его подавятъ условія жизни, который сильнѣе его. Онъ не сольется, 
нѣтъ; но онъ исчезнетъ, оставивъ за собой лишь слѣдъ въ исто- 
ріи, лишь этнографическій терминъ. 



!) Арх. Аламандарявъ— сннъ персидсваго боша Іоси»а (см. въ арм. Лир в 
Міавсаряна, его біогра*ію), а про*. Патжавьянъ сывъ родной дочери Алам- 
дарява. 

2 ) Ивъ втихъ писателей наяовемъ беллетриста Ширвавяаде, ввужа одного 
боша. 



В. Папазьянъ. 
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1. Три 


СИТА 



ПРИЛОЖЕНА. 
А. Отрывокъ на языкѣ боша. 

Оъ пер. на рус. ив. и сопоставленіеиъ съ соотвѣтстьующими армян. »ти- 
молог. Формами оконч., дли иллхнтр. ааимств. грамиат. «ормъ. 

Касішпіѳ ЬпЬа кат кагесі тегатіѳ 

агі 

Сегодня много дѣла сдѣлалъ а 

таіат тап^еЫ па Іест, іаіѵаг Геса. 

тигасі Іѵіп, іет» 

хлѣба выпрашивалъ, не дали, умолялъ (сдѣлалъ), 

тііпесі. ВаЬіі #ес кататоЫи. Мегатіп Ъавіа йагсг ѳашеі 

сЬахесі Ьаіга ^пас ^огсЬѳіы ппег 

продалъ. Отецъ и ой пошелъ работать. Съ собой имѣдъ хороши» 

тапиѳаѵіІкН. Маппааѵіікп ЬаЬаѵіі тиі пака Ъегспеіп, 
тагсіік тагсіік Бога сеіп хваі 

людей. Люди дли отца ничего не похалѣли бы; 

тапдоп кп Ііеіп. ВаЬіа ватеі таппѳ ег. Неѵо таппваті 
шигит еіп Ьаіга ег шагёі 

выпрашивали и отдавали. Отецъ мой хорошей человѣкъ быль. Онъ человѣчесиой 

кат па к и рЬапег. Ва<Іиіі тэ Ыгес тиіесаѵ. 

сег ааіе агаѵоі ті тетѵ. 

вещи не свавалъ бы. Утро одно почилъ уиеръ. 

Мегаѵіопкпіа аі х и ^ а па йагепкп. Мѳпиааѵів ибаго^а. 
АтепкЬ аІІ сипелкп тагсіиа раЬо7« 

Мы ужъ господина не имѣемъ. Человѣка хранящій 

Ьеѵаіп е. МегаѵіопкЪв Ьеѵаѵіп епкН сЪгег. Неѵд тегаѵіопсэа 
аѳіѵасп е гаепкЬ пгап апкЬ 

Богъ Мы ему ввѣрялись. Онъ васъ 

ап/иіа па ки теіа. 
апіег 

бевхоаяйныии не оставить. 

(Записано со словъ боша). 

Другой, не приведенный въ транскриопДи и переводѣ на рус. ив., отрывокъ, 
представляегь переводъ, сдѣланвый при помощи одного боша, „Сказки о Зо- 
лотой рыбкѣ" на ив. боша. 

Этжограф. Обо»р. ХЫХ. Ю 
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В. Словарь языка боша. 
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Л. 

Аіп — руна, 

аіЬаѵі -цаіг *)— посохъ, 

аіп-^аіі •) — приказъ, свидетельство, 

аіЬигЬа — невѣрный, турокъ, 

а^ѵаг — дурной, низкій, враждебный^ 

ахѵаг-шаіі — напито гь, водка, 

ахѵагеі 4 ) — ненавидѣть, презирать, 

аіЬапеІ *)— пріобрѣтать, 

аЫеж— рай, 

аЛ тэ— пять 

аіЬ тэ ак тэ б ) — шесть, 

аііпеі 7 )— сѣдлать, ноша, вьючить, 

ахгѵеі— разрушать, уничтожать, 

ак— одинъ (евр. цыг. іек), 



*) Сокращ. въ словарь: евр. тоже сюво въ яз. европ. цыганъ. 

егип. п г) у) 9 египетск. „ 
пе Р с - » п » п персидся. „ 
РУС- » п п я русскихъ „ 

*) Составл. изь цыг. слова аіп (рука) и перс. сл. §іг (держать;. 

3 ) Тотъ же составь. 

*) Оконч. еі ариянское. 

■) Составл. н8ъ слова аіп (рука) и армян, слова тпеі (дѣлать). 

•) Сост. изъ еловъ аіп (рука) и ак (одинъ), съ вставл. ариян. частицы. 

7 ) Надо ииѣть въ виду, что глагольный охончавія всегда армянскія. 
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акі— семь (евр. цыг. іак) 



акіагаѵ — оджнъ, тажже ложь, обманъ, 

а|с1і — ложно, невѣрный, 

акіі кагеі ^—обмануть, 

ак свізтэ— кусогь, венного. 

акпік — иичница, 

акі аагеі >)— навѣдываться, обращать внииаиіе, влюбляться, 

акі кптеі— обращать ввнманіе, ваиѣтнть, влюбиться, • 

апеі— принести, повернуть (евр. ц. апаѵ), 

апе — принеси, 

апіп— яйцо, (егип. апго), 

апвеѵ— яблоко, 

апіагіс' 3 ) — корзина, * 

апс&аѵеі— показаться, 

апкЬог— орѣхъ (егип. акЬог, аког), 

втапіЪеІ— печь, лѣпить (иногда— гапѣЬеІ), 

агат— мука (егип. апго, аго), 

аѵеі— приходить (евр. апаѵ— привожу), 

апІаГеІі — левъ, 

апапаиш— неянавоиый, чужой, 
ахіоіасп —развалина, 
ахІоЬвІ— раврушить. 



ВаЬ, ЬаЬо— отецъ, 

ЬаЪаѵі рЬаІ— дядя (со стор. отца\ 

ЬакЬоіеІ — лоиать, рушить, 

Ьапсіеі, ЬапіЬеІ— вязать, иапирать, Севр. ц. Ьапсіагаѵ), 

Ьапііс'— поле, узелъ, 

Ъапагі— птица, курица, 

ЬагЬаг — папротивъ, 

ЬагЬагоМѵеІ— противиться, 

Ъаг— дверь, 

ЬагаЬ— внѣ, улица, 

ЬагаЬ аѵеі— выходить, 

ЪагаЬ п&іеі — выйти, 

Ьагепаі— просить, уиолять (евр. ц. Ьап$ёгат— подчиняться), 
Ьагэ ѢЬаѵеІ — притворить, 
Ьагі§ — одежда, 

ЫгасЪ— невѣрный, ияиѣявнкъ, 



*) Слово кагеі сходно съ перс, кегйеп— означ. дѣлать. 

*) Слово <1аге1 по-перс. ЙаасЫеп (имѣть); корень дат. 

3) Отъ турецк. слова епсіеге, кот. оаначаетъ мѣра; іб— армян, окончаніе. 



в. 



10* 
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Ыгспеі— проводить, также тушить огонь, 

Ьнкпт — г і модный, ве ѣвшій, 

ЪиЪа— иного (ег. Ьапи), 

Ье Ь с 1— бояться, удивляться (также— ріЪеІ). 

6. 

Оаіагат— деиледѣлецъ (такъ же боша на*, ариянъ), 

^аЬеп, кнТеп— время, равъ, 

І*аг— домъ жилище (перс. §аг, евр. кёг), 

^Паѵ, рѵаѵ— пѣсня, игра (евр. §Иѵі), 

%}Ыѵ |ге1— аѣть (евр. зііаѵаѵ,) 

^Піи— пшеница, хлѣбный аланъ, * 

ЕІгаѵеІ— искать, бродить, 

^пвеі, кчзеі - нести, чистить, 

Яияіб, кшэіе' -иетла, 

^ІХікагеІ - писать, линовать, 

Я а ѵеі— кружить, 



^агтаси — рисъ. 



Оагеі — кпЪть (ег. іёгата), 

(іагашіаѵ— Гогатый, состоятельный, 

«іегі, йшііо — мать (перс. (Гаіі), 

десіаѵі-ріші- дядя (со стер, иатери), 

а^йдѵі-рЬаІсЪокі- тетка (со стор. натери), 

(ітиЬгаѵ, гЗшглѵ— лира, скрипка, сааъ, 

йи{*ал, <ііі#аіів— вблизи, берегь, 

дп^иЬеІ, ІчІсеІ,- коснуться (Іикесаѵ— присталъ), 

йоЬ |ѵе1— мыть, чистить. 

Ѳ. 

вгайиЫтц эгайиіп, утронъ. 

тн. 

ТЬагі — женщина, жена, 

іЬаѵеІ— класть, покрывать, готовить хлѣбъ, 

ІЪелвѵ— комната, погребъ, конюшня, посуда (тек Шепат те— виѣегѣ)* 

ьЫі — существу етъ, есть, 

ІІіиІ а кислое нолоко, (ари. тасЬип), 



*) Искажен вое арняНское слово. 
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іЬиІі-снѣгъ, (земля іппііп ѳівШ — бранное выраж. — землю на твою голову, 
т. -е. да погребу я тебя), 

іЬвѵяг— работнику ааннмающійся, тапке врачъ. 



Ьахиг— мужъ, мужчина, 

Іапк— ноеъ (егнп. пак), 

Іасеі— стыдиться, стѣснятьсн, 

Іавэ— десять, 

Іавэ раѵпіб -1000, 

Іататеі— жечь, сжигать, 

Іатаѵій -топливо, огонь, кнаякъ, свѣтъ, 

ІакЬеІ -охотиться, хватать, 

Іеі— оставлять, говорить, давать, брать, 

Іеів — оселъ (самецъ), 

ІеіікЬ — долтъ, обязанность, 

ІеЪ— деревня (перс, (Іеп), 

ІеЪ ѵатсі — ярестьянинъ, 

Іев— жнявь, 

Іеѵаі— богъ (перс. йетаі), 

Іегеі— хотѣть, требовать, брать, 

ІекЬеІ— смотрѣть, видѣть (англ. Іоок), 

ІекЬеІікЬ — зеркало, 

ІекНіватоІ жрасивыв, красный, 

Іекѵаспеі— показать, 

Ііеі — передать другому свое право, 

Іот— боша, цыганъ (перс, йот, евр. гот), 

Іогеі— находить, пріобрѣтать^ 

ІпіЪ — иол око, 

Іиі— два (егип. <Іио), 

Іиі Іавэ —двадцать, 

Іиіак Іавэ— тридцать. 



ХаіЬеІ— ѣсть, вкушать, 
ХаіЬеіікЬ -кушанье, съѣдобное, 



і) Ігог— по арм. другь друга, Ьайіа— турецкое слово. 
Ч Боша считаеть красный цвѣтъ сажымъ краснвымъ. 



Іппаѵ, Шпат -сынъ, парень, 
ігаг Ьайа 1 )— виѣсті. 



х- 
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хаШ— мясо, мясное, 

у&пА — приближаться, совокупляться, 

Хаваѵеі — упревать., поаорпть, 

Хаіа ѵтііЬ еп — сты щъ , поворъ, 

ханеі— екіатьсв, радоваться, 

Хаеаѵоь— свроиный" стыдливый, 

Хагі— осе Л ъ, ослевогь (перс, хег), 

хатѵаѵ -деньги, 

Хеішеіаѵ гжупый, безумный, 

хЬѵ уиъ, 

Хоіеі — снуеяаться, спустить, 
ХиЬ— госоодяеЪд 
Хагѵ&ѵіікЬ ослы, 
ХйіНок-мышь, 

сь. 

СЬатхэкагіс*- нас с а для жеванья ижъ камеди (груя. кеѵі), 

сЬаахэкагеІ *) -покрыть, заботиться, 

К. 

Кат — охота, дѣло, 

каш ѵаЬеІ — охотиться, 

кашаѵоіеі— дѣлать., сиотрѣть яа дѣломъ, 

катг» — дѣло вавятіе, 

каіг, коЬг-шиіа, бревно, дерево, 

кайс\ кЪаШ-табагъ вюхат, ми курит. 

кабиѣ, райаЬ— де ревев сжІй, торговецъ (тагь яаа. и армянъ), 

каіеі — гдѣ (вере, каіеі), 

квЫ — отвуда, 

кагеі— іѣлатц смотреть за работой (евр. кёгат), 

кагхэ- шитье, аавхата, 

кагхй кагіЯ-нвтяа, пряжа, 

каіі— дѣсъ, 

коіі — грудц 

копбЬах— ложяа, 

катгвт— вреетаый отецъ, 

ке^икЬ— сколъжо, 

ке — что, вачѣиъ, 

ке ее впкег — что увнаяъ, что новаго, 
кеатаг— ввяѵ кавимъ обравоиъ, 



!) АѵіікЬ— ояопч. ивою, ч., напр. тапив (человѣхъ) таппватіікЬ (люди) 

Шшѵй Сты) ІегаѵіікЬ (вы) в т. д. 
■) Оба пепорчеаяыя ариял, слова. 
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кетаті — почему, 

кеіі— сколько, 

кіі — вещица, маленькое, 

кісак — ничего еовеѣмъ; сатана, 

кіаг— сыръ, 

кітраѵ— сдобный хлѣбъ ($аШа, кпасіа по грув. н арм.), 
ктгик— клятва, » 
кшіаѵ — воръ (егип. соіата), 
коп& $оп &~ борода (пере, $ЫГ), 
кіаѵоі 1 )— полый, жирный, толсты!, 
кпіеі — протянуть нъ чему н. руну, 
кпгеі — бить, 
квіб— мыло, 



каг, ваг— дом*, 
киві^— "метла, 

ки7аѵ, кигзаѵ— кипячены! виноградный сокъ, медь (ДоваЬ). 
кагатоев— мон сосѣдн, 
каіѵасп— калѣка. 



Наѵі — снова, обратно, 

пет— далеіо, позади, 

петэпеі— отозвать, вернуть, 

пет дапеп —другой раіъ, потомъ, 

пет е — довольно, 

пет $е— ступай, удались, 

пет те Іеі — освободить, выпустить, 

пет рагеі — остаться поаадк, 

Ьет пене— удали, унеси, 

пет Іеі — дать нагадь, 



Ьеѵак па е— неправда, нѣтъ, 

петаѵіікп— ови, 

Ъеѵэ— онъ, этоть, тотъ, самъ, 

Ы— да, правда, 

попеі— тамь, 

Ъовеі— вдѣсь, 

поіеі — тамъ, 

Ьеѵак— сюда, въ вту сторону, 
пакѵеп— впередъ, 
пеѵів— этотъ. 



і) Ванскіе армяне говорить кіаѵ (полный, жирный). 



каіеп— время, годъ, 



н. 
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СЪаЪгі — сито (перс. #еЬге), неводь, 
сЪат — бараіья юж*, шгура, 
ёпапіі — штаны, 

еЪашгаѵ, сЪапгат— невѣста, невѣетжа, 
ІЬе, §е-біигь, та *же -ступай, 
ЙЫгі— одежда, іровать, ковёръ, 
Шкпаѵ— Сѣдвый\ внщій, 
Шаѵ, Шіаѵ -свор о, носпѣшно, 
ЯЬитеІ— цѣловатъ (евр. §птаѵ), 
ёЬптак— малый, надо, дешево, малышъ, 
бЬипак г. ѵі/и)а - лоСніцая дѣтей мать, 
епішвк Ьаѵ — нгвеаояъ, жовленогц жова, 
ІЪЫ -ааать, пѣть, (евр. ріатат) тажже уповать, 
еЪоіЛг |оМ -сестра, дѣвушжа, 
ёЪатэ— в 
ШГ-в 



р, вѣт*ь (евр. та), 
таіаѵ— хлЪ&ъ (перс, теваѵ), 

тап$еІ— жотѣть, брать требовать, любить (егмп. тап^ата, перс, тапківаа), 

віар&э — въ, 

таітв — человѣіъ, также благородный, добрый, 

тавсаѵ— рыба (егип. тасо), 
шап^аеЬ -ааберемевѣвшам, 
тагаЬт-— вридавое, подарожъ, 
тагкагеі -убжть, вредить, уничтожить, 
шегаѵіе —мой, внѣ а, 
тегатІікЬ» - мы, 
тиіеі— умирать (евр, тігаѵ), 
юиЬ, тахаісп -рогь, н80 рта, 
тиінІ&Ъ— уіаца, рывожъ, 
шоаіах — бы корова, животныя, сжотъ. 
шоі— цѣва, стоимость, 
шоіеі — о цѣ в ять , 
гооіаѵо*— беацѣявый, дорогой, 
'шап^ѵеі — жить, пребывать въ, 
тапеі -привести, 
шапхі кагеІ — прясть, 
махНкат-гряавыЙ. 
шпй-мужъ (егип, юигв), 
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шаактаеЬ $окпі- обрученная, 

тек іЬепаѵ— вмѣсгѣ, въ одной комнатѣ, 

твБ^иІіеІ— оставаться жить. 



Ка- аѣтъ, никогда, не (евр. па), 

па ею— не есмь. 

па Ші— ве есть, 

па Іеіпе— не смотри, 

па^ат — крыша, дымовое отверстіе въ крышѣ, 
паЫаѵ— огонь, также газ (огонь), 

ваіі— золото, 
ваЫ— не уходить, 

ваент.іѵ. павипесат -боль, болѣзяь, яаболѣіъ, также скрыться, пропасть, 

(евр, паіаѵа), 

в аэпсасЪ —потеря, пропавшій, 
не Иіхэкапй— ружье, оружіе, 
пепеі— вести, веять, идти, 
в о I— соль, (евр. Іоп), 
поіеі— солить, 
пекіеі - н*ти, 

пгаіеі— обнажиться (папдаіо евр. цыг.), снять, 

п^ІеІ - встать, двинуться, проснуться, 

пп^ -бумага, письио, 

паЬагеІ — падать, 

ві/иі пхаі— кровь, рана, 

итог- тѣсто (евр. сЬотег). 



ШЫиеІ— проснуться, остаться, ждать, 
асагеі — прятать, заботиться, беречь, 
игЬа — ва, верхъ (евр. пЪгё), 
пЬтіі аѵе - взойди, 
иЪгал— ко мнѣ, на меня, 
огоазГесасІі е *)— менструирующая, 
иЫБ] -открыть, развязать, разрушить, 
піеі, ийаѵеі, біеі— пойти, 



8. 



— I 



корвины. 



иківѵ — открыто. 



і) ПЬган (на мени) + ГесасЬ 5 (было). 
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V. 

Ѵогот— риі і)-буЙволъ 

ѵогоѵЬи! ^игіак — буййоленояъ, 

уогоѵ— болшоі, гроиядпыі (евр. Ьаго), 

ѵогоѵ оаЬ-дѣд-ь, 

ѵогот йеі— бабушжв., 

ѵоготцаі -расти, увеличиться, 

ѵогптш-сельсшй СТйрОСТВ, . 

ѵогоѵ-шапаа — старияъ, 

таг о ѵ— 8І6 — царь., того ѵйіааѵі — царя, 

ѵаІаЬпіігі, ѵ&ЫиЫпэ — утро, вавтра, день, ночь, 

ѵпШ, таШ-волось, 

тапеі, таіеі— бить, охотиться, ударять, 

т -л і ! (- — п ш еннч н ая яа ш а т 

таг— яяневь, сяада; яубъ (евр. Ьаг), 

ѵевеі— еидѣтц вархомъ сѣсть, перестать, 

т#пе1 т ѵіТдеІ— продать (перс. ▼у$у п УО> 

ѵбагеі, ѵЫеІ-посняачѵ 

ѵаіеі^ играть. 

(Маг - четыре, 
Мяй Іяаэ - сорогь, 

стеі, спеі— рівать, вааолоть (евр. ц. біпат), 

бпіа-полоннна, яусояъ, часть, 

^гш&ѵі с*пі& —четверть */|, 

йигі — ножъ т иечг, бритва, 

соіеі— лить, тратить, уничтожать, 

соіѵеі — сбирать, соединяться, 

биЫ, ^и^с!— боротьсн, драться. 

Р. 

Рак геі— говорить, 

Г аш-води (евр. раш)> 

рагеі — падать, сі&тить, 

раѵ, Ьаѵ-пога, коза, баранъ (перс, ра*), 

ратаѵі Ыіеоаѵ— Обуаь, лапоть, 

рататш^е— вставь, 

раѵкаЗ— лапоть, поеожъ, 



Ѵогоѵ (большой) + Ьиі пли рці (вадъ). 
а ) Всѣ Е похожи па перед не-небный сансяритсяій звукъ Я; чтобы поручить 
его, па до дольше и сильпѣе прижимать яяыяъ жъ нёбу. 
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рвтпеі — хаваться, «читаться, 

раттс*, ратпіз— сто, 

реЪгі— посуда, 

ревеі- войта, 

рег— животъ, утроба, 

регэ— сердце, 

ріві — пнтц 

регпіѵеі— любитц влюбляться, 

рогкпіеі — лить, наполнить; рогкпіѵасЬ — надолвоввні, 
реп— беззаконный, невѣрный; такъ же на», турожъ, 
рог вли роі— полвый, 
рапвтт— «урвца, 
ріагаѵ — лукъ, 

роІоГеІ— иолчать, роІоГесіг— холчи, 
репіакЪ — табакъ. 

бапеі, яапеі— знать (евр. $апат), 

$агі— непотребная женщина, тажже служавка, 

фагіѵаѵпос— домъ терпимости, 

#ат, сат— ячмень, 

$а1, #е1— вдти (рус. $атаѵ—идутъ, евр. #ѵаѵ), 
$л$оіѵаеп— сердитый, угрожающ!*, 
$п#оІѵе1— сердиться, ссориться, драться, 
$о$— ссора, драяа, 
$и$#е— дерясь. 

8. 

8аше1— норошій, добрый, благородвый, бѣлый, 

ватіі кагсі— дѣлать, готовить, 

вапіпо— очагь (домашній), хлѣбвая печь, 

ваѵэ-весь, цѣлый, 

воЫ— вѣсть, слово, равсяавъ, сказка, 

воЫ Іві — ругать, 

воЫ сЪгеІ — пѣть, распѣвать, 

вэпкЪ таіЪаѵег— ве слушай, ве обращай вввмавія, 

вэпкЪеІ— слушать, повивать, 

вэѵеі— дремать спать, 

вѵеіп сЪегі— постель, 

8Ів— голова, 

вівхоі— шапке, 

віаогоѵ— главный, князь, 

впапів — знакомый, пріятель, 

впагкп— подушка, 
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вне, інваѵіікЬ — я па, нпы, 
вшіат—совъ, дремоте, 
воі&ѵ— еобаяв, 

еагві— женщшва, госпожа, жормнінца, 

в к п х 1 к агеі — сѣ ять, 
віиквіип — шея. 

т. 

Теі — насю (постное), 

ІегаТцКІ — ты, твой, 

ѣіаг - имя, голосъ, 8вугь, 

ІгеваІ -церювь, тажже священяижъ (евр. ігивиі), 
ішгйѵ, йгаглѵ— сжрипжа, саэъ, 
І*оІеІ— рвать, 
іегаѵіп, его. 

В *). 

Еаііиіш — сегодня, утромъ, 

г пйеі— печь хл-ябъ, готовить жушанье, 

гапсШ - пежарь, гіоваръ, 

гакШ-постъ, 
готг^божь, грусть, 

гоѵеі -плакать, бодѣть, жалѣть, умолять, 

той -огонь, овѣтъ. 

РН. 

РЬаІ— брать (егяп. ргаі, раі), 
рЬаІ ЯЬокі, рііаіів — сестра, 
рпаоеі -говорить, поручить, 
рЪап7п, рЬап^і— журица, птица, 
рЪагеІ — сѣсть верхомъ, сѣсть иа, 
рЬив— солома, трава (перс. дав). 

КН. 

Шіав-яелеец зеленый цвѣтъ, трава, 

кЪайі —женщина (также аагві) 

к На'/еЫ—ще пяться, выйти аамужъ, 

ккеЫ -таяцовать (егип. кпёіата), 

кпегаѵ — горпдъ, 

к Ьегаті — горожанина, 

кЬаІ— иасло, сало, (перс. іЬеЫ), 




*) Передъ г слепа звучитъ авуяъ э. 
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кЬтеІ— смотрѣть, бросать, отпускать, 
кЪѵй— пховъ (вареный рисъ), 
кЪогтаѵІікЬ - табунъ хошадей. 

0. 

Огогвак- полдень, день, 
ог— тажъ какъ. 

р. 

Репаі- быть, дѣлать, 
Гена— пусть будетъ, 
Гесаѵ— было, случилось произошло. 



С. Г рамиатическія замѣчанія о языкѣ боша. 

Числительный. 

1— ак — (перс. Так) 6— а4Ь тэ акт* Іиі Іавэ— 20 

2— 1иі — ( „ 4оі) 7 — аіЬ тэ Іиі пкЬ тэ ак тэ Іаѳэ— 60 

3— Іпіак— ( „ Ігуп) 8—аіЬ тэ Іпіак раѵпій— 100 

4— -сМаг— ( „ іѳіЬаг) 9— аіЪ тэ сМаг Іаі раѵпіб — 200 

5— аіЬтэ( „ рап'в) 10— Іавэ (перс. <1аЪ) Іавэ раѵпіб — 1000 



Мѣстоимсніз. 

Мегаѵів — я (перс, та) (рус. те) МегаѵіопкЬв — мы (перс, ате) 
ТегаѵН — ты ( „ Іи, іоі) ( „ іп) Тегаѵіопкпв — вы (перс, (ііте) 
Не-ѵэ — ояъ (перс. Ьу, Ьи) Неѵаѵіопкпв— они (перс Ьие, Ьуе) 



Склоненія 1 ). 
Бд. Множ. 

Им. Мапав — человѣкъ МапивиѵіікЬ 

Род. Мапиваѵі Мапиваѵѣопс 

Дат. Мапиваѵіп Мапцваѵіос 

Отлож. Маппваѵеп Мапиваѵіостеп 

Творит. Мапиваѵі т;т#ѳ Мапиг>аѵІопс таи$э. 

Тавъ же склоняется: рапі (вода), и, вообще, слова, оканчивающаяся на і, 
напр. #агі (доиъ), рЬап7ГІ (птица), §агі (служанка), іЬиІі (вемля) и т. д., а 
также нѣжоторыя другія слова, особенно односложный, напр. яблоко— апзеѵ, 
апѳеѵі, апвеѵіп, апвеѵоѵ. Для обравованія множ. числа приставляютъ части- 
цу іікЬ или ікп, апѳеѵІікЬ, апвеѵіовс, и т. д. 
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Вснокогатежьныхъ гдаголовъ два; нхъ часто смѣшнваютъ: Геваі (дѣдвтъся 
Детсвіг) а Ліеі (быть). 

г Репаі такъ спрягается: 

Кэ Гепат, кэ Гепвв 
кэ іепаіі, кэ Геваііг 
Геса, Гесаг, іесаѵ 

ТЫеІ 

ТЫет, іЫев, іЫі 
ТЫвс 
кэ іыі. 

Обыкновенные пагоды спрягаются совсѣмъ каяъ арнянсжіе. 
ІТ^еІ (идти), 
Кисет, кисее, кисе 
кисеі, кибеіг, кибег 
^есі, §есіг, #ее (неправ.) 
ог §ет (чтобы пойти мвѣ), ог #ев, ог ^е 
§ев? (пойдешь?) §ет (пойду?) и т. д. 
рШ *) §еш (я додженъ идти) и т. д. 
Оюнчаиіе всюду чисто-армянское. 

В. П. 



*) Сід* ярмянсвое. 

а ) ріи - армянсвое— я додженъ. 
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Насѣкомыя и черви въ народной жмени. 



Изгнаніе блохъ. Весною, когда соювей лропоетъ въ первый 
разъ, вытрясаютъ рубашки, «чтобы бюхъ не было*; послѣ ужъ ихъ не 
гоняютъ: са то заѣдятъ>; въ другихъ мѣстностяхъ выбиваютъ рубахи 



Появіеніе комаровъ ж мухъ. Комары и мухі вызываютъ 
радость у крестьянина при первоначальномъ появленіи. Мухи появляются 
въ болыномъ количествѣ, по ннѣнію мужика, іъ урожаю гречихи; а 
комары-толкуны возвѣщаютъ скорое появленіе весны, которой , крестья- 
нинъ всегда радъ, потому что весной приходится быть экономнымъ при 
раздачѣ корма скоту. 

Но откуда появляются мошкара, мухи, комары, — всѣ ѳти твари 
безпокойныя? 

Воть что объ ѳтомъ разсказываетъ народъ. Михаилу Архангелу поручено 
быю отъ Бога снесть мѣшокъ съ нензвѣстнымъ содержимымъ въ рѣчкѣ 
м потопить его тамъ; мѣшокъ же быю приказано не раскрывать и от- 
нюдь въ него не заглядывать. 

А у Михаила Архангела разыгралось любопытство посмотрѣть, что 
тамъ, въ мѣгакѣ, спрятано, и онъ рѣшился заглянуть въ него, во что 
бы то ни стало. 

Едва св. Михаилъ раскрыдъ мѣшокъ, изъ него стремительно выле- 
тали комары и мухи; стараясь изловить вылетѣвшихъ и засадить ихъ 
въ мѣшокъ, св. Михаилъ не только не успѣлъ въ своемь наиѣреніи, но 
и выпустилъ остальныхъ на свѣть Божій, гдѣ комары да мухи распло- 
дились на мученіе людямъ. 

Бъ комару мужикъ относится снисходительно и, кажется, мало имъ 
тяготится, отхуривается махоркою во время ночлега въ лѣсу и въ полѣ. 
Часто мужикъ трунить м шутить надъ комаромъ; имя комара часто по- 
падается въ пословицахъ, прибауткахъ и пѣсняхъ. 

Блмаръ, по народному мнѣнію, весельчавъ, музыкантъ и плясунъ, 
.большой любитель свадебъ, на ноторыхъ онъ и является въ качествѣ 
музыканта наемнаго, съ какимъ-нибудь инструментомъ. Народъ часто 
разсуждаетъ такъ: 



при появлевіи ласточекъ. 
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сАхъ, какъ комары кусаются больно въ нывѣшнемъ году. Они ;ия гея 
за то, что свадебъ мало. Мало ихъ въ вынѣшнемъ году, мало ■ будегъ» . 

Впрочемъ, комара мужичекъ 3 ) счнтаетъ тварью неблагодарной. 

Появленіе слѣпня. Половина мая. Браснѣютъ на елкѣ шишеч- 
ки, а на калінѣ появляются бѣленькіе кружкомъ расположенные цвѣты. 
Приблизительно около этого времени появляется мучитель и тираиъ 
лошадей — нарядный слѣпень. Это время посѣва ячменя, тольно нераынят; 
сСѣй ячмень на Симона - Зилота — ячмень будетъ какъ злотом Чаще 
говорятъ: «сѣй ячмень, какъ загудеть слѣпень, какъ калина въ круг;, 
а на ели красный шишечки>. 

Пчелы. Въ половинѣ мая пора роенія нчелъ; въ старину, говорятъ, 
пчелы роились раньше: с Никола (праздникъ 9 мая) безъ роя не садился 
обѣдать». 

Зыкавки. Въ лужахъ и бол отахъ преобразуются изъ личіиокъ 
коромысльт, по нар дному, сзыкавкн> . Окрылнвшіяся зыкавки выбира- 
ются и вылетаютъ изъ своего водяного убѣжища огромными стаям я, — 
по народному выраженію, ссловно Двина двинуты, — какъ саранча 
летятъ. Сначала появляютя зыкавки среднія и малыя, а потомъ уже въ 
началу іюня крупный желтовато-воричневыя и изумруднаго цвѣта, сита. 

Въ это же самое время замѣтно много такихъ крылатыхъ небо л кшихъ 
насѣкомыхъ, который становятся пищею зыкавокъ. По Двѣпру вечеромъ 
и даже ночью летятъ поденки; за поденками охотятся и зыкяькя, і 
мѣщяне. Послѣдніе на берегу разводить огни, на которые подеми жадно 
устремляются, обжигаются, и падаютъ* ихъ сгребают*, сушатъ и прода- 
ютъ подъ именемъ метулицы въ разный мѣста для пѣвчихъ птицъ. 

Появленіе овода и сзыки». Начало іюня — время вы кода ео- 
ровьяго (вода. Для хозяевъ и для рабочихъ начинается самая страдная 
пора во всѣхъ отношеніяхъ. Хозяева часто бываютъ недовольны рабочи- 
ми, а рабочіе хозяевами. Оттого мѣсяцъ іюнь и іюль иногда называются 
€храпуномѵмѣсяцсмъ> . По - бѣлор усеки <храпѣть> означаетъ тввже 
дѣлать дерзости, выражать неудовольствіе, протестъ какимъ бы то им 
было способомъ. 

Правда, пастуху въ іюнѣ особенно трудно— пасту хъ въ ікшѣ чаегл 
«храпйтъ* и «бросаетъ хозяину пугу». Въ іюнѣ мѣсяцѣ всѣ облоп м 
поля, служившіе выгономъ, попаханы и посворожены; все болѣе н &олѣе 
суживается у руга или то мѣсто, гдѣ можно пасти скотъ. А скотъ ста- 
новится все безнокойнѣе и безпокойнѣе. За шкурою коровъ давно поло- 
жили свои личинки оводы; — въ іюнѣ пора имъ выходить наружу, вы- 
бираться на свѣтъ Божій. Тутъ-то начинаются нестерпимый мучеиія 
рогатаго скота, который ощущаетъ большой зудъ и боль при высверд- 
ливаніи оводами кожи. Поставивъ лувомъ хвоетъ и испуская рекъ, ко- 
ровы бѣгутъ куда зря, хоть на ножъ. Это время, трудно переживаемое 
коровами и страдное дли пастуховъ, извѣство подъ именемъ «зыкооъ». 
Иногда деревенскіе жители выражаются такъ: «дѣло было у саиые 



*) См. Звукоподражапія, В. Н. Добровольскаго. 
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сзывіЬ. Свольво брявв, упревовъ, свольво слезь в огорчевія бнваетъ 
въ вто время! Со словомъ <зыіи> созвучно наававіе сзывавкв» . Эти 
вовешвын в безповойвыя васѣвомын во врема сзыиовъ» энергично 
вреявляютъ свою дѣятельяость; вмъ пвщв ввого — тольво хватай да 
ювв. сЗываввв» гоняются за оводаив, нухаив, бабочвамв, метулвцей, 
пчеламв; дане пчелиный волвъ— шершень становвтся вхъ добычей. Во 
время быетрыхъ в порывістыхъ дввженій ізывавви» издаютъ звукъ 
*зы! вы!» — Не отсюда ів вхъ ваввавіе сзыкаввв>? 

Точно важъ зыкавкв въ вовдушномъ простравствѣ, — в воровы мета- 
ются по полямъ и лугаиъ во время ^зыковъ», словно угорѣлыя. 

Слово сзыкнуть» — бѣхать вуда зря — првмѣвяется в въ іюдямъ в въ 
хввотвывъ. — Ишь, говорить, работа, а ваша дѣвва вуда-то «зыкнула». — 
сКумъ, не жалкуйся 1 ) в ваша «зывалва» вуда-то брызнула. 

Но бываетъ, что воровы не «зывавугъ» , ве проявляет» порыввстыхъ . 
и безповойныхъ дввжевій, а овода дохнуть подъ кожей, образуя возвы- 
шения, бугорки, сглахвваевые рукою скотнвва влв свотввцы. Хотя трудъ 
пастуховъ сильно облегчается, зтову обстоятельству хозяева ве рады. 
Не івызыкавшіяся» воровы ходить скучныя в понурыя, молова даютъ 
мало; вѣкоторыя заболѣвають в оволѣваютъ; всѣ вообще очевь плохо 
переносить звву. 

«Бѣда вся оттого», говорить огорченвые хозяева, что воровы не 
свызывалвсь> . 

А вто тутъ ввноватъ? 

Конечно, ввноватъ пастухъ, который чародѣйствовъ свовмъ, чтобъ 
самому покойнѣе было, ве даль стаду «вызываться». 

Существуете повѣрье, что если стадо раза три осыпать могильнымъ 
песконъ, «зыковъ» не будегь; иные колдуны съ этою цѣлью обходятъ 
стадо съ лычкомъ, которымъ былъ связанъ гробъ покойника. 

Есть скотники, исправные во всѣхъ отношевіяхъ: пасутъ онв стадо 
хорошо; зимою они съ кормомъ экономны; но про нихъ упорно держится 
молва, что колдуны они и что стадо, ими пасомое, лѣтомъ не «зыкаетъ». 
Такихъ скотннковъ суевѣрные хозяева не нанииаютъ. 

Про иного скотника его же товарищи говорить: «Вотъ вы хвалите 
барыня, Антона, а при вашемъ хорошемъ Антонѣ зыкалвсь ли путемъ 
воровы? То-то! гуженые бываютъ постоянно лучше хваленыхъ». 

Нѣтъ ничего обиднѣе, оскорбнтельнѣе для скотника вопроса (въ чемъ 
съ горечью убѣдвлвсь в мы, собврая, между прочимъ, и у пастуховъ 
этнограФическія свѣдѣнія): «Не знаешь ли ты отъ зывовъ, вѣтъ лв отъ 
нихъ кавого заговора»? 

— сДа, Хрвстосъ съ вамв, баринъі Въ чемъ грѣшенъ, а души 
своей черту не продавалъ и съ нечистымъ не знался. Это дѣло глупое, 
какъ в молоки у коровъ отымать». 

Оводъ ва свадьбахъ и народныхъ празднвкахъ. 
Оводъ въ народѣ отнюдь не считается существомъ мрачнымъ. Онъ, кавъ 



*) Жал коваться— жаловаться. 

Этнограф. Обозр. ХЫХ. 11 
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и конаръ, любітель свадебъ, іюбітъ саѵъ повесеііться ж другихъ по- 
забавить своей музыкой. Петръ и Илья наннмаютъ оводовъ къ себѣ на 
праздники и свадьбы въ качествѣ иузыкантовъ. (Праздники 29 іюня и 
20 іюла).^ 

<Базау> , т. е. приказывалъ, «Петрокъ Пльи, чтобъ оводы къ навгь 
иа свадьбы были» . Дѣйствительно, между Петровымъ и Илынымъ днеиъ 
время хотя и голодное, но на сердцѣ крестьянина становится весеіѣе. 
Появился грибъ, который считается пищей и предпочитается ягодѣ. 
«Ягода— мана, орѣхъ— сатана, а грибъ — пища» . — Петровымъ постомъ 
грибъ — большое подспорье въ домашнеиъ обиходѣ. 

За недѣлю до Ильина дня крестьянинъ сытъ уже новью, если не 
хватаетъ у него стараго хлѣба. Это время пробавляются молокомъ, бьютъ 
поросятъ, а барашковъ приберегаютъ къ осени; за столомъ у богачей 
появляется и медъ. Не ізапоешь на голодный желудокъ; сытѣй въ жи- 
вотѣ — веселѣй на сердцѣ». Изрѣдка и свадебки справляются; по празд- 
никамъ выпиваютъ и пляшутъ, поютъ больше скакухи и плясухи. 

Ильинъ день хоть и грозный, но сытый праздникъ, и ему крестья- 
нинъ очень радъ. Эта мысль высказывается довольно ярко въ слѣдующей 
пѣснѣ: 



Въ это веселое время, когда народъ уже пожинаетъ плоды трудовъ 
своихъ и справляетъ свадьбы, весьма кстати появленье оводовъ — музы- 
кантовъ на свадьбахъ и народныхъ праздникахъ. 

Петръ отдаетъ приказъ Ильѣ объ оводахъ, ибо въ концѣіюля, около 
Ильина дня, и даже позже немного появляются овечьи и лошадиные 
овода, чѣмъ сословіе оводовъ-музыкантовъ значительно увеличивается; 
оводамъ велягъ однако не мѣшкать: — «Придать Опасъ (праздникъ 6 ав<- 
густа) сыграютъ свадебку безъ васъ>. 

Оводъ въ медицин ѣ. Боровій оводъ даже попалъ въ народную 
медицину. Ловятъ «зыкового» овода, т. е. овода, недавно вылѣзшаго 
изъ коровьей шкуры, и бросаютъ его въ бутыль съ водкой; такъ онъ 
и остается въ бутыли, покуда совсѣмъ размякнетъ. 

Даютъ водку, настоянную оводомъ, саиымъ отчаяншмь пьяницамъ, 
которые пьютъ «горькую»; отъ этого будто бы пьяницы перестаютъ 
пить и чувствуютъ даже отвращеніе къ водкѣ. 

Приходилось слышать такой разговэръ. сБакъ бы это разстараться 



Въ Прыщевской волости, Рославлъскаго уѣэда, пляска въ праздничные 
дни считается окаэавіемъ чести того святого, память котораго празднуется. 
„Попляшу Богородицѣ!" иди „попляшу Ильѣ!" говорить крестьяне передъ 
пляской. 

Такое воз8рѣніе на пляску несомнѣвно остатокъ явыческаго культа. Въ с. 
Рогнѣдинѣ, Рославлъскаго уѣада пляшуть и хороводы водятъ передъ ядоломъ, 



Я Ильюшечкѣ 1 ) попляшу, 

А Петрушечкѣ не хочу! 

Ахъ и дай, Бояса, два Ильюшки въ году, 

А Петрушки хуть и ни водныга. 



котораго вовутъ „пастушкоиъ" . 



\ 
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для NN зыкового о во на! Это, говорить, вѣрнѣішее средство отъ за- 
поя!» — «Да, поймать таюго сводка трудно». 

Лица, разсуждающія такимъ образомъ, не знаютъ того, какое мно- 
жество этихь оводковъ віиѣзаютъ въ іюнѣ нѣояцѣ съ коровьнхъ шкурь; 
іто скотники сбрасываютъ и отметають «шапками» и горстями втихъ 
оводковъ съ коровьнхъ спинъ и боковъ. 

— «Да вотъ еще что. Для мущмвы надо достать оводка съ воіа, а 
для женщины съ коровы». 

Снасовская муха. Бсіи Спасовымъ постомъ дѣятельность ово- 
довъ и ве даетъ себя знать слишюмъ ощутительно, не проявляется 
рѣзхимъ образомъ, зато въ это время появляется много злыхъ спасов- 
скнхъ, собачьнхъ мухъ. Боротенькія, сѣренькія, снабженный оотрымъ 
жальцемъ, эти мухи кусаются пребольно. Даже поговорка существуете: 

— «Подскочнлъ — точно укусила муха шальная». Народъ относится 
къ этой мухѣ снисходительно и вполнѣ оправдываетъ ея жестокую 
энергію. 

— «Мухи зло кусаются». — «Да, зло. То онѣ на господь работали, 
барщиву* отправляли; теперь свое работаютъ— отъ этого онѣ жестоко м 
дѣйствуютъ, никому не деютъ пардону» . 

Муха-горюха. А вотъ большая муха съ синимъ животомъ, со- 
вершенно безобидная муха получила прозвище «мухи-горюхи», за груст- 
ный, вполнѣ меланхолическій тонъ ея жужанья, которымъ она напол- 
няетъ комнату, когда влетнть въ нее и шнырить по закоулкамъ. 

Изгнаніе мухъ и другихъ насѣкомыхъ. Но всему пора, 
всему время. Насту паетъ моментъ, когда народъ посредствомъ обряда 
считаетъ нужнымъ разомъ отдѣлаться отъ всѣхъ мухъ — и злыхъ и 
добрыхъ . 

Въ ПорЪчскомъ уѣздѣ обрядъ изгяанія мухъ совершается раньше 
чѣмъ въ другихъ мѣстахъ, послѣ жатвы. Богатому крестьянину, кото- 
рый не постоитъ по окончаніи жатвы угостить жней водочкой, изъ по- 
слѣдняго снопа снаряжаютъ куклу «Солоху», продѣваютъ сквозь него 
палку, которая изображаетъ руки, и надѣваютъ курту, а колосья повя- 
зываютъ платкомъ. 

Наломавъ вѣтокъ изъ олешника, жнеи несутъ куклу въ домъ хозяи- 
на, при чемъ поютъ какія-нибудь пѣсви. Принесенная «Солоха» ставится 
сначала на столъ, а потомъ переносится на иутъ. Положивъ серпы въ 
сторонѣ, жнеи отыскиваютъ чнпелу или сковородень, садятся на него вер- 
хомъ и свачутъ по избѣ, приговаривая: «чернушки вонъ, а бѣлушви въ 
хату!» Тогда принимаются изъ хаты принесенными ольховыми вѣтвями 
выгонять вонъ мухъ со словами: «Святый Семенъ, гони мухъ вовъ!» 

Эти продѣлви жней напоминаютъ, что съ поля уже убрались, черныя 
мухи скоро исчезнуть, а вхѣсто ихъ появятся «бѣл}шки> (снѣгъ). По- 
выгвавъ мухъ изъ хаты, жнеи садятся за столъ, гдѣ хозяинъ угощаетъ 
ихъ водкой, а хозяйка блинами;— тѣмъ и заканчиваются обжинки. 

Въ Бѣльскомъ уѣздѣ прогоняютъ мухъ перваго сентября, при этомъ 
поютъ пѣсви, быотъ въ заслонку, а послѣ хоронятъ муху. 



11* 
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ЭТНО ГРАФИЧЕСКОЕ ОБОЗРЭДІЕ. 



Въ нѣкоторыхъ мѣстностяхъ Смоленской губернін устраивается обрядъ 
изгнанія иухъ, таравановъ, пруссовъ, клоповъ, блохъ і проч. посіѣ уборлі 
юноши. 

Когда коноши выберутъ, выломить три чернобыли, растворят]! на- 
стежь избу и начжнаютъ мести отъ печки. 

с Пруссы, тараканы, клопы, блохи, мухи, убирайтесь всѣ вонъ: бшо 
ваше (право) перелѣтовать въ избѣ — теперь мы будемъ зимовать, а вы 
куда угодно». 

Тогда чернобылью по хатѣ хлопъ, хлопъ. Изгнаніе таракановъ ино- 
гда производится торжественно, всей семьей. 

Схватятъ таракана, перевяжутъ ниточкой посреди тѣла; за ннточіу 
возьмется вся семья и тянетъ насѣконое, словво неимовѣрную тяжесть* 
При этомъ стараются не емѣяться и хранить строгое молчаніе; если кто 
мзъ исполнителей равсмѣется, относятъ таракана на прежнее мѣсто м снова 
принимаются тащить насѣкомое. Оставляюсь таракана гдѣ-нибудь на улицѣ. 

Въ Болховскомъ уѣздѣ Орловской губернін, на зарѣ перевяжутъ та- 
ракана виточкой и, не отвѣчая ни на чьи вопросы, съ важныжъ видоиъ, 
везутъ его къ рѣкѣ. > 

Одинъ пожилой священникъ Сноленскаго уѣзда, чтобы избавиться отъ 
клоповъ, писалъ на клочкахъ бумаги сСижеонъ Ареопагитъ> и клочки 
эти прнкіеивалъ въ разныхъ углахъ своего дома. 

Изгнаніе червей. Изгнаніе червей каиустныхъ ивогда походить 
на похороны. 

Баба соберетъ червей съ капусты не болѣе горсти, несетъ ихъ въ 
рукѣ и зарывастъ въ ямочку, при чемъ причитываетъ надъ червями и 
даже воетъ, какъ надъ покойниками: 

сВы, червечечви, не ѣсьтя (т. е. не ѣшьте) бѣлу капусту— вы, черве* 
чечви, ваша смерть тутъ закапана, а бѣла капуста мнѣ... ггу! гууІ»(воетъ). 

Избавляются также оѵь червей посредствоиъ четверговой золы, юто- 
рою посыпаютъ капусту. Наканунѣ чистаго четверга каждая хозяйка 
считаетъ своею обязанностью положить въ волоковое (маленькое) окошеч- 
ко въ св ей хатѣ соль, мыло и золу. Это называется «класть на зарю». 
Предметы эти нужно снимать съ окна въ чистый четвергь непремѣаяо 
до восхода солнца, отчего они получаютъ чудодѣйственныя свойства. Чет- 
верговая зола ииѣетъ свойство уничтожать червей, появившихся на ка- 
пустѣ и другихъ огородныхъ растеніяхъ. Есть еще средство избавиться 
отъ капустнаго червя. Начинаютъ считать Іудиныхъ сыновей и отъ цифры 
13 доходить до нуля, все сбавляя съ тринадцати по единицѣ, — и тогда 
говорить: «чтобъ и червей не оставалось, какъ у Іуды не осталось ни 
единаго сына». 

Иногда огораживаютъ капусту, на которой появились черви, олеш- 
никомъ. Ольха, какъ и осина, имѣетъ нѣкоторое отношеніе къ Іудѣ, иня 
котораго попадается въ заговорѣ противъ червей: на осинѣ Іуда удавмея, 
а на ольху кровь пустилъ; оттого сокъ у ольхи такой красный. 



В. Н. Добровольский. 
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Русскіе буры. 



Въ № 8 еженедѣльнаго *ІЛп<І6рѳп(Іапсѳ ЬѳІде> за 1901 г. помѣ- 
щена жоррвспонденція изъ Россіи о русскихъ бурахъ въ Ковельскомъ 
уѣздѣ Волынской губ. и пограничионъ еъ нжіъ Броетъ-Лнтовекомъ уѣздѣ 
Гродненской губ. 

Невдалекѣ отъ деревнж Забужье, съ одной стороны, и села Домачево, 
съ другой, разбросано около десятка неболыпихъ бурскихъ Фермъ, кото- 
рым существуютъ уже по крайней иѣрѣ въ тсченіе 75 лѣтъ, съ насе- 
леніеиъ въ настоящее время около 500 душъ. У нѣстнаго насеіенія эти 
буры нзвѣстны подъ віенемъ сголландцевъ» — по мѣсту переселенія нхъ 
ізъ Нндеріандовъ. 

Эті буры жнвутъ Фермерами, носятъ шляпы съ широкими полями, 
исповѣдаютъ и признаютъ ту же самую бвбіію, чтенію которой поевяща- 
ютъ свой досугъ; честны и трудолюбивы; съ руссвнмъ населеніемъ жи- 
вутъ въ полномъ согіасіи; проникнуты ненавистью къ англичанамъ; 
судьбою африканскихъ буровъ въ настоящее время всецѣло заняты. 

Среди бѣдныхъ малорусскихъ деревень Фермы буровъ свидѣтельству- 
ютъ о матѳріадьномъ, сравнительно, бдагополучіи: дома у нихъ высокіе, 
съ каменными трубами и желѣзвыми приборами на дверяхъ и окнахъ; 
повозки съ желѣзныии осями, лошади и домагавій скотъ крупный, силь- 
ный и здоровый; дворы съ огородами обнесены крѣпкими заборами; вся- 
кихъ овощей и домашней птицы, и притомъ весьма хорошей, въ боль- 
шомъ мзобиліи. Женщины занимаются молочнымъ хозяйствомъ, а мужчины 
земледѣліемъ. Даже зимою эти буры не остаются безъ дѣла, они отправляются 
на ближайшіе промыслы, на Фабрики, лѣсопнльные заводы и т. п.; воз- 
вращаясь же каждую субботу домой, приносить семьѣ весь свой недель- 
ный заработокъ. Они вовсе не склонны въ пьянству, а если и пьютъ, 
то только одно пиво, да и то въ самомъ ограниченномъ количествѣ. Въ 
противоположность нѣмецкимъ колонистамъ Волынской губ., русскіе буры 
несмотря на болѣе высокій уровень своей образованности, не гнушаются 
жить въ полномъ согласіи съ сосѣднимъ крестьянсвнмъ населеніемъ и 
находясь съ нимъ вь близкомъ общеніи, всѣ прекрасно говорить по-рус- 
ски. Въ теченіе трехь четвертей вѣка жизни своей въ Россіи эти буры 
настолько обрусѣли, что родной языкъ служить имъ только для чтенія 
Библіи и молитвъ. Всѣ они умѣютъ читать и писать по-русски, и только 
прочно утвердившееся въ нихъ вѣроисповѣданіе отдѣляетъ ихъ отъ рус- 
скаго народа. Отличительной чертой жизни этихъ буровъ является отсут- 
ствіе въ ихъ средЪ евреевъ, которыхъ они не допускаютъ къ себѣ, тогда 
какъ, напротивъ, масса поелѣднихъ живетъ по сосѣдству съ ними въ 
руссвнхъ днревняхъ и хутора хъ. 



(По сообщенію Н. Держ-ина). 
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ЭТНОГРАФИЧЕСКОЕ ОБОЗРѢВІЕ. 



Мелнія этнографическія замѣтки. 



I. Къ литературной історіи легенды О/Кирикѣ. Въ 
евоіхъ «замѣтвахъ о ЮМной Руси» Булишъ напечаталъ очень любопытную 
народную пѣсню о Кирикѣ, основанную на легендѣ о попѣ, къ которо- 
му приросла надѣтая нмъ съ корыстными видай козлиная шкура. Сіухи о 
подобномъ происшествіи волновали петербургское, а потомъ и все русское 
общество въ 1820-ыхъ годахъ и, вѣроятно, вызван появленіе народно! 
пѣсни. Очень подробно разсказываетъ о немъ Гиляровъ-Платоновъ въ 
своихъ « Восноминаніяхъ » . 

Въ 1826 году Полежаевъ напечаталъ свое стихотвореніе *Пѣснь 
Иманъ-козелъ^ въ хоторомъ прикрылъ слегка русскую действитель- 
ность восточно-магометанскнмъ Флеромъ. По отзыву современниковъ, сти- 
хотвореніе это сиадѣлало шуму». 

Упоминаетъ про слухи, распущенные въ уничиженію священства, о 
попахъ съ козлиными рогами, подающіе сверхъ того поводъ народу по 
ноіамъ скопляться, и Шишвовъ («записки, мнѣнія и переписка» Шиш- 
кова, II, 265 — 266) — съ тавимъ примѣчаніемъ: сраспущены были слухи, 
будто бы какой-то попъ, для сдѣланія некоего неистовства, нарядился 
въ козью съ рогами кожу, которая тотчасъ иъ нему приросла, и что 
будто бы въ семъ видѣ повезутъ его ночью на казнь. Нелѣпая сказка 
сія такъ распространилась, что дня три сряду народъ скоплялся во мно- 
жествѣ смотрѣть на сего чудеснаго преступника, и что всего страннѣе, 
сиазиа сія не въ одномъ здѣшнемъ, но и въ другихъ городахъ разгла- 
шена была. 

Желательно было бы вообще прослѣдить подробнѣе интересную исторію 
этой любопытной легенды. 

II. Старинный записи народныхъ пѣсенъ. Въ знамени- 
томъ „Пиеьиоввивѣ" Курганова есть нѣсколько очень хорошихъ записей 
ніродныхъ пѣсенъ. При его широкой популярности, ему несомнѣнно 
принадлежите видное мѣсто въ любопытнѣйшемъ процессѣ еближенія 
образованныхъ классовъ съ міромъ народной повзіи— процессѣ, захватиишемъ 
конецъ XVIII и начало XIX в.в. 

Мы цитнруеиъ дальше по 10 изданію 1831 г. (Москва)— въотдѣлѣ: 
сСборъ разныхъ стихотворствъ» . 

1) Восиолебалося море (смерть мухи)— стр. 55 — 57. 

2) Стукнуло, грянуло во лѣсѣ (смерть комара)— стр. 67—68. 

3) Изъ славнаго гарода изъ Пскова (о гр. Б. П. Шереметевѣ) — 
стр. 71 — 73. 

4) Ахъ, далече, далече въчнетомъ полѣ (смерть казака) — стр. 73—74. 

5) Что пониже было города Саратова — стр. 81—82. 

6) Ни отъ тучи, ни отъ грома— стр. 82—83. 

7) Ты бевчастный добрый молодецъ — стр. 83. 

8) Не бушуйте вы, вѣтры буйные — стр. 83—84. 

9) Вы, молоды ребята, послушайте (взятіе Казани) — стр. 111. 
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Нѣкеторыя пѣсни, конечно, немного подправлены, но на большей 
части нхъ лежитъ несоннѣвная печать народности. 

III. Народный пѣснн въ «Карманномъ пѣсеннивѣ» 
Дижтріева. Въ 1796 г. И. И. Днитріевъ издал въ Мосівѣ «Карман- 
ный нѣоенникъ», ми собраніе іучшихъ свѣтскихъ н простонародвыхъ 
дѣсенъ» (г. I— III, въ одномъ томнкѣ). 

Характерны самыя названія отдѣювъ: пѣсни нѣжныя; пѣсни подра- 
жаемыя простонародным*; нѣснн веселыя, сатнричесхія, застольный, 
военный, во вкусгь простонародным, темничныя, воинскія, святош- 
нмл, свадебных, хороводныя и былевыя. Особенно ннтересенъ по- 
слѣдній отдѣлъ, въ который вошін: 1) При зачинѣ каменной Москвы, 
2) По желтымъ пескамъ сыпучммъ, 3) Изъ Кремля крѣнха города, 4) 
Ужъ какъ палъ туманъ, 5) Вечоръ то мнѣ, матушка, малымъ-мало 
спалося, 6) Сказать ли вамъ, братцы, про диковинку, 7) іхъ, по морю, 
морю синему. Давно бы пора собрать и тщательно обслѣдовать всѣ по- 
добные Факты, доказывающіе, какъ рано началъ проявляться у насъ инте- 
ресъ иъ народной поэзіи. — Характерный н многознаменательный снмптомъ 
надвигавшегося романтизма. Народная помія медленныиъ, но вѣрнымъ 
шагомъ все болѣе и болѣе отвоевывала себѣ мѣсто м въ жизни, и въ 
лмтературѣ. 



Значеніе цвѣтовъ по древней грузинской повѣсти. 

На стр. 11-й <Висраміани>, груз, повѣсти XI — XII в., восхо- 
дящей къ персидсному оригиналу (прѳизведенію Гургани), имѣемъ слѣд. 
объясненіе значевія цвѣтовъ: 

«Когда я предлагаю 1 ) платье желтаго цвѣта, она отвѣчаетъ: такое 
платье подобаетъ больнымъ (психически); если предложу краевое — это 
для женщины легкаго певеденія-, синее— подобаетъ при траурѣ; бѣлое — 
говорить— платье для старииовъ и двухцвѣтное (пестрое) — для кннжнн- 
ковъ» . 



В. В. Каллашъ. 



А. Хахановъ. 



*) Пишетъ воспитательница Виси къ матери послѣдней. 




Критика и библіографія. 



Труды якутской экспедиіми, снаряженной на средства И. М. Сиби- 
рякова. Отдѣлъ II. Томъ III. Часть 2-я. Вывусхъ 2-ой. Грамматика 
якутскаго языка С. В. Ястремскаго. Иркутскъ 1900, 

Труды по языковѣдѣнію до сяхъ поръ не «сто появляются даже въ 
нашихъ универснтетскнхъ городахъ; эта наука въ Россін еще далеко не 
завоевала себѣ того почетнаго пеложенія, которое она занммаетъ въ за- 
падной Европѣ. Каеедрм сравннтсіьваго языковѣдѣнія въ нашнхъ уни- 
версатетахъ подготовляют лишь немношъ спеціалнстовъ; но въ обра* 
зованнонъ обществѣ научные пріены нзслѣдованія языка, умЪмье вла- 
дѣть сравнитѳльнынъ методонъ встрѣчаются крайне рѣдко. Тѣнъ пріят- 
нѣе отмѣтнть на страницахъ сЭгнограФическаго Обозрѣнія» появлевіе 
въ Иркутскѣ якутской грамматики г. Ястремскаго, положившего на изу- 
чеиіе этого языка на мѣстѣ нѣсколько лѣтъ и внесшего вполнѣ науч- 
ные пріемы въ изслѣдованіе его Фонетическаго и морфологическаго строя. 
Авторъ прожклъ около десяти лѣтъ въ Якутской области, основательно 
нзучилъ якутскій языкъ, пользуясь помощью интеллигентныхъ тузем- 
цевъ и положивъ въ основу его из^ченія капитальную для своего вре- 
мени грамматику втого языка, составленную академикомъ Бетлингкомъ 
еще въ началѣ 50-хъ годовъ. По словамъ г. Ястремскаго, его граммати- 
чѳскій трудъ въ первоначальномъ видѣ былъ посланъ имъ на разсмо- 
трѣніе составителю якутскаго словаря г. Пекарскому, и этотъ глубокій 
знатокъ якутскаго языка, владѣющій имъ въ совершенствѣ, разсмотрѣвъ 
наброски, прислал* автору принѣчанія на ряды отдѣльныхъ параграфовъ, 
сообщнвъ въ втихъ принѣчаніяхъ множество цѣнныхъ увазаній. Кромѣ 
труда Ветлингка, проложившего новые пути для грамматической раз- 
работки тюркскихъ языковъ, авторъ нзучилъ труды другихъ спеціали- 
отовъ въ этой области — Винклера, Кастрена, Радлова, Фицмайера и друг. 
Все это свидѣтельствуетъ о томъ, какъ добросовѣстно онъ отнесся къ 
своей задачѣ— составленію научной грамматики якутскаго языка. Нахо- 
дясь долго среди якутовъ и прислушиваясь въ ихъ рѣчи, авторъ былъ 
поставленъ въ болѣе благопріятныя условія, чѣмъ акад. Бетлингкъ, ко- 
торый жнвую якутскую рѣчь слышалъ лишь изъ устъ одного Уваров- 
скаго (ур оженца Жиганска). Это обстоятельство дало автору возможность 
убѣдиться въ нѣвоторыхъ недостаткахъ грамматики Ветлингка, особенно 
въ отдѣлѣ падежныхъ суффиксовъ, который поэтому былъ подвергнуть 
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кореиноі переработиѣ 1 ). Самостоятельный ивслѣдовавія г. Ястреисяаго 
въ гой области побудим его не только призвать вь якутскоиъ язывѣ 
слѣды былого сущеетвовавія родвтеіыаго падежа, во даже уетановвть 
въ языкѣ теперь жнвущихъ якутовъ наличность вакъ ото! Формы, такъ 
и обще-тюрксваго суффикса иѣстнаго падежа та. Ввига г. Ястреисваго 
состовтъ изъ 3-хъ отдѣловъ: I. Фонетики (стр. 1--36), П. Норфологіи 
(стр. 39—144), въ которой особенно отчетливо разработано ученіе объ 
имени и тлаголѣ и Ш. Синтаксиса (стр. 144—246) со иножествоиъ 
цѣнныхъ наблюденій въ области употребленія падежей и глагольныхъ 
Фориъ. Во всѣхъ отдѣлахъ для объяснен ія явлевій якутсвато языка 
авторъ не рѣдво удачно привлекаете другіе тюрвсвіе языки, такъ, что 
его работа предотавляетъ цѣнный внладъ въ сравввтельную граииатижу 
тюркевкхъ языковъ вообще. Сравнительный ь иетодоиъ авторъ пользуется 
унѣло и осмотрительно, обнаруживая замѣчательное для автодидакта 
поииианіе научныхъ пріемовъ, в мы не соивѣваеися, что спеціалнсты 
въ ивучевів области тюркскихъ язывовъ и въ Россін, и въ западной 
Европѣ найдутъ много новаго и цѣннаго въ его добросовѣстной работѣ. 
Интересъ книги г. Ястреисваго возвышается еще приложенным къ вей 
образцами якутской народной словесвоств. Изъ личныхъ свовхъ записей и 
изъ иатеріалевъ, запас? нвыхъ нѣкоторыии ивтеллигентяыии якутами, г. 
Ястремсіій помѣстилъ наиболѣе интересные образцы вагадокъ (89 
и богатырскяхъ сказаній (олонхо), дающихъ яркое понятіе о характерѣ 
якутскаго народнаго творчества. Любопытна также сфориула присяги 
времевъ язычества», которую клянущійся провзвосвлъ вередъ пылаю- 
щимъ огнеиъ, сндя на головѣ жеребца или медвѣдя. Въ Формулѣ упо- 
минаются кроиѣ Бѣлаго Бога, Джесегея, духъ земли и духъ темнаго 
лѣса. Переводы автора весьма блязкв в хорошо иередаютъ своеобразный 
свладъ якутской эпической рѣчи. 

Вс. М. 

Ѵісіог СЬаиѵіп: ВіЫіо^гарЫѳ сіез оиѵга$ѳ$ агаЬез ои гѳІаііГз 
аих АгаЬез, риЫіёз (Іапз ГЕигорѳ сЬгеііеппѳ йо 1810 & 1885. 
Шдѳ, I— IV, 1892, 1897, 1898, 1900 (Еп соттіззіоп сЬег ОМо 
Наггаззстііг & Ьеірщ, (Зиѳгзігаззе 14). 

Порядочной арабской библіографіи до свхъ поръ нѣгь, и потому 
трудъ Шовеыа, подвигающійся ворочеиъ очень иедленно, првнесетъ ара- 
бистанъ огромную пользу. Но оьъ полезенъ далеко не однииь араби- 
стамъ, а вообще всѣиъ зтнографамъ-фольклорнстаиъ. Первый тоиъ со- 
держать въ себѣ указатель арабскнхъ иословнцъ, печатавшихся въ ори- 
гиналѣ или въ персводѣ, гдѣ бы то ни было: въ отдѣльныхъ книгахъ, 
въ хрестоиаііяхъ, вь журналахъ. Второй тоиъ содержитъ обильную ли- 
тературу сборника «Калилы и Двины» (=сСтеФанить и Ихнилатъ» — 



а ) Надежны мь су««иксамъ въ якутскоиъ яэыкѣ г. Ястремскій посвятилъ 
отдѢаьный втюдъ въ „Трудахъ Якутской экспеднціи* Отд. II Тоиъ III, Часть 
2-я. Выпускъ 1-й. Иркутскъ. 1698 г. 
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по славянскому переводу); но вто не просто сухой бябліограФкческій 
перечень, — напротивъ, Шовенъ, отмѣчая хакую-ннбудь статью, вкратцѣ 
излагаете ея содержавіе, увазываетъ параллели къ каждой странствую- 
щей притчевой темѣ и т. д., такъ что его «ВіЫіодгарЫе» есть виѣстѣ 
съ тѣіъ исторія литературы. Такянъ же образоиъ въ Ш томѣ произве- 
девъ обзоръ литературы Повѣсти о Варлааиѣ и ІосаФатѣ, басенъ Лок- 
нана и богатырскихъ арабскихъ повѣстей про Антара. Едва ли не самый 
интересный изъ вышедшихъ тоновъ — вто послѣдній, четвертый: Лите- 
ратура €І001 ночиъ^ Введеніе (стр. 1 — 11) полно любопытвыхъ свѣ- 
дѣній о йоззрѣніяхъ арабовъ на 1001 ночь, о вліяніи этого скавочнаго сбор- 
ника на весь міръ и т. п. Стр. 12 — 24 перечисляете всевозѵожныя 
изданія теиста 1001 ночи (при этого Шовенъ, совершенно забывши о 
заглавіи своего труда, не ограничивается Европой и аккуратно перечисляете 
всякія восточный изданія). Далѣе (стр. 25 — 121) идетъ обзоръ перево- 
довъ 1001 ночи, съ цѣнныни заиѣчанійіи о иаждомъ изъ переводовъ, съ 
подробвыиъ оглавлевіекъ этихъ переводовъ, съ приведевіемъ Фольклори-, 
стическихъ параллелей иъ разнымъ ска8очнымъ теиамъ. Вторая половина 
IV тона посвящена обзору рукописей 1001 ночи (а вѣдь еще трудъ 
Зотенберга поназалъ, иъ вакииъ важвымъ историко-литературнымъ заключе- 
ніямъ шожетъ привести классиФикація и изслѣдованіе рукописей 1001 
ночи) и обзору всякихъ другихъ сборниковъ, аналогичныхъ по содержа- 
вію съ ней; въ числѣ ихъ особенно ііаженъ «1001 день», литератур- 
ную исторію иотораго Шовенъ теперь устанавливаетъ достаточно исчер- 
пываю щнмъ образомъ. 

Конечно, вакъ это всегда бываетъ въ библіограФическихъ трудахъ, у 
Шовена тоже попадаются нѣкоторые пропуски; и, напринѣръ, въ Юбилей- 
на иъ Сборннкѣ въ честь В. Ѳ. Миллера, въ статьѣ «БибліограФІя 1001 
ночи» (вышедшей на нѣсколько иѣсяцевъ раньше IV тона Шовена) есть 
тавія указанія, какихъ у Шовена нѣтъ, особенно въ отдѣлѣ сочиненій, 
писанныхъ на языкахъ славянскихъ. Но понятно, что пропускъ того 
или другого библіографическаго указанія ни на одну іоту не можетъ ума- 
лить высокаго значенія начѣмъ незаіѣнвной книги Шовена, на кото- 
рую мы обращаемъ внинаніе всѣхъ, интересующихся Фольвлоронъ. 



Таизепсі ипсі еіпе №сМ, аиз йепі агаЬізсЬеп ііЬегіга^ѳп ѵоп 
Мах Неппіпд. Вапй I— XXIV. Дейпцигъ 1901. Изданіе «ІЫѵегзаІ- 
ВіЫіоіЬекэ Ф. Реклама. 

Переводъ Макса Хенниага, сверхъ своей дешевизны, отличается еще 
■ своей полнотою: онъ значительно полнѣе, чЪмъ общеизвѣстный вѣмец- 
кій переводъ Вейля, хотя все-таки не чуждъ пропусковъ, сдѣланиыхъ 
изъ боязни быть скабрезнымъ. Сличивши вѣсволько страницъ изъ раз- 
ныхъ томиковъ перевода Хеннинга съ арабскииъ оригнналонъ, я въ нихъ 
могъ отиѣтить чрезвычайную близость нѣиецваго перевода къ подлин- 
нику. Къ иослѣднеиу томику (XXIV) приложена литературная исторія 



Л. Крымскій. 
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1001 ночи. Состава ена она удачно н со энаніемъ предмета, но въ 
цеі заиѣтво стренліше воввысить преимущественно нѣмѳцвіе ученые 
труды, 1 поэтому такая важная кнжга, кавъ датская дмссертація Тіі8іп<1 
о* сп паі проФ. Эструца умышленно ягноріруетсн Хеннингомъ и даже 
не упоминается, такъ будто ея м не было. 

Л. Кр. 

А. Максимов ъ. Что сдѣлано по исторіи семьи? Очеркъ со- 
временнаю положенія вопроса о первобытные формахь семьи и 
брака. М* 1901. 

Нсторія семьи н принадлежишь къ числу тѣхъ наукъ, кото- 

рый уже давно останавлявали на себѣ преимущественное вниманіѳ соціо- 
логовъ н этнографовъ, ЕІл современное положеніе этой уже сравнительно 
давно зародившейся дисциплины крайне неутѣшительно: множество тео- 
рій а блестящи лъ гниотезъ было выставлено по каждому нзъ основныхъ 
Фавтовъ, наблюдавшихся нзслѣдователямн въ исторін семьи; груды мате- 
ріаловъ, собранныхъ во всѣхъ частяхъ земного шара, были привлечены 
къ освѣщенш разлвчннгхъ спорныхъ пунктовъ, — но и до сихъ поръ 
еще не установлены главные моменты въ эволюціи Формъ семьи и брака, 
не раэрѣшены такіе крупные вопросы, какъ, напр., вопросъ о причи- 
ни. хъ икзогаиіи, о пріоритетѣ отцовскаго или материнсваго права, о 
связи между той или другой Формой родовой организации и Формами 
семьи н т. Щ. Между тѣмъ съ каждымъ годомъ растетъ литература 
этиіъ вопросовъ, и чеювѣкъ мало подготовленный, пожелавшій оіва- 
комитъсн съ вопросами о первобытныхъ Формахъ семьи и брака, лишь 
съ большнмъ трудомъ могъ бы оріентироваться въ рядѣ другъ друга 
опровергающие и нсключающнхъ теорій и взглядовъ. — Поэтому нельзя 
ее ирввѣтствовать пая клеи іе такихъ книжекъ, авторы воторыхъ, подобно 
г. Максимову, задаются цЪлью въ популярной Формѣ «дать читателю 
возможность хоть несколько разобраться въ массѣ взаимно противорѣ- 
чащніъ теоріА в ннѣніЬ | главная задача которыхъ сточная по возмож- 
ности сводка старыхъ мнѣній и посильная ихъ оцѣнка» . — Книжка 
г, Максимова состоять иэъ введенія и 5 главъ. Во введеніи онъ знако- 
мить читателя съ цатріархальной и матріархальной теоріей семьи, оста- 
навливаясь преимущественно на представителяхъ послѣдней (БахоФенъ, 
Маіъ-Ленпанъ, Морга нъ). Въ первой главѣ разсматриваетъ вопросъ о 
безпорядочномъ сиѣшеніи половъ и его переживании излагаетъ теорію 
моим у нал ыіа го брапа (Леобокъ, Каутскій), промискуитета и многочислен- 
ный * перели ва нія» этого явленія. Въ следующей главѣ авторъ перехо- 
дить къ систеиамъ родства и групповому браку, критически излагаетъ 
теорію Морганл съ его двумя типами родственнаго счисленія и соотвѣт- 
ствующпин имъ Форнякн семьи, касается примѣненія, какое получали 
лріеиы Моргана въ русской этнографической литературѣ, и, въ заклю- 
чайте, останавливается на объясненіи системъ родствевнаго счисленія 
Каутекаго, Тэйллра и, особенно, Кунова. Слѣдующая глава посвящена 
вопросамъ о поліапдріи, лявиротѣ и полигиніи. Въ 4-ой главѣ читатель 
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находить подробное изложеніе проблемъ, выдвигаемыхъ теорій материн- 
ехаго права, аргументацію защітніковъ патріархаіьной теоріі (Куновъ, 
Вестериаркъ, Старке), характеристику взглядовъ Тэйлора, Днпперта м 
др. Крупное въ неторін семьи явленіе ѳкзогаиіи излагается въ следую- 
щей главѣ; айторъ даетъ подробную критическую оцѣнву взгіядовъ Мор- 
тана, Мэна, Вестермарва, Макъ-Леннана, Деббока, особенно Днпперта, къ 
которому скюненъ примкнуть самъ, далѣе Спенсера, Н. Ковалевскаго, 
Старке, Твйлора и Поста, навонецъ, Петри и Дюркгейма, защитниховь 
связи вкзотаміи съ тотемвзмомъ.— Въ послѣдней главѣ разсматриваютея 
различный Формы заключенія брака, — захватъ, у водь, символическое по- 
хищеніе, бравъ покупной, бракъ за отработку и бракъ обмѣномъ. — На- 
писанъ сОчеркъ» хорошимъ языкомъ и читается легко. Будемъ надѣяться, 
что работа г. Максимова, составляющая очень полезный вкладъ въ нашу 
небогатую этнографическую литературу, привлечетъ вниманіе всѣхъ, кто 
интересуется вопросами общей ѳтнографіи. 



Д-ръ И. И. Пантюховъ. Ингуши. Лнтропологичеекгй очеркь. 
Тифлись 1901 г. 

Брошюра д-ра Пантюхова (отд. оіт. изъ Изв. Кавк. отд. геогр. общ.} 
не лишена нѣкотораго интереса, несмотря на свои неболыпіе разиѣры. 
Антропологія народностей Кавказа находится еще въ такоиъ зачаточномъ 
состояніи, что вриходится съ благодарностью принимать всякій Фактиче- 
ски натеріалъ, хотя бы и не особенно богатый. Автороиъ было обслѣ- 
довано всего 80 лицъ мужескаго пола и въ томъ числѣ 24 дѣтей, а 
остальные взрослые; количество измѣреній, дѣланныхъ на каждомъ субъ- 
ектѣ, тоже очень не велико; д-ръ Пантюховъ обослѣдовалъ 40 человѣкъ: 
ростъ, окружность груди, горизонтальную окружность головы, наиболыпіе 
продольный и поперечный діаметръ головы, длину лица отъ корня во- 
лосъ до подбородка и отъ корня носа до подбородка, ширину лица (2 
измѣренія), глаза (2 измѣренія), восъ (5 измѣреній), длину к ширину 
ноздрей, цвѣтъ волосъ на головѣ и лицѣ, цвѣтъ главъ, волосатость тѣла 
и головной указатель. Даже эта сравнительно болѣе подробная программа 
изслѣдованія страдаетъ очень серьезныии недочетами и прежде всего пол- 
нымъ отсутствіемъ измѣренія туловища и верхвихъ и нижнихъ конечно- 
стей, да и проведена она далеко непослѣдовательно: только относительно 
3 субъектовъ приведены всѣ данныя, а у всѣхъ остальныхъ осталось 
незаполневвымъ большее или меньшее количество граФъ въ таблицахъ. 
Другіе 40 изслѣд, ваны по еще болѣе краткой программѣ, охватывающей 
только ростъ, горизонт, окружность головы, продольный и поперечный 
діаметры головы, цвѣгь волосъ на головѣ и на лицѣ, цвѣтъ глазъ, Форму 
носа, волосатость и головной указатель. Разработанъ матерьялъ тоже не 
совсѣмъ удачно и между пр чикъ автору надо поставить въ вину то, что 
онъ очень мало обращается къ сравненіямъ ингушей съ другими наро- 
дами. Нечего и говорить, что при такихъ условіяхъ является совершенно 
необогнованнымъ и глявшй выводъ г-на Пантюхова о происхождевіи 
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ингушей отъ татовъ и халдеевъ (айсоровъ), построенный лишь 
на основаніи значительной волосатости всѣхъ этиіъ народовъ. Правда, 
косвенное подтверждено этого вывода авторъ виднтъ и въ сравненіи Фор- 
мы головы, но тутъ уже оиъ разсуждаетъ совсѣнъ курьезно. Дѣло въ 
тоиъ, что айсоры рѣзкіе брахицефалы и среди нихъ иного лицъ съ 
индексаии выше 90, а таты, наоборотъ, блинки хъ долихоцеФаліи и среди 
нихъ иного н чистыхъ долнхоцвФаловъ. Такъ какъ у ингушей, головной 
индевсъ которыхъ 82, 26 и одинаково далекъ и отъ татсхаго и айсор- 
скаго, сравнительно часто встречаются и вройніе брахицефалы и крайніе 
долихоцефалы, то авторъ и виднтъ въ этомъ подтвержденіе своего взгляда 
на ингушей, какъ на потоиковъ и татовъ, иайсоровъ, оставляя безъ раз- 
рѣшевія вопросъ о тоиъ, какъ иожно сразу происходить отъ двухъ раз- 
личныхъ иародовъ. При всеиъ тоиъ за работой д-ра Пантюхова нельзя 
отрицать значенія: все же она даетъ нѣкоторый Фактическій иатеріалъ, кото- 
рый иогъ бы быть собранъ гораздо поінѣе и лучше обработать, но н въ 
теперешнеиъ видѣ будетъ небезполезенъ. — Спеціально антропологическому 
очерку предпослано въ відѣ введенія краткое описаніе занииаеной ингу- 
шаии страны и общихъ условій нхъ жизни. 



Михайлову Ѳ. А., кап. (состав.). Туземцы Закаспійской 
области и ихъ жизнь. Этнографическій очеркъ. Подь редакцией началь- 
ника Закаспійской области генералъ-лейтенанта А. А. Боголю- 
бова. Асхабадъ 1900. 

У насъ не особенно рѣдкн описанія отдѣльныхъ областей и губерній, 
составленный по иннціативѣ и подь наблюдеиіеиъ лицъ, стоящнхъ во 
главѣ мѣстной адиннистраціи, и носящія ОФНціальный харавтеръ. Есть 
среди зтихъ опісаній уда*ныя, есть и совсѣиъ слабыя, и вотъ къ числу 
послѣднихъ и принадлежите» названная наии книжка. Дли народа она не- 
годится по своеиу изложенію, да и не предназначалась для него, а болѣе 
еерьезноиу читателю она покажется слишвоиъ поверхностной. Заглавіе 
ея, собственно говоря, не совсѣиъ точно, и вся книжка почти цѣлнкоиъ 
отведена туркненамъ, описаніе которыхъ занииаетъ 59 страницъ, тогда 
какъ хиргизаиъ отведено только 8 страна цъ. Чѣиъ обусловлена такая 
непропорциональность, трудно понять; правда, въ общеиъ литература о 
киргнзахъ гораздо богаче литературы о туркиенахъ, но это соображеніе 
могло бы имѣть какое-либо значеніе только въ сочиненіи, предназначен- 
нонъ для спеціалистовъ, уже знакоиыхъ съ литературой предиета, хотя 
бы въ общихъ чертахъ. Спеціалистаи, однако, книжка г-на Михайлова 
вообще ничего не дасть, а изъ простыхъ читателей, заинтересовавшихся 
ей, добрая половина, иожетъ быть, раньше совсѣиъ ничего не читала 
о ииргизахъ. Во всяко» случаѣ, въ кннгахъ, назначенныхъ для широкой 
публики, нѣтъ основаній сосредоточивать свое вниианіе преинущеатвенно 
на сравнительно иало обслѣдованныхъ сторонахъ вопроса. 



А. Максимом,. 
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сика Леопольдомъ Батресъ, изъ раките*) . 37. БибліограФІя. А. И. Пан- 
тюховъ. Ингуши, автрополог. очеркъ. Тифлисъ. 1901. Ц. 25 к. 38. Мало- 
руескій говоръ въ Сѣдлецкой губервіи (докладъ г. Григорьева въ Славянской 
иоммиссіи Археологич. Общества). 49. Смѣсь. Бобы въ исторіи. 51. Смѣсь. 
Останки валысяріи ( ? найденъ жевскій скелетъ и желѣзные предметы IX в., изъ 
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„Еѵепетепі"). 59. Кострома. Костромской губернски пчеловодъ Г. А. Кріьмит 
просить присылать этногра«мческія свѣдѣнія о пчелахъ. 60. Одиннадцать 
городовъ одивъ ва другонъ (раскопки г. Лахиза въ Палестмвѣ). — Народным 
цѣлебныж травы. 72 . Каменецъ-подольскій окружный судъ. Надругательство надъ 
трупомъ (попытка кражи со свѣчвой ивъ жира покойника). - Смѣсь. Облмваніе 
кяпятхомъ (японское празднество въ честь бога Онтаке, изъ „ШоЬиз"). 77. 
Исторія гороха (повѣрія относительно гороха). 79. Новѣйшія раскопки Пом- 
пеи (по вн. про*. Барнабай). 80. Торговый сношенія въ XVII в. (въ повизо- 
вьяхъ Дона. Докладъ г. Бѣляѳсхало въ Археографической коммиссін Археоло- 
гичесваго общества). 81. Смѣсь. Нотовувшія статуи (письмо Г. Мидлыпона о 
древне-греческихъ статуяхъ, вынутыхъ наъ моря около о. Чернго, въ Греціи. 
Изъ „Тітев"). 98. Смѣсь. Легенды объ Ѳльбрусѣ (по статьѣ Сыеоееа во II вып. 
„Извѣстій Общ. Люб. взучевія Кубавсвой области 11 ). — Исторія башмавовъ. 

Научное Обозрѣніе. 1900 2. Новыя книги. О. В. Люборь Нидерле. Чело- 
ьѣчество въ доисторическія времена. Пер. съ чешсваго Ѳ. К. Волкова, подъ 
ред. Д. Н. Анучива. СПБ. 1898. 

Новое Обозрѣніе. 1900. 5463. Записка о каѳедрѣ груэ. яаыка въ Парижѣ 
А. Хаханова. 5460. Къ судьбѣ вашихъ храмовъ. А. Цинамдвгварова. 5470. 
Изь жизни груз, горцевъ. 5502, 5674. По Персіи (изъ Решта). 1901. 5650. Зе- 
мельный вопросъ у груэ. горцевъ. Кадагидзе— 5670. Раскопки древняго храма 
близъ Эчміад8ина. Т. — Библ. Глушакосъ. Очерки ивъ исторіи Грузіи. А. 
Хах-оеа. 

ОлонецкІя губ. Вѣ до мости. 1901. 3 и 4. Крещснскін сказавія и повѣрья рус- 
скаго парода. (Изъ „П. В 44 ). — 5. И. Б. Предстоящій столѣтяій юбилей Оло- 
нецкой губерніи (3 янв. 1902).— 7. Историческіе матеріалы: Къ исторіи города 
~ Оловца (населевіе его въ полови нѣ XVIII в.) Къ исторіи города Каргополя 
(въ полов. ХѴШ в., полвое безразличие города и деревни).— 9, 10 и 11 
Л. В. Январь-мѣеяцъ въ народной Руси. — 12, 13, 14. Хлѣбъ насущный въ 
скаваніяхъ русскаго народа.- 15, 16, 17, 18, 19 и 20. Февраль-мѣсяцъ въ 
народной Руси. 21. Елишееъ, А. Я., Заселеніе сѣвера (ивъ „Спб. В.").— 
21, 24, 41. Ер. К., Очерки народнаго міросозерцанія . — 23. Наблюдатель, Ивъ 
деревевсвихъ наблюденій. Купля и мѣна.— 36, 37, 42 и 43. Георгіеескій, М. Д., 
Кое что объ олонецкихъ рыбаках?. — 44, 45. Царскія грамоты Кенскому 
моиастырю. 46, 47, 48. Народная демонологія. — 51 В, Г. В., Весеввій зе- 
левый праздвикъ. 

Приложен!* къ Вятснмнъ Губ. Вѣд. 1900 . 42. Наблюдатель. Шуриивскій 
заводь, Уржумскаго у. Знахарь и его иаціевты. 15. И. К. О мѣствыхъ обы- 
чаяхъ (обычное право). Ивъ донесевія волоствого суда аеискоиу начальнику. 

Руссвій Архивъ 1901. 2. Семейныя пѣсни Олонецкой губерніи, сообщено 
Е. Дмитровскою. 

Семипалатинскія Обд. Вѣд. 1900. 7, 8. 2Г. Конишнъ. Очерки экономического 
быта киргвзъ Сеиипал. области. 

Тифлисскій Листов* 1900, 149. Грузинсвій гренадерскій полкъ — 166 Празд- 
викъ Аншеровскаго полка. — 188. Раскопки въ Закавіавьѣ (произвед. г. Рес- 
слеромъ).— 180, 189. Ивъ семей наго быта кятайцевъ.— 225. Сутки ва Новомъ 
Аѳовѣ. Ю. К. И л люстр, прибавл. № 24. Святки у славявъ. — Черкесское ска- 
ваніе о ваключевномъ великанѣ.— 

1901. 111. Курганы съ окрашенными костяками на сѣвервомъ Кавказѣ. 

Уралъ. ежедв. 1901. 1111. Новый годъ у пермяковъ (Зап. часть солик. у): 
праздвуютъ не нов. годъ, а Васильевъ вечерь.— 1114. Ив-кннъ, Сввточвыя 
развлечеві я пермяковъ. (Вечеринки и гадавія. Гаданье на улицѣ - „слушанье", 
необходимая принадлежность этого — кочерга и икона). — 1131. К, ІІермяцкія 
пѣсви, записанный въ КочевсвоЙ волости Чердынск. уѣзда. Поютсв протяжво. 
1: Ты вздокви-ко,в8докні, да душа милая, ОкъІ вздокни-кось тяжело-тяжелымъ- 
тяжелешенькоі 2: Шурша, Машенька, радошная, Радошвая, ова весела.— 3: 
Я свдѣла бъ красна дѣвича у окошка.— 4: Черноброва Сашка су кота (зазвоба), 
Окъ! черноброва Сашка, черноглаза. — 5: Не съ моря ли тумань да подымается, 
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Гуси, лебеди да все табунится. — 6: Ты полынь ле ноя полынюшка. Полынь 
горькая трава. —7: За первой было за рѣчушвой огоньки свѣтло гор ять, За 
другой было аа рѣчушхой дѣвки пивушко варятъ.— 8: Ты ночка ли, ночка да 
текшая (мужеубійетво въ Москвѣ).— 9: Уигь вы А кумушки, сизы голубушки (у 
дѣвицы нутро заперто; нолодецъ яашелъ ключи). — 10: Ты варя ли наша 80- 
ревьиа. (Молодецъ, идя ивъ кабака ветрѣчаетъ дѣ вицу)— 11: Ходила дѣвонюшса 
по доброй дубровкѣ (дѣвица наяалываетъ ноженьку; матушка плачетъ. — 12: 
Не пила бы я не ѣла, на иилова бы глядѣла. (Милый въ отлучкѣ).— Далѣе 
авторъ приводить свѣдѣюя, каковы сердечный чувства перияковъ на самомъ 
дѣлѣ; действительность сильно противоречить пѣснямь. — 1141. Въ Уральскомъ 
обществѣ любителей естествовнанія. ІІревія о состояніи музеи.— 1148. В. Г., 
Картины ивъ быта горноіаводсхихъ крѣпоствыхь на Уралѣ. — 1149. Нв-кии», 
Иввенскій край въ 1861 году. Преданія и исторнч. свѣдѣніи о периякахъ до 
итого иремеви и но времи освобожденія . — 1152. XXX- ое годичное собраніе 
Ур. о-ва люб. естествовнанія . — 11 64.— Карт ивы Усть-Печерскаго край. О 
бытѣ населенія въ дельтѣ Печеры по еообщенію А. Н. Новосильцева въ 
Русс. Геогр. Обществѣ въ Спб.— 1202. Представители учеяаго міра о ри- 
туальномъ убійцѣ. Отвѣты редактору одесской газеты. „Бег Іпкегтоетеег* 
объ употребленіи христіанской крови евреяии — Мои сена, про». Корни лл я, 
про». Фуррера, Рвне Грегори.— 1212. Зотовъ Л. Е., (учитель), Черемисскій 
Сабантуй. Передъ пооѣвомъ яр о выл ъ Красно яр. у. справляютъ праздяикъ 
„ Ага-Байрямъ" . Наканувѣ у рѣки происходить игры, борьба, пляска, музыка 
и т. д. Потомъ ид уть въ дереввю „гнать шайтана". У тронь въ самый правд - 
никъ я Ага Байрямъ* послѣ чая парятся и моются, собираются на моленье 
близь деревни. Рааставляютсн „прияошешя" рядомъ по числу домохозяевъ; 
муллы священодѣйствуютъ, — внушая жертвы. Послѣ окончанія моленія 
женщины дарить муллу яйцами. Далѣе идутъ конскіе бѣга, угощенія и проч. 
1211. Желтая Россія. Извѣстный дѣятель Левятѳвъ ставить вопрось объ 
экономической опасности со стороны желтой расы на востокѣ Россіи. 
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шиневу 1901. Ц. 50 к. 

Лѳманиъ, д-ръ. Иллюстрированная исторія суевѣрій в волшебства отъ древ- 
ности до нашихъ двей. Пере в. съ вѣм. д-ра Петерсена, подъ ред. В. Н. Ливдъ. 
Вып. 10-й. Изд. нагвз. „Книжное дѣхо*. М. 1900. 8 д. Стр. съ IX по ХП+съ 
577 по 613+ VII. 

12* 
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Ливій, Титъ Римская исторіи отъ освовавія города. Перев. съ лат. подъ 
ред. П, Адріанова. Томъ II, кн. 6- 10. 2-е ивд. М. 1901 т. Ц. 1 р. 50 к. 

Ливотовъ, Ефремъ. Повѣрье о внеокосномъ годѣ въ свяая съ народным» пред- 
етавленіеиъ о личности прецодобваго Кассіана Римлянина. Холнъ 1900. 8 д., 
18 стр., Ц. 12 коп. 

М. I. П. Типы бурятъ. (Эскизы). Изд. 2-е. М. 8°. 80 стр. 

Мансииовъ, А. N. Русскіе инородцы. М. 1901. Ц. 20 к. 

Марковъ, А. (Запис), Бѣдоморсніа былины. Съ предисловіемъ про*. Вс. Ѳ. 
Миллера. Ивданіе втвогрмическаго отдѣла И. О. Д. Е., А и Э. 8°. Стр. ХІІІ+ 
618. Ц. 2 р. 50 и. 

Марковъ, Евг. Россін въ Средней Авіи. Очерки путешествія по Закавказью, 
Туркменіи, Бухарѣ, Самаркандской, Ташкентской и Ферганской областямъ, Ка- 
спійскому морю и Волгѣ. 2 т. Спб. Стр. 541+516. Ц. 3 р. 

Миллеръ, В. Ѳ. Новыя записи былинъ въ Якутской области. Спб. 1900. 8 д., 
1+43 стр., (Отд. оттискъ изъ „Иввѣст. отдѣл. русск. языка и ело весе. Иип. 
акад. ваукъ*, т. V, 1900 г., кн. 1-я). 

Милюковъ, П. Н. 5 вгвографическихъ картъ Македовіи съ техстомъ. Изд. 
школьной картопѳчатни. Спб. 1900. школьная картопечатня Поддубнаго. 4 д., 
5 картъ. Ц. 1 руб. 

Миролюбовъ, И. П. Восемь лѣтъ на Сахалинѣ. Съ 70 иллюстраціями. Спб. 
1901. Ц. 2 р. 

Москвичъ, Г. Иллюстрировавный практическій путеводитель по Кавказу. 
6-е ивд. Одесса. 1901. Въ переплета 1 р. 50 к. 

Москвичъ, Г. Иллюстр. практ. путеводитель по Крыму. Изд. 10-е. О. 1901. 
Ц. въ перепл. 1 р. 

Мсеріанцъ, Левонъ. Этюды по армянской діалектологіи. Часть II, вып. 1-й. 
Сравнительная иореологія мушскаго діалекта въ связи съ морфологіей грабара 
и средне-армянскаго. И. 1901. Ц. 1 р. 50 к. 

Мюлларъ, М. Религіи Китая. Спб. 1901. Ц. 50 к. 

Насыровъ, А. К. и Поляковъ, П. А. Сказки казанскихъ татаръ и сопоставле- 
віе ихъ со сказками другмхъ народовъ. Казань. 1900, 8 д., 112., стр. 

Никитская, Пульхерія. Сборникъ пѣсенъ употребляемыхъ проетонародьемъ. 
91 русскихъ и 36 переводныхъ: съ башкирскаго, чувашскаго, мордовскаго 
и черемисскаго явыковъ, собранныхъ въ нѣсволькихъ губерніяхъ въ продол - 
ясеніе 10 лѣтъ, съ 1886 по 1896 годъ. Казань. 1900 8 д., 123+ V стр., 
Ц. 40 к. 

Общій имущественный закониикъ для княжества Черногорскаго (по вто- 
рому ивдавію 1898 г). Переводъ М. П. Кусакова, подъ редаваіей В. Д. Спа- 
совича. Спб. 1901 г. Ц. 1 р. 

Оглоблинъ, Н. Н. Обоврѣніе столбцовъ и книгъ сибирскаго приказа 
(1592-1768 гг ) Часть Ш. Документы по сношеніямъ мѣстнаго управлевія 
съ центральными М. 1900. Ц. 2 р. 50 к. 

Отчетъ Московскаго Публнчнаго и Румяяцовсхаго музеѳвъ за 1900 годъ. 
М. 1901 8° стр. 88+4. 

Пантюховъ, И. И. д-ръ Ингуши. Антропологическій очеркъ. Тифл. 1901. 
Ц. 25 к. 

Леретцъ. В. Н. Историко-литературный ивслѣдованія и матеріалы. Т. I. 
Изъ исторіи руссиой пѣсни. Ч. 2. Прилоненіе. Описаніе сборннковъ псальмъ, 
кантовъ н проч. Спб. 1900. 8 д., 209 стр., 500 экз. 

Петрову А. В. Городъ Нарва. Его прошлое и достоприиѣчательностя 
(1223—1900 г.) съ 48 иллюстр. и планами. Саб. 1901. Ц. 3 р. 50 к. 

Погодин*, А. Л. Ивъ исторіи славянскихъ передвижеиій. Спб. 1901. Ц 2 р. 40. 

ПогорѣльеиІЙ, М. В., д-ръ. Обрѣяаніе. Происхожденіе, польза и производство 
втой операціи. Ивд. 3-е, исправл. и дополн. Спб. 1901. Ц. 50 к. 

Преображѳиское кладбище и его прошлое. М. 1901. Ц. 50 к. 

Путеводитель по Волгѣ, Окѣ, Камѣ, Вяткѣ и Бѣлой на 1900-й годъ. Сара- 
товъ 1900 Ц. 25 к. 
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Путешествие аятіохійсааго пжтріірха въ Россію въ половинѣ ХѴП вѣкв, 
описанное его сыном» архидгакономъ Павломъ Алеплсинмъ. Переводъ съ 
арабсіаго Г. Муркоеа (По рукописи иоековсхаго главваго архвва Мвв. Иностр. 
ДЫъ). Випускъ 5 й (Обратный путь. Маідавіа в Валахія. Малая Авія в Сн* 
рів. Результаты путешествія) . Съ 2-мя првловеніямж, указателе мъ собствен- 
ныхъ именъ, портретомъ патр. Макарія, евввховъ последней страницы руво- 
пвсв и маршрутной картой. М. 1900. 8 д., Х+ 245 стр., Ц. 1 р. 50 яоп. 

Пывиаъ, А. Н. Дѣла о пѣсняхъ въ ХѴШ вѣвѣ (1704—1764) I— V (Отд. 
оттисхъ и»ъ ввв. отдѣд. р. 18. в ел. Ивп. акад. наукъ, т. V (1900 г.) Снб. 
1900. Т. 8 д., 37 стр. 

Рисъ-Дэвидсъ, Т. В. Буддизмъ. Очеркъ жвави в учеиій Гаутаин Будды. Пе- 
рев. съ англ. Спб. 1901. Ц. 1 р. 

Ркляцвій, М. Городъ Новгородъ Сѣверскій, его прошлое в настоящее. Иад. 
редаяців „Земекаго Сборника Чернвговской губ. а Чернвговъ. 1900. 8 д., 32 стр* 

Ровинсмій, Д. Руесвія народны» вартяввв. Посмертный трудъ, нечатанъ 
подъ ваблюдевіемъ Я. Собво. 2 т. Спб. 1900. Ц. 8 руб. 

Сборнвкъ народвыхъ юрндвческихъ обычаевъ. Товъ 2-й. Иаданъ подъ ре- 
дакцией С. В. Пахмана. (Зап. Ивп. русс, геограа. общ. по отдѣлевію атно- 
грааіи, т. ХѴШ). Спб. 1900. 8 д., ІХ+429 стр. 

Сеиеногь, А. Ѳ. Древнегреческая эпиграмма. Очеркъ всторів гречесяой в пи- 
граммы. Кіевъ. 1900. Ц. 50 в. 

Словарь руссваго яанва, составленный Бторымъ Отдѣлевіемъ Император- 
свой Авадемів Наукъ. Второго тома вып. ІѴ-й (съ начала вадааія— седьмой). 
Заграять— ааврѣплять. Спб. 1900. Ц. 75 в. 

Слюнияъ, Н. В., д-ръ. Охотско-Камчатскій край. (Съ картою). Естественно- 
историческое описавіе (съ 32 •ототнп. в 54 цвввогр.) Т. I в П. Спб. 1900, 
80. Над. Мин. Фин. Стр. Х+689+Ш в 165. Ц. 5 руб. 

Смирное ѵ И. Н. Очеркъ культурной всторін юашыхъ славя нъ. Вып. I. 
Раввитіе обществ, отношеній. Казавь. 1900. 8 д., 178 стр. Ц. 1 р. 

Своленскій, В. Исторія польскаго народа. Перев. съ польскаго— -Г. Ѳ. Льво- 
вича. Спб. 1901. Ц. 1 р. 50 к. 

Соколов*, А. А. Пугачевская смута. М. 1901. Ц. 1 р. 

Степанов*, Н. П. Народные праадникв на святой Руси. Спб. 1900 . 8 д., 
151 + 1 стр. Ц. 75 к. 

Стороженмо, А. В. Очерки переяславской старивы. Иаслѣдованіа, документы 
и вавѣтки. Кіевъ. 1900. 16 д., 1+235. стр. 

Сырку , ПолихронІЙ. Къ вопросу о подлинна жѣ поученій валашскаго госпо- 
даря Іоавва Нягое къ своему сыну Ѳеодосію. Спб. 1901. Ц. 25 к. 

Талмудъ. Мишна и Тосеата. Т. 3-й (книга 6-я). Крнтическій переводъ Н. 
Переаерковича. Спб. 1901. Подписная цѣна аа 6 тоиовъ (12 кнвіъ) 12 руб. 

Тейеръ, П. И. Путеводитель по Туркестану. Ташкентъ. 1901 г. Ц. 1 р. 50 к. 

Трубицынъ, Н. Н. О руссквхъ народвыхъ пѣсвяхъ, переведенныхъ Пушки- 
нымъ на еранцувскій Я8ыкъ. Спб. 1900. 8 д., 38 стр. 

Труды Пермской Ученой Архивной Коммиссіи. Вып. IV. Стр. 160. Ц. 80 к. 
Вхтоисній, Э., ин. Ивъ китайскихъ писемъ. Спб. 1901. Ц. 75 к. 

Ханеппо, Б. И. и В. И. Древности Приднѣпровья. Эпоха, предшествующая 
великому переселенію народовъ. Ч. II, вып. 3. Кіевъ. 1900. 4Р. 21 стр. + 17 
табл. аотогравюръ. 

Харузинъ, Ал. Брсвія. — Герцеговина. Очерки оккупаціонноЙ провинціи Австро- 
Венгріи. (Съ картою). Спб. 1901. Ц. 2 р. 
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Хжхтяовъ, А. С. Очерки по ■сторіж грузинской словесности . Вып. 3-й Иад. 
Ихд. Общ. Ист. и Древа. Росс. М. 1901. Ц. 3 р. 

Цвѣтозъ, В. Спутажгь туриста по Каакаву. Съ иллюстраяДяин. Ияд. 2-е. М. 
1901 г. Ц. 80 к. 

ЧврѳвшокІЙ, Вл. Міръ ислама и его пробужденіе. Историческая ионограаіи. 
2 части. Спб. 1901. Ц. 2 р. 50 и. 

Чевяышввъ, В. И. Свѣдѣвія о народны» говорахъ нѣиоторыхъ селеній Мо- 
сиовсиаго уѣада (Отд. отгискъ ивъ сборвииа отдѣл. русс. ив. и слов. Им п. аиад. 
наукъ, тоиа ЬХѴШ-го, прилож. М 3). Спб. 1900. 8 д., 11+174 стр. 

Шавмровъ, Б. Наши пограничные окраины въ Средней Авін. Путевые на- 
броски. Спб. 1901. Ц. 50 к. 

Щбрбатовъ, М. М. им. Сэчявевія. Исторія Российская огь древнѣйшихъ вре- 
иевъ. Томы 1-й и 2-й. Подъ редакціей И.О. Хрущова в А. Г. Воронова. Спб. 
1901. Ц. в руб. 

Языков ѵ А- А Михааль Петровнчъ Погодинъ. М. 1901. Ц. 20 к. 
Ѳедовову И.М. Закаспійскаи область. Асхабадь. Стр. У +232+20+7. ЦЗр. 




Хроника. 



Этнографически Отдѣлъ И. О. Л. Е., А. и Э. 11-го и 18 
марта въ аудиторіи Историческаго Музея устроилъ два этногра- 
фических* концерта для усиленія срѳдствъ Отдѣла на научныя 
вкопедиціи н изданія. Въ программу концерта вошли пѣсни: ве- 
ликорусскія, малорусскія, бѣлорусскія, польскія, чешскія, болгар- 
скія, а также пѣсни ииородцѳвъ, жввущихъ въ предѣлахъ Россіи, 
кавъ-то: литовцѳвъ, финновъ, тюрко-татаръ, евреѳвъ, грековъ, 
и кавказскихъ народностей. Пѣсни исполнялись солистами и хо- 
ромъ, большею частью на языкѣ каждой народности. Концерты 
^были встрѣчены въ публивѣ и въ печати очень сочувственно. 



Къ юбилею Петрушевича. Въ „Галичанин Ь и 14 (27) января 
приведены поздравительный телеграммы и письма въ честь А. С. 
Петрушевича, въ томъ числѣ отъ Этнографическаго Огдѣла слѣ- 
дуюшаго содержанія: 

„Высоко оцѣнивая плодотворную научную дѣятѳльность досто- 
чтимаго Антонія Стефановича Пѳтрушѳвича, въ области исторіи, 
археологіи, и филологіи, Этнографическій отдѣлъ Императорскаго 
Общества Любителей Естествознанія, Антропологіи и Этнографіи, 
состоящаго при Московскомъ Университетѣ, шлетъ ему задушевный 
поздравленія со встунленіѳмъ въ девятое десятилѣтіе его жизни, 
посвященной высокому труду на пользу науки и общества*. Пред- 
седатель профессоръ Всеволодъ Миллеръ, секретарь Владиміръ 
Богдановъ. 

Юбиляра поздравляли многія русскія ученыя учреждѳнія и лица, 
въ томъ числѣ Отдѣленіе Этнографіи И. Р. Г. О. Второе отдѣ- 
леніе Имя. Акадѳміи Наукъ, филологич. факудьтетъ Моск. Уни- 
верситета, Харьк. уняв., университетъ Св. Владиміра, Истор. Общ. 
Нѳстора-лѣтописца, Истор. филол. Об-во при тех. институтѣ, Союзъ 
русскихъ писателей, Кавказскій учебный округъ, Юрьевскій уни- 
верситетъ и др. 
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Нѳдавно исполвилось семь десять лѣтъ со дня основанія Фин- 
снаго литературнаго общества. 

16-го февраля 1831 года небольшой кружокъ молодыхъ уви- 
верснтетскихъ преподавателей задумалъ образовать общество, 
посвященное задачамъ финской литературы. Мысль эта была со- 
чувственно принята К. Н. Кекманомъ, проф. 1. 1. Нурдстрёмомъ, 
проф. I. Ильмоии, доцентами Г. Рейномъ, I. А. Гадолинымъ, 
Б. О. Лилле и I. Л. Рунебергомъ, канд. Эл. Лѳннротомъ и др. (число 
члѳновъ-учредителей доходило до 31). Однако программа дѣятель- 
иоетн Общества тогда еще не была ясна для самихъ учредителей; 
но спустя уже четыре года вышла въ изданіи Общества „Калевала". 

Теперь работы, изданныя Обществомъ, нредставляютъ цѣлую 
серію. Въ течѳніѳ нѣсколькихъ лѣтъ доходы Общества состояли 
только изъ нѳзначительныхъ членскихъ взносовъ; теперь Общество 
пользуется поддержкой финскаго правительства, у него свои богатые 
фонды, собственный домъ. 



Въ сѳрединѣ марта происходило годичное засѣданіе Финскаго 
литературнаго Общества, на которомъ секретарь, докторъ А. Р. 
Ніеми прочелъ отчетъ. 

Въ теіыыхъ выражѳвіяхъ отчетъ отмѣчаѳтъ деятельность ндаѣ 
покои наго Ф. В. Рутстѳна, исполнявшаго въ теченіѳ многихъ лѣтъ 
обязанности секретаря; его неустаннымъ трудамъ и заботамъ Обще- 
ство обязано своимъ могучимъ ростомъ. 

Въ теченіе года Обществу было пожертвовано 25,000 мар. 
Каішталъ, завѣщанный Обществу ст. сов. Я. Форсманомъ, теперь 
переданъ въ Общество, и достигаетъ 71.000 мар. Сѳймъ пѳрѳдалъ 
въ расішряженіе Общества 4.000 мар.: 2.000 — на выдачу прѳміи, 
и столько же на даровую раздачу книгъ. Отчетъ коснулся также 
вопроса о памятникѣ Лённрота, высказавъ пожеланіе, чтобы онъ 
былъ нэготовленъ къ 9-му апрѣля 1902 г. 

Далѣо, отчетъ останавливается на научной дѣятельнозти Обще- 
ства за истокшій годъ. Обществомъ задуманъ обширный трудъ, 
подъ назвапіемъ: ^Словарь народнаго языка" (Капзапкіеіеп запа- 
кіг]а) ? въ который войдутъ всѣ слова и выражѳнія финскаго языка. 
До (!ихъ поръ собрано до 92.000 карточекъ, отчасти стипендіатами 
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Общества, отчасти посторонними лицами; на это предпріятіе уже 
издержано около 6,500 мар. 

Среди работа, предположеныхъ Обществомъ къ изданію, отчета 
упоминаетъ: 1) новое изданіе работы Юл. Крона о „Кантелетаръ" 
(ообраніе народныхъ лиряческихъ произвѳденій), 2) переводъ п Эми- 
ля", Ж. Руссо, 3) переводъ біографіи (поэта) ф. Сигнѳуса, на- 
писанный Э. Нервандеромъ, 4) старинный пѣсни финскаго народа, 
5) учебникъ ботаники для жѳнскихъ училищъ, 6), 7) этиографи- 
ческіе этюды о рыбномъ промыслѣ и охотѣ въ Финлявдіи, Ѳ) изслѣ- 
дованіе о діалектѣ Тюттерсари, 9) переводъ „учебника ботаники* 
Э. Страсбурга. 

Какъ и въ прежніѳ годы, Общество назначило нѣсколько сти- 
пендий для собиранія народныхъ прэизвѳденій и другихъ этногра- 
фическихъ работъ. 

Ивъ почетныхъ члѳновъ Общества скончались за минувшій 
годъ: генералъ В. К. фонъ-Дѳнъ (ех-министръ статсъ-сѳкретарь В. 
Кн. Ф.), графъ Ѳ. Л. Гейденъ і баронъ С. В. фонъ-Троиль; также 
скончались члены-корресподенты: профессоръ ІЯаксъ Мюллеръ и 
проф. въ Гра Г. Мейеръ; избрано двадцать четыре новыхъ члена. 

Фондъ имени Эл. Лённрота (на памятник*) достигъ 50,180 мар. 
Магистръ Халлстѳнъ сообщилъ,что новый сборъ доставилъ около 
20,000 марокъ. Изъ 3,700 разосланныхъ листовъ возвращено до 
1,100, изъ нихъ около сотни пустые. 

Библіотека Общества увеличилась на 1,262 тома, вмѣстѣ съ 
книгами, пожертвованными Я. Форстеномъ и Ф. Рутстеномъ; въ 
рукописное отдѣленіе поступило 46 нумеровъ. 

Магистръ Р. Блумквистъ прочелъ отчетъ комиссіи, присуждавшей 
награды; наградъ были удостоены Я. Халь, X. Хансонъ и Юл. 
Айліо. Послѣ произведеяныхъ выборовъ предсѣдатѳлемъ Общества 
оказался проф. А. Генецъ, товарищами председателя — проф. Э. 
Аспелинъ и К. Кронъ, секретаремъ — докторъ А. Р. Ніемк. 



Общество финновѣдѣнія. (КоііЫеІеп зеига). Недавно общество 
финновѣдѣнія торжественно праздновало, въ актовомъ залѣ уни- 
верситета, пѳреполненномъ многочисленной публикой, двадцати- 
пятилѣтіѳ со дня своего основанія. 
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Торжество было открыто художественною рѣчыо проф. Э. Н. 
Сетэлэ, который яркими чертами нарисовалъ колѳбанія въ иаученіи 
и обученіи финскаго языка до того дня, когда пятьдесятъ лѣтъ 
тому назадъ (14-го марта 1851) М. А. Кастренъ быль утвѳржденъ 
впервые въ званіи профессора финскаго языка въ Александровскомъ 
университетѣ. 

Сначала ораторъ коснулся дѣятельности Дан. Юсленіуса, Г. Г. 
Портана (языковѣдъ и историкъ) и Г. Ренвалля, составителя из- 
вѣстнаго финскаго словаря. Далѣе, ораторъ остановился на судь- 
бѣ прісьбы студѳнтовъ, заявленной въ началѣ 20-хъ годовъ, о 
назначеніи преподавателя финскаго языка, пока наконѳцъ, въ 1828 
году не былъ онредѣленъ лекторомъ Чекманъ, котораго впослѣд- 
ствіи смѣнілъ К. А. Готтлундъ; въ 1839 году доцентомъ финскаго 
языка былъ назначенъ Кастренъ. Ораторъ перешѳлъ ватѣмъ къ 
болѣѳ подробному изложенію стадій вопроса о профѳссурѣ финскаго 
языка. Между тѣмъ какъ въ консисторіи разяогласія были незначи- 
тѳльныя (вопросъ объ ординатурѣ или экстра-ординатурѣ), въ 
сѳнатѣ Клинковстрёмъ высказался противъ того, чтобы препода- 
ваніе финскаго языка было свявано со званіѳмъ профессора; вице- 
прѳдсѣдатѳль сената Тѳслевъ горячо возражалъ ему. Когда въ выс- 
шихъ сфѳрахъ вопросъ о профѳссурѣ былъ одобренъ, консисторія 
представила ходатайство о назначѳніи Кастрѳна. Во время своего 
посѣщѳнія Гельсингфорса, канцлеръ университета Императоръ 
Александръ II, тогда еще наслѣдникъ престола, лично вручилъ въ 
консисторія Кастрену дипломъ на званіе профессора. 

Въ концѣ рѣчи ораторъ посвятилъ нѣсколько теплыхъ еловъ 
памяти М. А. Кастро на, возвышенное благородство котораго ора- 
торъ выставилъ, какъ образе цъ современному студенчеству. 

Теплая рѣчь проф. Сетэлэ была награждена шумными рукопле- 
сканіями . 

Магистръ У. Карттунѳнъ прочелъ длинный отчетъ о дѣятѳль- 
ности общества за истекшее двадцатипятилѣтіе. 

Доцѳнтъ Г. Гротенфельтъ напомнилъ собранію о тѣхъ члѳнахъ, 
которые скончались за этотъ поріодъ времени, особенно объ осно- 
вателѣ Общества Авг. Альквистѣ, Юл. Кронѣ, Вольмарѣ Поркка, 
А. Г. Калліо, Ю. Шёрусѣ и др. 

Студентъ Тойни Окерманъ произнесъ рѣчь о Миннѣ Кантъ, въ 
болѣе ранній періодъ ея дѣятельности. Онъ начерталъ картину 
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. ея дѣтства, ѳя школьные годы и замужество; отмѣтилъ ея пѳрвыя 
лятературныя работы, сотрудничество въ газетѣ и наконецъ ея 
народную вомѳдію „Кража со взломомъ* (Мигіоѵагкаиз). 

Наконецъ студентъ Арм. Руотсалайнѳнъ продекламировалъ 
стихотвореніе Ильмари Каламніуса, о финскомъ языкѣ. 

Общество въ день своего праздяованія получило до двадцати 
телеграммъ. 



Подъ предсѣдательствомъ проф. I. Р. Аспѳлиеа, въ февралѣ 
происходило собраніе Финскаго археологическаго общества. 

Въ коллекціи Общества были переданы серебрянная монета 
Императора Александра Севера, найденная въ Гельсингфорсѣ, и 
эмалированный крестъ, вѣроятно, русскаго происхождеаія, отыскан- 
ный недалеко отъ Ыодендаля. 

Вдова Л. Кастрѳнъ передала Обществу замѣтки, ведѳнныя въ 
1846-7 г. ея свёкромъ, М. А. Кастреномъ во время его поѣздокъ 
въ Енисейской губ., записи были отысканы среди бумагъ сенатора 
1. В. Снѳлльмана. 

Ф. О. Лейво, бывшій нѣкогда стипендіатомъ Общества, прислалъ 
разсказы и др. матеріалы 9 записанные въ собственной Финляндіи. 
Прапорщикъ Линдъ (изъ С-Михеля) представилъ въ Общество за- 
мѣтки о родовыхъ портретахъ Тагерстедтъ, фонъ-Эссенъ и т. д. 
Степендіатъ Общества, студ. Б. Седерварфѣ прислалъ обширный 
отчетъ о своихъ архѳологическо - историческихъ поискахъ въ 
приходахъ Лаппвѳси и Клемисъ. 

Довторъ философы Я. Аппельгренъ а ) произнѳсъ въ засѣданіи 
рѣчь о названіяхъ мѣстностей въ Финляндіи. На основанія фило- 
логическихъ изысканій рефѳрентъ отвергъ тѳорію, которая утвер- 
ждаете, что извѣстная часть названій нѣстъ стоить въ связи съ 
именами скандивавскихъ боговъ и такимъ образомъ свидѣтель- 
ствуетъ о доисторическомъ населеніи скандинавскаго племени въ 
Финлявдіи. Иазванія, которыя можно относить ко времени викин- 
говъ, въ Финляадіи почти совершенно отсутствуют^ ихъ слѣды 
замѣтны только въ нѣкоторыхъ мѣстахъ собств. Финляндіи, на- 

*) Въ отчетѣ о васѣданія произошла, жажется, ошибжа: докладчикоиъ названъ 
Р. Саксенъ. 
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сѳлѳнныхъ финнами, и на Оландскихъ оотровахъ. Йведская коло < 
низація, шедшая въ юго-зап. части Финляндіи, начинается не раиѣе 
1000 года или ко времени введенія христіанства въ Швеціи. 

" Докторъ филооофіи Р. Саксенъ показалъ на засѣданіи бронзо- 
вые опирали и объяснялъ ихъ назвачѳвіе, какъ украшевіѳ одежды 

Изъ ,НиГѵи(івіа<1вЬ1асІе1Л Вл. Г. 



Собраніе фннскаго археологическаго общества въ иартѣ. На мѣ- 

сяяномъ собранія секретарь доложилъ Обществу о вновь посту- 
пи вш ихъ изіаніяхъ и подношеніяхъ. 

Народный учитель, I. Ніѳмеле прислалъ очеркъ „Съ морского 
берега", заключающій, главнымъ образомъ, сообщенія о дѣтсквхъ 
играх ц согласно арѳдложенію правленія Общества, было рѣшѳно 
выдать автору награду, состоящую изъ книгъ, на 25 мар. (= 10 
рубл.) Р Отъ прнкащика П. Г. Ханнунена, изъ Кеуру была полу- 
чена статья о хороводныхъ пляскахъ, съ напѣвами. Магистръ 
фплософіи, К. Э. Кахва сообщилъ матеріалы для біографіи пѣвца 
рувъ (особенно шуточныхъ), Матти Минни (род. въ 1787 г.)- 
С. М-Таллгренъ прислала генеалогію рода Фрейтаговъ (изъ Брѳ- 
хестада), въ которому, между прочимъ, принадлежалъ капелланъ 
Мунсала, ^сильный Фрейтагъ",— также и народные разсказы о 
немъ, 

Докторъ Густ, Гротенфельтъ прочелъ рефератъ объ епископѣ 
Генрихѣ^ въ всторіи и народныхъ предавіяхъ. Упомянувъ о 
взглядѣ шведскаго ученаго, Шерны, на крестовый походъ Эриха 
Святого, референтъ, на основаніи шведскихъ и русскихъ источ- 
никовъ, доказывалъ, что крестовый походъ и водвореніе шведовъ 
въ Финляндіи было въ срединѣ XII стол., скорѣе въ 1154 или 
1155, чѣмъ 1157 году. О дѣятельности епископа Генриха свидѣ- 
тельствуютъ раздичиыя легенды и историческія свѣдѣнія; но что 
скъ уже во время паны Адріана былъ канонизованъ, съ этимъ 
референтъ не находилъ возможнымъ согласиться. Такъ какъ кре- 
стовый цохолъ направлялся на „собственную Финляндію" (юго- 
зап. часть Финллядіи), то тамъ и должно искать преданій объ 
епископ б Генрихѣ; вообще, лишь за небольшими исключеніями, 
предан] я о немъ распространялись въ другихъ мѣстахъ. Наиболѣе 
вамѣчательнымн изъ преданій являются пѣсни о его смерти, также 
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разсказы объ амбараіъ и житниц&хъ его;' до сихъ поръ еще 
извѣствы „дороги Генрих**, колыбельный пѣени и т. д. 

Ивъ ю НиГѵи(І8івсІвЫа(1ві в .— Вл Г. 

22-го марта нов. ст м подъ предсѣдательствомъ проф. барона 
Э. Г. Палмена, происходило годичное засѣданіе Общества народ- 
наго просвѣщенія. 

Литературная дѣятельность Общества выразилась въ цѣлонъ 
рядѣ изданій. Такъ, изъ серіи А. вышли изъ печати три книги: 
1) біографія Г. М. Армфельта (финл. сановникъ, врѳмѳнъ Инпѳр. 
Александра I.), С. Ингмана, 2) I. Хѳйхѳ, изъ старыхъ обычаѳвъ 
восточныхъ финновъ. Свадебные обряды, 3) Грипенбѳргъ, Гѳогра- 
фическіе очерки. Англія. Кромѣ того, предпринята серія біогра- 
фій замѣчатѳльныхъ людей; вышли біографіи Рунѳберга и Песта- 
лоцци. Календарь ^Общества изданъ въ количествѣ 25,700 экз.; 
школьное изданіе „Разсказовъ прапорщика Столя"— въ 20,000 экз., 
также много различныхъ брошюръ, пѣсенъ, нотъ и т. д. 

На пріобрѣтѳніѳ кяигь въ народныя библіотеки въ Общество 
поступило около 26,000 мар.; народныхъ изданій Общества ра- 
зошлось на сумму около 2.500 мар. 

Для устройства народныхъ библіотѳкъ Общество отправило 
минувшимъ лѣтомъ въ восточную Финляндію 12 своихъ стипѳн- 
діатовъ; средства для поѣздокъ были даны акціонернымъ обще- 
ствомъ „П. Синебрюховъ* (10.000 мар.). Въ теченіѳ года были 
учреждены 41 библ. 

Лѣтомъ Общество устроило общій музыкально - вокальный 
праздникъ, привлекшій особенно много народу. 

Въ общей сложности пожертвованія на народное образованіе 
достигли крупной цыфры въ 45.000 марокъ; всего израсходовано 
свыше 141,000 мар. 

Число членовъ Общества (съ отдѣленіями) доходить до 4,185. 



11-го апрѣля нов. ст. происходило мѣсячноѳ собраніе Финокаго 
археологичеокаго общества, на которомъ секретарь доложилъ о 
новыхъ подношеніяхъ. 

Авг. Гранбѳргъ передала въ Общество старинные предметы, 
- найденные въ Або, какъ-то: мѣдную монету, времѳнъ королевы 
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Христины (ср. XVII), мѣдную иглу, обломки глиняной посуды 
н т. д. 

Прикащикъ О. Моіандѳръ (изъ Тюрвисъ) кожертвовалъ ассиг- 
нацию, стоимостью въ 75 коп. 

Магистр ъ Э. Нервандеръ передалъ шесть писемъ Эл. Лённро- 
та (изъ 70-хъ годовъ) и три его же зал иски. 

О. Эленіусъ (изъ Тервайоки) прислал* очеркъ народа ыхъ обы- 
чаевъ, пѣсенъ, характера танцев ь; землемѣръ К. Валла нъ— они- 
саніе (ішѣстѣ съ картой) Линнанвуорн, прихода Кангасала. 

Стнпенлантъ Общества, С. Паулахарыо прислал* около трех- 
сотъ рисунковъ, изъ быта русски хъ карел овъ какъ-то: чертежи, 
построекъ, рисунки отдѣльныгь частей дома, его украшеній, над- 
гробішхъ памятниковъ и т. д. 

Общество задумало войти въ сношенія съ этнографические 
отдѣленіѳмъ шигерскаго музея; было также рѣгаено выдать О. А. 
Ленвбуну за словарное описаніе назван* й мѣстиостей (часть буквъ 
з и Ь) гонораръ въ размѣръ 275 мар. (— ЮО рубл), 

Кромѣ того, Общество назначило стипендію въ 500 мар, 
(— 200 рубл.) на поѣздку въ мѣстяости, лежащія на восточной 
границѣ Финляндіи, и въ русскую Карслію, для собиранія пред- 
мет овъ донапшяго обихода; также три стипендіи для историческо- 
го описанія у ѣадовъ: Тюрвисъ, Таммела, Юва, Емсѳ, Лаппо и Сало. 

Докторъ В Валлинъ читалъ рефератъ: „ПрежнІя предст&вле- 
вія фннновъ о годѣ*. Магистръ Ю, Айліо сдѣлалъ сообщоніе о 
характерѣ и о времени постройки заика въ Тавастгусѣ. Тава- 
стгусъ упоминается впервые въ исторіи подъ 1303 годомъ, почему 
и предположили, что онъ возникъ въ эпоху Торкеля Кнутсона. 
Однако докладчикъ обратилъ внимаяіе на то, что архитектоника 
замка очень старинная, такъ что онъ былъ возведенъ раньше или, 
въ крайнемъ случаѣ, одновременно съ киркой въ Хаттула и др., 
т. е. во второй половинѣ ХШ столѣтія. 

[Іаконецъ, магистръ О. Алленіусъ ноказалъ собранію сереб- 
ряный монеты, найденный недавно въ Або. 



18 апрѣля нов. ст. происходило обычное засѣданіе Шведснаго 
литературная общества. 
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Предсѣдатѳль Общества, проф. М. Г. Шюбергсонъ въ теплыхъ 
словахъ вспомянулъ проф. Фроетеруса, учредителя Общества; 
члены Общества почтили его память встававіемъ. 

По предложенію д-ра П. Нурдманна, было рѣшено помѣщать 
на будущее время въ журналѣ Общества некрологи членовъ: дръ 
Нурдманвъ взялся написать статью о проф. Фростерусѣ. 

Этнографическая стипендія, назначенная для записи назвав! А 
мѣетъ въ Састмола и Виттисбуфіордѣ, была выдана народному 
учителю, П. Карлсону (всего соискателей было 7); стипендія для 
записи историчѳскихъ и мѣстныхъ преданій, разнаго рода нгръ # 
вагадокъ, пословицъ, въ Эсбу и Хельсинге (Июландск. губ. ) была 
опредѣлена студенту Ф. Сундману; стипендія для записи предаиій, 
игръ, загадокъ, пословицъ, суевѣрій и обрядовъ, связанные съ 
ними, также мелодій (хороводныхъ) въ Кимито, Драгсфіордѣ, 
Вестансфіордѣ и Фивбю въ собств. Финляндіи была назначена 
студенту Т. Шернешанцу; на стипендію для записи мѳлодій, игръ, 
загадокъ и пословицъ въ Ёвермаркѣ, Пѳртумъ, Нерпѳсъ и Кор- 
снесъ (въ Эстерботніи) соискателей не оказалось. 

Въ библіотеку Общества, имени Рунеберга, Кн. Окессонъ (иаъ 
Вазы) пожертвовалъ изданіѳ сѳрбскихъ пѣсенъ (перев. Рунебер- 
гомъ) проф. Ф. Густавсонъ передалъ четыре статьи, письма и 
замѣтки, касающіяся поэта. 

Иаъ „НиГѵіі<1в1а<І8Ь1а<1еІ а . В Г 



Панъ-исламскоѳ общество „Сенуси*. Въ послѣднее время шого 
говорили и писали объ Обществѣ „Сѳвуси и , въ связи съпанъ-ис- 
ламскимъ движеніемъ, которое послѣ греко-турецкой войны стало 
очень важнымъ факторомъ. Та цѣль, которую Общество преслѣ- 
дуетъ, конечно, давно была извѣстна, но о его дѣятѳльности свѣ- 
дѣвій очень мало. Изслѣдоватѳль Африки, Нахтигаль, нолвилъ 
„Сенуси* тайвымъ обществомъ, задающимся пропагандою какъ въ 
мусульманскомъ мірѣ, такъ и за его предѣлами. Хотя такое олредѣ- 
леніе и не исчерпываетъ во всей полнотѣ задачъ общества, опо 
даѳтъ правильное понятіе о направлевіи его. 

^Сенуси" пытаются возстановить исламъ въ его первоначаль- 
ной чистотѣ такимъ, какимъ онъ былъ во время первыхъ аліт- 
фовъ, чтобы распространить его во всѳмъ мірѣ. Идолопоклопп ш;н 
не должвы быть терпимы; если они не обратятся въ исламъ, то 
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будутъ истреблены. Христіане и евреи сохраняютъ свою вѣру, но 
имъ объявляется бѳзпощадная война но тѣгь поръ, пока они не 
покорятся мусульманам^ уплачивая имъ налогъ. 

Такимъ образомъ, вся земля будетъ представлять одну вели- 
кую мусульманскую тѳократію, во главѣ которой находится имамъ, 
сосредоточиваюшдй въ своѳмъ лицѣ свѣтскую и духовную власть* 
Конечно, только глава ордена „Сенуси" достоивъ исполнять такія 
высокія обязанности. 

Такой идсалъ есть не что иное, какъ послѣдоватѳльное раз* 
витіѳ основныхъ положевій ислама. „Сенуси" вступаютъ въ су- 
ровую борьбу съ тѣми двумя могущественными факторами, которые 
стараются сохранить исламъ въ его соврѳмѳнномъ положеніи: это 
европейскія государства, у которыхъ есть подданные-мусульмане, 
и турецкая имперія. Вполнѣ понятно, что ордѳнъ „Сенуси* — смер- 
тельный врагъ Европы; но священное братство также ненавпдитъ 
османское правительство, такъ какъ оно ввело въ мусульманскихъ 
странахъ измѣненія, противныя заповѣдямъ ислама; кромѣ того, 
„Сенуси* оспариваютъ у турецкаго султана право на халвфатъ, 
потому что, согласно одному изреченію Мухаммеда, власть принад- 
л ежить его собственвому роду, т. ѳ. корѳйшитамъ. Основатель 
ордена „Сенуси* и его сынъ (въ настоящее время шейхъ) проис- 
ходить, разумѣется, изъ рода корейшитовъ, именно они — шерифы, 
т. е. потомки Фатимы (дочери пророка). 

Мевѣѳ извѣстно, какимъ образомъ орденъ думаѳтъ учредить 
исламскую тѳократію, хотя она уже и сущѳствуетъ въ Сахарѣ, 
внѣ всякаго надзора со стороны европейцевъ. Также раздаются 
нѳизмѣнныя проповѣди объ удаленіи въ такія мѣста, откуда ерети- 
ческое (европейское) вліявіе изгнано/ Судьба нѣкоторыхъ француз- 
скихъ путѳшественниковъ и изслѣдователей показываетъ, какъ 
оберегаетъ орденъ своя пристанища отъ европейскихъ глазъ. 

Дѣятельность ордена выражается въ широкой пропагандѣ, въ 
которой большое участіѳ принимаютъ многочисленные монастыри: 
они принимаютъ въ свою обитель всякаго мусульманина странника 
и содержать его безплатно три дня; за нимъ ревниво ухажвваютъ 
и въ больпшнствѣ случаѳвъ онъ переходить въ ихъ секту. Особен- 
но много привержѳнцевъ секты пріобрѣтаетъ орденъ среди палом- 
никовъ въ Меккѣ, гдѣ у ордена одинъ ивъ богатѣйшихъ монасты- 
рей. Другой способъ привлеченія въ свою среду новичковъ со- 
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стоить въ томъ, что орденъ считаѳтъ своиии членами мусульман- 
ски! общества и собранія, лишь подъ'однимъ условіѳмъ, чтобы они 
отреклись отъ нѣяоторыхъ вретическихъ обычаѳвъ (ношенія шел- 
ковой одежды, вурѳвья табаку и т. д.) Кромѣ того, всѣ должны 
признавать въ шейхѣ ордена обѣтованнаго махди. 

Какъ сообщаетъ тотъ же Наггигаль, шѳйхъ всячески покрови- 
тельству ѳтъ шпіояству. Онъ хорошо освѣдомлѳнъ обо всемъ, что 
происходит ь въ Европѣ, и знаѳтъ взаимныя отношенія державъ 
не хуже любого дипломата. Центрами шпіонства являются Каиръ, 
Константинополь и Парижъ; еженѳдѣльно совершается правильное 
движеніе курьеровъ иэъ этяхъ городовъ въ Іоффу, гдѣ живетъ 
самъ шейхъ. Даже въ Грансваалѣ есть шпіоны шейха между индій- 
скимн мусульманами, служащими при госпиталяхъ. 

Изъ „Ни*Ѵи<1вІа<1вЫа(1е* а . Вл. Г. 
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